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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS 

1) INTRODUCCIÓN 

1. Desde el anterior examen de sus políticas comerciales, la orientación general de la política 
comercial de Tailandia ha seguido siendo liberal y se han adoptado medidas encaminadas a facilitar el 
comercio y mejorar el acceso a los mercados.   

2. El arancel continúa siendo uno de los principales instrumentos de política comercial y una 
fuente sustancial, aunque decreciente, de ingresos fiscales.  La adopción de la Nomenclatura 
Arancelaria Armonizada de la ASEAN (AHTN) de 2007, de 8 dígitos, en enero de 2007, aumentó el 
número de líneas arancelarias en un 50,8 por ciento;  a falta de una versión manejable en una lengua 
oficial de la OMC, el análisis arancelario en el presente informe se circunscribe al arancel de 2006.  
Se trata de un arancel bastante complejo, con numerosos tipos (31 derechos ad valorem, 19 derechos 
específicos y 158 derechos alternativos).  Los recortes arancelarios, que han afectado a más de un 
tercio de las líneas, han reducido el promedio aritmético global del arancel NMF aplicado del 13 por 
ciento en 2003 al 11 por ciento en 2006.  Aunque el número de líneas arancelarias libres de derechos 
ha aumentado considerablemente, los tipos máximos ad valorem no se han modificado y se aplican a 
un número reducido de productos sensibles.  Tailandia ha suavizado ligeramente su régimen de 
contingentes arancelarios, que aplica a 23 productos agropecuarios, con medidas como la de permitir 
a algunos grupos de productores importar sin limitación habas de soja (soya) y tortas de soja (soya) a 
tipos más bajos que los aplicados dentro del contingente.  Tailandia ha consolidado el 73,7 por ciento 
de sus líneas arancelarias.  Al término de 2005 concluyó el proceso de consolidación a nivel cero de 
los aranceles aplicados a determinados productos de tecnología de la información.  Cuando un tipo 
NMF aplicado es más elevado que el tipo consolidado, el cumplimiento del compromiso de 
consolidación depende de que la administración de aduanas aplique, a petición del importador, el 
principio de "el que sea más bajo";  en el caso de unas pocas líneas arancelarias, el tipo del derecho 
consolidado no coincide con el tipo aplicado (por ejemplo, cuando el tipo aplicado es específico y el 
tipo consolidado es ad valorem).  La diferencia de 16,5 puntos porcentuales entre el tipo arancelario 
medio NMF consolidado y aplicado, a causa de la reestructuración arancelaria realizada 
unilateralmente o por motivos relacionados con la ASEAN, hace que el régimen arancelario siga 
siendo muy impredecible y da a las autoridades un margen muy elevado para aumentar los tipos 
aplicados dentro de las consolidaciones;  por ejemplo, entre 2003 y 2006 aumentaron 
considerablemente los derechos correspondientes a ocho líneas arancelarias (trozos y despojos 
comestibles, magnesia electrofundida, cocaína, cueros y pieles en bruto y productos laminados planos 
de hierro y acero).  Sin embargo, los derechos arancelarios aplicados han experimentado una 
tendencia a la baja.  La transposición al SA 2007 de los compromisos de consolidación asumidos en la 
OMC es otra tarea acuciante.  Además, Tailandia sigue imponiendo determinados recargos a 
productos específicos;  en la actualidad, afectan a dos productos. 

3. Han aumentado la transparencia y simplicidad de los procedimientos aduaneros, esenciales 
para la facilitación del comercio.  Se ha acortado el tiempo necesario para el despacho de las 
mercancías gracias a la expansión del comercio sin documentación impresa, y se han adoptado varias 
medidas preventivas para combatir la corrupción.  Otros cambios normativos y actividades de 
formación han contribuido a mejorar la aplicación del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la 
OMC y a que se conozca mejor;  sin embargo, no ha concluido todavía el proceso de derogación de 
las disposiciones jurídicas que permiten utilizar precios de referencia, que según las autoridades nunca 
se han llegado a aplicar. 

4. La obligación de obtener licencias de importación y la prohibición de importación a las que 
están sujetos algunos productos por diversas razones, entre otras de índole económica (protección de 
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ramas de producción incipientes), se han mantenido en general sin cambios durante el periodo que se 
examina.  Se aplican derechos por la tramitación de licencias de importación de los productos 
cárnicos a tipos específicos, pero no parecen reflejar los costos de administración de las 
importaciones.  Durante el período que se examina, Tailandia inició varios asuntos antidumping y se 
redujo temporalmente la imposición de derechos antidumping sobre el acero laminado en caliente, 
que causó problemas de abastecimiento del mercado.  Ha seguido aumentando el número de normas 
industriales basadas en normas internacionales.  Se han hecho varias enmiendas a las leyes 
relacionadas con las prescripciones en materia de cuarentena. 

5. Se ha adoptado una iniciativa institucional para frenar las reexportaciones, cuyo objeto es 
eludir el trato que se da en otros mercados en función del origen, o beneficiarse de él.  La persistencia 
de unos impuestos a la exportación legales relativamente elevados sobre algunos productos (madera y 
artículos de madera y cueros) y la posibilidad de volver a establecer otros, constituye una ayuda a la 
fase final del proceso de elaboración y un factor de incertidumbre.  Desde 2003 se ha reducido el 
alcance de las licencias y las prohibiciones de exportación;  desde 2004 no se han aplicado 
restricciones administradas mediante licencias voluntarias y contingentes a la exportación de 
automóviles al Taipei Chino.  Las exportaciones de productos de los que hay escasez en el mercado 
interno o que puedan dar lugar a aumentos indebidos de precios están sujetas a contingentes (por 
ejemplo, el azúcar).  El Banco de Exportación e Importación de Tailandia (EXIM Bank), de propiedad 
estatal, que suministra servicios financieros que no cubre adecuadamente el sistema financiero 
tailandés, ha puesto en marcha un nuevo servicio de crédito para las pequeñas y medianas empresas 
exportadoras.  Las exportaciones siguen teniendo derecho a la "compensación de impuestos y 
derechos", que consiste en un porcentaje fijo del valor f.o.b. de cada producto, lo que hace que la 
compensación pueda ser excesiva o demasiado baja, a pesar de los ajustes regulares. 

6. Para fomentar la inversión en sectores prioritarios y zonas remotas, Tailandia continúa 
ofreciendo incentivos fiscales y de otra índole, cuya relación costo-eficacia es dudosa.  Se han 
suprimido varias subvenciones vinculadas a las exportaciones y al contenido nacional.  El Estado 
sigue participando en la economía y la privatización se encuentra en situación de punto muerto;  se ha 
modificado la reglamentación para evitar el abuso de poder monopolístico por parte de las entidades 
constituidas en sociedades.  La contratación pública sigue utilizándose como instrumento de la 
política económica:  a los proveedores nacionales se les concede una preferencia de precios del 3 por 
ciento.  Al parecer, las licitaciones para las adquisiciones se redactan de tal manera que es posible que 
se excluya a los productos extranjeros del proceso, a pesar de que la reglamentación pertinente exige 
que la redacción del texto no obstruya la competencia ni beneficie a proveedores concretos.  
A comienzos de 2007 se suprimieron las disposiciones relativas al comercio de compensación para la 
contratación pública.  Los controles y la vigilancia de los precios siguen afectando a más 
de 200 productos y 20 servicios, que posiblemente representan hasta el 20 por ciento de la cesta de 
bienes y servicios del IPC. 

7. Tailandia ha reforzado su marco jurídico en lo que se refiere a la protección de los derechos 
de propiedad intelectual mediante la adopción de legislación sobre indicaciones geográficas y 
producción de discos ópticos;  asimismo, se han tomado medidas para promover, coordinar y hacer 
cumplir la protección de los derechos de propiedad intelectual mediante un memorando de 
entendimiento con varios representantes del sector privado y grupos dedicados a la observancia, y 
también se ha reforzado el marco institucional de la aplicación.  Para hacer frente a las deficiencias de 
la política de competencia, Tailandia adoptó una definición del concepto de agente dominante en el 
mercado.  Las empresas de propiedad estatal y las cooperativas de agricultores quedan fuera del 
ámbito de la legislación en materia de competencia. 
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8. Los importantes esfuerzos realizados para aumentar el nivel de transparencia y divulgación de 
información parecen haber reducido las acusaciones de corrupción en determinadas esferas;  dichas 
acusaciones se refieren a los procedimientos aduaneros, la valoración en aduana, el régimen de 
licencias relativas a los contingentes arancelarios, la contratación pública y la concesión de incentivos 
fiscales.1 

2) MEDIDAS QUE AFECTAN DIRECTAMENTE A LAS IMPORTACIONES 

i) Procedimientos aduaneros 

a) Evolución reciente 
 
9. Tailandia considera que la introducción de mejoras en sus trámites aduaneros es uno de los 
elementos cruciales de la facilitación del comercio.  Se han tomado varias medidas para aumentar la 
transparencia y simplicidad de los procedimientos.  Se han adoptado iniciativas, por ejemplo, para 
aplicar el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC y la última versión de los sistemas 
armonizados de clasificación arancelaria, establecer un sistema de acceso en línea entre la 
administración de aduanas y los bancos (garantías bancarias renovables), publicar sin tardanza y 
colocar en Internet la información sobre la legislación, reglamentación, procedimientos y decisiones 
administrativas en materia aduanera, y establecer en 2004 un Centro de Transparencia Aduanera 
(CTC) para luchar contra la corrupción y propiciar un buen entendimiento entre la administración de 
aduanas y el sector privado.2 

10. Por lo que se refiere al comercio sin documentación impresa, las autoridades indicaron que 
en 2006 el 92 por ciento de los formularios de declaración (frente al 85 por ciento en 2002) se 
tramitaron mediante el sistema de intercambio electrónico de datos (EDI), en el que se utilizan tanto 
datos electrónicos como impresos para el procedimiento aduanero.3  Por otra parte, las autoridades 
manifestaron que con objeto de reducir la utilización de documentos y acelerar el despacho de 
aduanas, en 2007 se implantaría un procedimiento aduanero totalmente informatizado.  Se espera que 
este nuevo procedimiento facilite el comercio internacional al abreviar las formalidades aduaneras, 
mejorando de este modo la competitividad del país. 

11. En 2003 se introdujo un sistema de pago electrónico para que los comerciantes puedan abonar 
los derechos e impuestos por medios electrónicos 24 horas al día durante los siete días de la semana.  
Un sistema de declaración por Internet que se estableció en noviembre de 2002 es utilizado 
principalmente por las pequeñas y medianas empresas.  Además, las empresas que pertenecen a la 
Asociación del Club de Inversores de la Junta de Inversiones  están autorizadas a utilizar el sistema de 

                                                      
1 Las autoridades indicaron que la aplicación de prácticas internacionales simplificadas y uniformes 

para el cálculo de los derechos y para la inspección física, junto con la informatización, han reducido el tiempo 
de despacho de las mercancías.  Al mismo tiempo, disuaden a los funcionarios de aduanas de actuar de forma 
discrecional.  Por otra parte, muchas de las acusaciones se refieren a agentes de aduanas deshonestos y carentes 
de profesionalidad que hacían pagar cantidades excesivas percibiendo sumas adicionales recaudadas para la 
administración aduanera. 

 
2 APEC (2006b), capítulo 6.   
 
3 En el sistema de procesamiento UN/EDIFACT, los documentos EDI son las declaraciones, los planes 

de navegación y de vuelo y los mensajes de respuesta. 
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seguimiento de las materias primas;  el despacho aduanero de las materias primas puede realizarse en 
tres horas o menos en el caso de los usuarios del sistema.4 

12. El tiempo que necesita la administración de aduanas para recaudar los derechos e impuestos y 
para la inspección física es por término medio inferior a una hora, frente a las tres o cuatro horas que 
hacen falta cuando no se tramitan mediante el sistema EDI (documentación manual).5  Según otras 
fuentes, el despacho de aduanas en puertos y aeropuertos se había reducido de cinco días a uno en 
enero de 2005 para todos los comerciantes;  desde septiembre de 2004, el Departamento de Aduanas 
redujo de tres a dos horas el tiempo necesario para tramitar las mercancías antes de entregarlas a las 
compañías aéreas.6  No parece que se haya erradicado la corrupción, lo que incrementa los costos de 
importación.  Según un estudio realizado en junio de 2006 por el Centro de Estudios de Comercio 
Internacional de la Cámara de Comercio de Tailandia, al parecer, las empresas de exportación e 
importación pagaron en 2005 404 millones de baht en sobornos para conseguir un servicio más rápido 
en los puntos de control del comercio;  las autoridades expresaron sus reservas en cuanto a la 
metodología y las estimaciones de este estudio.7  Con objeto de reducir los pagos ilegales, que algunos 
observadores explican por los bajos salarios, los agentes de aduanas perciben desde agosto de 2004 un 
complemento salarial de 5.000 a 6.000 baht mensuales.  Se han tomado otras medidas preventivas 
para hacer frente a las acusaciones de corrupción, como la introducción de servicios aduaneros 
electrónicos, es decir, la tramitación electrónica de la documentación relativa a las importaciones, las 
exportaciones y los contenedores, así como el comercio sin documentación impresa, con el fin de 
reducir el contacto físico entre los funcionarios y los importadores;  la puesta en marcha de una línea 
telefónica directa;  el establecimiento de un comité mixto con el sector privado para desarrollar los 
servicios aduaneros;  y la mejora de las prestaciones suplementarias de los funcionarios de aduanas, 
como el alojamiento, los servicios de atención sanitaria, las primas, etc. 

13. Tailandia no es todavía parte contratante del Convenio Internacional sobre Simplificación y 
Armonización de Regímenes Aduaneros (Convenio de Kyoto) ni del Convenio Internacional sobre la 
Armonización de los Controles de Mercancías en las Fronteras;  sin embargo, ha manifestado su 
intención de acceder al Convenio de Kyoto revisado.  Desde su anterior Examen de las Políticas 
Comerciales, Tailandia ha trabajado en la modificación de su legislación para ponerla en conformidad 

                                                      
4 Información en línea de la Junta de Inversiones.  Consultado en:  http://www.boi.go.th/ 

english/how/taxation.asp [22 de enero de 2007].   
 
5 Según la administración de aduanas, en 2006, el tiempo necesario para el despacho de las mercancías 

(excluido el tiempo de espera), con arreglo a las directrices de la Organización Mundial de Aduanas, era como 
sigue:  en el caso de las importaciones, el promedio de la línea verde era de 33 minutos y el de la línea roja de 
una hora y cuatro minutos;  en el caso de las exportaciones, el promedio de la línea verde era de 19 minutos, el 
de la línea roja de 42 minutos y el del despacho manual de 33 minutos. 

 
6 Según las autoridades, las diferencias en el tiempo empleado para el despacho de aduanas podría 

explicarse por los distintos métodos de estimación, ya que son muchos los organismos que intervienen en el 
proceso de despacho de la carga.  Además de las aduanas, esos otros organismos son los encargados de 
gestionar los almacenes, los intermediarios, los agentes de aduanas, los propietarios de las mercancías, los 
transportistas y otras entidades oficiales competentes.  Todas las intervenciones que tienen lugar en la cadena de 
suministro pueden retrasar el proceso (EIU, 2006b). 

 
7 Las autoridades indicaron que el estudio realizado por el Centro de Estudios de Comercio 

Internacional no se basaba en un trabajo de investigación, sino en una encuesta de opinión.  En el estudio no se 
tuvo en cuenta el dinero que iba a parar a manos de los agentes de aduana o los intermediarios entre los 
propietarios de las mercancías y la administración de aduanas.  Aunque existe corrupción, ha comenzado a 
disminuir y tiene un costo estimado muy inferior al que se indica en el estudio (EIU, 2006b). 
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con el Convenio de Kyoto revisado;  en junio de 2007, el proceso se hallaba en la etapa parlamentaria 
para su consideración final.  Según las autoridades, los procedimientos aduaneros en vigor referentes 
al despacho de la carga son, sin duda, compatibles con el Anexo General del Convenio de Kyoto 
revisado. 

b) Registro 
 
14. Todos los importadores, con la excepción de las personas físicas y los organismos estatales, 
deben registrarse y obtener una tarjeta de aduanas.  Se otorga trato preferencial a las empresas que 
satisfacen determinados criterios especificados en el marco de un sistema de "tarjeta dorada".  Los 
titulares de la tarjeta dorada son exportadores e importadores importantes que cumplen las siguientes 
condiciones:  ser personas jurídicas;  disponer de un capital social desembolsado no inferior 
a 5 millones de baht;  haber desarrollado actividades de importación o exportación durante un plazo 
no inferior a tres años;  ser miembro de la Federación de Industrias o de la Cámara de Comercio de 
Tailandia;  no haber infringido la legislación ni la reglamentación aduaneras en los tres últimos años;  
y haber depositado una garantía bancaria (los miembros del Programa de Transparencia Aduanera 
están exentos de este requisito).  Los titulares de la tarjeta dorada gozan de varias ventajas como la de 
estar exentos de las inspecciones ordinarias, la aprobación inmediata del reembolso de impuestos, etc.  
Los organismos de la administración y las empresas públicas, así como las sociedades a las que la 
Junta de Inversiones (BOI) otorga exenciones arancelarias también pueden ser titulares de una tarjeta 
dorada.  En la actualidad, son titulares de la tarjeta dorada alrededor de 250 grandes importadores y 
exportadores, que representan más del 70 por ciento del volumen del comercio total. 

c) Procedimientos de inspección y valoración en aduana 
 
15. Las autoridades introdujeron nuevas enmiendas en la legislación en octubre de 2003 y 
en 2004 con la finalidad de que propiciaran una aplicación más efectiva del Acuerdo sobre la OMC, 
permitieran conseguir una mayor transparencia y aplicar prácticas más adecuadas de valoración en 
aduana, y constituyeran la base de las negociaciones comerciales bilaterales y multilaterales.  Las 
enmiendas contienen disposiciones que permiten a los importadores pedir que se celebren consultas y 
que se justifique el método de determinación del valor en aduana utilizado, con notificación escrita 
del mismo, cuando no pueda aplicarse el valor de transacción;  revisar la definición del concepto del 
"precio realmente pagado o por pagar";  y adoptar las notas interpretativas de los anexos I y III del 
Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994. 

16. Con el procedimiento actual, a efectos de la valoración se toman en consideración detalles 
relativos a las facturas y otros documentos conexos (por ejemplo, país de origen, cantidad, 
composición del valor y designación de las mercancías).  Tailandia usa los precios CIF (costo, seguro 
y flete) de los productos importados como base para la valoración en aduana.  El Departamento de 
Aduanas acepta el valor declarado que figura en la factura como valor de transacción a menos que 
tenga motivos para creer que es inapropiado;  en caso de que no pueda aplicarse el valor de 
transacción, el Departamento utiliza otros métodos según el orden de aplicación de la OMC, a saber, 
el del valor de transacción de mercancías idénticas o de mercancías similares, el del valor deductivo, 
el del valor reconstruido y el del valor de última instancia.8  Con arreglo a este último método, la 
administración de aduanas determina el valor según criterios razonables, compatibles con los 

                                                      
8 El Grupo de Formalidades de Valoración y Normas, establecido en el Departamento de Aduanas, se 

ocupa de las cuestiones de valoración, y la Dependencia de Examen Fiscal, establecida en 2002, se encarga del 
proceso de verificación posterior al despacho aduanero. 
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principios y las disposiciones generales del Acuerdo sobre Valoración en Aduana y del Artículo VII 
del GATT, sobre la base de la interpretación flexible de los métodos de valoración anteriores.9 

17. Tailandia notificó su legislación nacional a la OMC el 17 de julio de 2003;  en octubre 
de 2003 facilitó información sobre la aplicación y administración del correspondiente Acuerdo de 
la OMC.10  El 6 de octubre de 2006 y el 8 de mayo de 200711, el Comité de Valoración en Aduana de 
la OMC examinó la legislación tailandesa relativa a la valoración en aduana y Tailandia respondió a 
las preguntas formuladas por los Miembros sobre distintas cuestiones, entre ellas la utilización de 
precios de referencia.12  En las respuestas escritas de Tailandia a las preguntas formuladas por escrito 
por los Estados Unidos en octubre de 2006, las autoridades indicaron que la propuesta de derogar el 
artículo 11bis de la Ley de Aduanas B.E. 2469 (1926), que establecía que el Director General podía 
determinar el valor en aduana cuando el valor declarado no reflejara con precisión el valor real, había 
sido aprobada por el Consejo de Ministros y el Consejo de Estado, pero que habida cuenta del cambio 
de la situación política, el proceso de derogación del artículo en cuestión proseguiría cuando entrara 
en funciones el nuevo Parlamento.13  Las autoridades han indicado que nunca se ha invocado el 
artículo 11bis.  En marzo de 2007, Filipinas presentó al Consejo del Comercio de Mercancías de la 
OMC una comunicación en la que argumentaba que algunas medidas adoptadas por Tailandia en 
materia de valoración en aduana e impuestos especiales discriminaban las importaciones de cigarrillos 
de Filipinas y protegían el Monopolio Estatal del Tabaco de Tailandia.  Tailandia negó la acusación, 
indicando que determinaba el valor en aduana de las importaciones de cigarrillos de Filipinas con 
arreglo al artículo 5 del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC, y el 30 de marzo de 2007 
ajustó en consecuencia el precio mínimo al por menor. 

18. Las normas y reglamentos, en vigor desde el 1º de enero del 2000, establecen que cuando 
surge una diferencia sobre el valor de un producto o un artículo, el importador puede presentar recurso 
ante el Comité de Apelación en un plazo de 30 días contados desde la recepción de la notificación de 
la valoración de los funcionarios de aduanas.  El Comité de Apelación se encarga de las decisiones 
relativas a toda discrepancia sobre valoración entre la administración de aduanas y el importador.  La 
decisión del Comité es definitiva, salvo en el caso de que el apelante acuda al Tribunal Fiscal.  
Desde 2003, 94 importadores han presentado alrededor de 2.000 recursos ante el Comité;  el 50 por 

                                                      
9 Cuando se aplica este método, el valor de aduana no se determina sobre la base de:  el precio de 

mercancías similares producidas en Tailandia;  un sistema que prevea la aceptación del más alto de los dos 
valores posibles;  el precio de las mismas mercancías en el mercado interior del país de exportación;  el costo de 
producción distinto del valor reconstruido;  los valores en aduana mínimos;  o valores arbitrarios o ficticios.  
Información en línea del Departamento de Aduanas.  Consultado en:  http://www.customs.go.th/Customs-
Eng/Valuation/Valuation.jsp?menuNme=Valuation [30 de enero de 2007]. 

 
10 Documentos G/VAL/N/1/THA/1 y G/VAL/N/2/THA/1 de la OMC, de 23 de julio de 2003 y 6 de 

octubre de 2003, respectivamente. 
 
11 Documento G/VAL/M/43 de la OMC, de 25 de mayo de 2007. 
 
12 Según los Estados Unidos, el sistema de precios de referencia de Tailandia a efectos aduaneros no 

tiene en cuenta, a menudo, el precio de transacción declarado de determinados productos (USTR, 2006).  
Cuando se llevó a cabo el Examen anterior, en 2003, las autoridades indicaron que el Departamento de Aduanas 
ya no aplicaba precios mínimos de importación a efectos de valoración en aduana (documento G/VAL/M/42 de 
la OMC, de 14 de diciembre de 2006). 

 
13 Documento G/VAL/W/158 de la OMC, de 9 de octubre de 2006.  Está pendiente de adopción una ley 

que limitará las facultades discrecionales del Director General de Aduanas de aumentar arbitrariamente el valor 
en aduana de las importaciones (en la práctica, el Director General no ha utilizado esta facultad (USTR, 2006). 
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ciento de ellos se refieren a regalías comprendidas en los valores imponibles y los restantes se refieren 
al derecho de ingeniería, a la instalación y el mantenimiento, etc. 

19. El Departamento de Aduanas recauda derechos por servicios aduaneros entre los que figuran 
los derechos de documentación y las cargas por servicios prestados en el Servicio de Aduanas en días 
festivos o fuera de las horas de trabajo.  El derecho de declaración de importación asciende a 200 baht 
por transacción. 

20. Tailandia no exige la inspección previa a la expedición de los productos importados. 

21. Se han llevado a cabo varias actividades de formación dirigidas a los funcionarios de aduanas 
y al sector privado con la finalidad de hacer frente a las dificultades derivadas de la falta de 
preparación y experiencia para aplicar el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC.14 Se ha 
publicado un manual sobre valoración, que se ha distribuido a los funcionarios de aduanas.  También 
se han publicado otras publicaciones, como artículos y folletos, con la ayuda de la Organización 
Mundial de Aduanas y de la OMC, para contribuir a que las partes interesadas puedan comprender los 
métodos de valoración y la forma en que ésta se determina.  En cuanto a las facturas sospechosas, la 
ausencia de una base de datos sobre valoración adecuada ocasiona algunas dificultades en el cálculo o 
la determinación del valor en aduana. 

d) Normas de origen 
 
22. No existen en Tailandia leyes, reglamentos, decisiones judiciales ni disposiciones 
administrativas específicas de aplicación general relativas a las normas de origen no preferenciales.  
Las normas de origen preferenciales relacionadas con el Sistema Global de Preferencias Comerciales 
(SGPC) se especifican en el Anexo II del Acuerdo SGPC (capítulo II).  Las importaciones 
procedentes de países de la ASEAN están sujetas a las normas de origen aplicables al sistema CEPT 
de la ASEAN (capítulo II).  Se requiere un certificado de origen para las importaciones preferenciales 
en el marco del SGPC o la ASEAN.15 

23. Las normas de origen preferenciales son distintas en los diferentes acuerdos de libre 
comercio:  en el caso de los acuerdos bilaterales, es decir, el Acuerdo de Libre Comercio entre 
Tailandia y Australia (TAFTA) y el Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y Nueva Zelandia 
(TNZFTA), se especifican en el capítulo IV de dichos acuerdos (capítulo II).  En el TAFTA se exige 
un certificado de origen y en el TNZFTA la declaración de origen que figura en la factura o cualquier 
otro documento emitido respecto de las mercancías. 

24. La División de Normas de Origen, que depende de la Dirección de Clasificación Arancelaria 
del Departamento de Aduanas, examina el progreso de la armonización, la mejora y la simplificación 
de las normas de origen no preferenciales y preferenciales.  Tailandia considera que ha cumplido en 
este ámbito todas las obligaciones contraídas en la OMC 

                                                      
14 APEC (2006b), capítulo 6. 
 
15 Para que un producto pueda acogerse a los derechos preferenciales de la ASEAN, al menos el 40 por 

ciento de su contenido debe ser originario de un Estado miembro de la ASEAN (APEC, 2003, capítulo 11). 
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ii) Aranceles 

a) Características principales 
 
25. El arancel de Tailandia de 2006 se compone, al igual que el de 2003, de 5.505 líneas 
arancelarias al nivel de 7 dígitos del Sistema Armonizado (SA).16  En su condición de miembro de la 
ASEAN, Tailandia adoptó, el 1º de enero de 2007, la Nomenclatura Arancelaria Armonizada de la 
ASEAN (AHTN) de 8 dígitos de 2007 para el comercio realizado dentro y fuera de la ASEAN.17  Con 
la introducción de las líneas arancelarias nacionales de 8 dígitos, para acomodarse a la AHTN, el 
número total de líneas aumentó a 8.301.  Las notificaciones del Ministerio de Hacienda por las que se 
concedían exenciones y reducciones de derechos al amparo del artículo 12 del Decreto sobre 
Aranceles Aduaneros B.E. 2530 (1987) (tipos NMF aplicados ajustados) y del artículo 14 (tipos 
consolidados de la OMC y tipos preferenciales) fueron modificadas en razón del cambio del código de 
clasificación de los productos básicos con efecto a partir del 1º de enero de 2007.  Según las 
autoridades, la transposición de los compromisos asumidos en la OMC (sección b)) y en los acuerdos 
preferenciales también se ha hecho a nivel nacional (al tiempo que se modificaba el artículo 14).  Las 
notificaciones del Ministerio de Hacienda se publican y también se pueden consultar en línea en 
tailandés.18  Sin embargo, el nuevo arancel no está todavía disponible en inglés y no se ha presentado 
a la Secretaría de la OMC.  Por ello, las estimaciones del presente informe se basan en el arancel 
de 2006. 

26. Durante el período objeto de examen no hubo ningún cambio fundamental en la legislación 
arancelaria de Tailandia.  Si bien es necesaria la aprobación legislativa para introducir cambios en los 
tipos legales19, los tipos aplicados (o tipos ajustados/temporales) pueden ser modificados por el 
Ministerio de Hacienda sin la aprobación del Parlamento, previo consentimiento del Consejo de 
Ministros;  el Ministro de Hacienda puede, con la aprobación del Consejo de Ministros, imponer 
además un "derecho especial" a cualquier producto a un tipo que no supere en un 50 por ciento el tipo 
especificado para tal producto en la Lista Arancelaria (sección e) infra). 
                                                      

16 La Lista arancelaria de Tailandia de 2006 se basa en la nomenclatura del SA de 2002.  El arancel 
presenta cuatro grupos distintos de tipos:  i) tipos legales, ii) tipos NMF aplicados ajustados/temporales, 
iii) tipos consolidados en la OMC y iv) tipos reducidos (éstos incluyen los tipos del CEPT (AFTA), los tipos del 
Sistema Integrado de Preferencias de la ASEAN (SIPA) y los tipos del SGPC);  los tipos NMF aplicados 
ajustados/temporales, que son los que están en vigor para todos los interlocutores comerciales, sean o no 
Miembros de la OMC, pueden ser superiores a los niveles consolidados de la OMC (véase la sección b) infra);  
las autoridades indicaron que en estos casos, a las importaciones procedentes de países Miembros de la OMC se 
les aplica el tipo inferior, es decir, el tipo consolidado en la OMC.  En el presente informe, para realizar los 
cálculos se han utilizado los tipos NMF aplicados ajustados/temporales y/o los tipos consolidados, si éstos eran 
más bajos, así como los EAV facilitados por las autoridades.  Cuando un producto puede ser objeto de más de 
un tipo reducido, el importador puede elegir el tipo más bajo presentando el correspondiente certificado de 
origen.  Cuando en una línea arancelaria determinada el tipo reducido es más elevado que el tipo aplicado, se 
aplica este último. 

 
17 Al final de 2006, Tailandia aplicaba dos tipos de códigos de clasificación de productos básicos:  el 

código de 6 ó 7 dígitos para las importaciones generales y el código de 8 dígitos para el comercio realizado 
dentro de la ASEAN (información en línea de la División Internacional de Aranceles Aduaneros/Dirección de 
Clasificación Arancelaria de las Aduanas Reales de Tailandia.  "Nomenclatura del Sistema Armonizado - 
Modificación de 2007 (cuarta edición del SA de 2007)", 31 de agosto de 2006.  Consultado en:  
http://www.customs.go.th/UploadFile/EngAnnounce/A0906003.doc [30 de enero de 2007]. 

 
18 Información en línea de las Aduanas.  Se puede consultar en:  http:www.customs.go.th/ 

Anouce/Anno.html. 
 
19 Desde el examen anterior de Tailandia no se han producido cambios en los tipos legales. 
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27. El arancel sigue siendo bastante complejo, con numerosos tipos.  En 2006 
contenía 31 derechos ad valorem (43 en 2003), que iban de 0 al 80 por ciento, 19 derechos específicos 
(igual que en 2003) y 158 derechos alternativos (172 en 2003).  No se han modificado los derechos 
máximos ad valorem, que gravan unos pocos productos sensibles, con los siguientes tipos:  el 60 por 
ciento (12 líneas, té, cebollas secas, motocicletas), el 65 por ciento (una línea, algunos azúcares en 
forma sólida) y el 80 por ciento (15 líneas, únicamente vehículos automóviles).  En un estudio basado 
en los datos de 2001 se señala que los elevados aranceles de importación de Tailandia equivalen a un 
impuesto de exportación sustancial y son, por tanto, un obstáculo importante para sus exportaciones.20  
Según las autoridades, la estructura arancelaria de 2007 no comprende más de 10 tipos.  En el 
cuadro III.1 se incluyen algunos indicadores recapitulativos correspondientes a los años 2003 y 2006 
que reflejan las principales características del arancel de 2006 en lo que respecta a los tipos 
arancelarios NMF y la aplicación plena de los compromisos de la Ronda Uruguay (y del Acuerdo 
sobre Tecnología de la Información (ATI)). 

28. Los conflictos entre las industrias de las fases iniciales y de las fases avanzadas del proceso 
productivo parecen haber retrasado la reestructuración arancelaria.21  De todos modos, Tailandia ha 
seguido reduciendo algunos derechos de importación, en aplicación de los compromisos asumidos en 
el marco de la OMC y la AFTA (capítulo II), en su mayor parte los derechos que gravaban las 
materias primas e insumos que no se producen en el país.  Según las estimaciones de la Secretaría de 
la OMC, entre 2003 y 2006 se redujeron los derechos aplicables a 1.981 líneas arancelarias 
(el 35,7 por ciento de todas las líneas, consistentes en su mayor parte en textiles y prendas de vestir, 
productos químicos, metales básicos y sus productos, y maquinaria), mientras que los derechos 
correspondientes a ocho líneas arancelarias (trozos y despojos comestibles, magnesia electrofundida, 
cocaína, cueros y pieles en bruto, productos laminados planos de hierro y acero, máquinas y otras 
máquinas herramientas y sus accesorios o partes, y contenedores cisterna y contenedores depósito) se 
incrementaron de forma sustancial (por ejemplo, de 0 al 5 por ciento y del 1 por ciento al 27 por 
ciento).  Las autoridades señalaron que Tailandia concluyó su reestructuración arancelaria el 1º de 
enero de 2007 con la adopción de la AHTN.  En esa fecha se reestructuraron completamente los 
derechos aplicables a los productos de los capítulos 39 y 72, los dos últimos en ser reestructurados.  
No están previstas nuevas reducciones arancelarias. 

29. Aunque en junio de 2007 Tailandia estaba atrasada22 en la aplicación de los compromisos de 
reducción arancelaria asumidos en el marco de la AFTA (capítulo II) y en la racionalización de su 
complicado régimen arancelario, cuando se hayan promulgado todas las disposiciones legislativas 
pertinentes, estos cambios tendrán efecto retroactivo con efecto del 1º de enero de 2007.  Esta 
reestructuración, todavía en curso, supone reducir a cero los tipos de los derechos de los productos 
comprendidos en el Acuerdo Marco sobre integración de sectores prioritarios y del 80 por ciento de 
los productos que figuran en la Lista de Inclusión de Tailandia. 

                                                      
20 Según los datos de 2001, los aranceles de importación de Tailandia equivalían a un impuesto de 

exportación del 16,5 por ciento, uno de los más elevados de los 26 países en desarrollo comprendidos en el 
estudio (Tokarick, 2006). 

 
21 Las industrias de las fases iniciales del proceso productivo (petroquímica y acero) se han opuesto con 

firmeza a las reducciones arancelarias, pues consideran que el incremento de las importaciones les ocasionará 
graves perjuicios.  Sin embargo, las industrias de las fases más avanzadas del proceso productivo (fabricación de 
automóviles, electrónica, productos eléctricos de consumo y prendas de vestir) quieren que disminuyan los 
impuestos sobre las materias primas (EIU, 2006b);  y USTR (2006). 

 
22 Las autoridades tenían que haber terminado la reestructuración arancelaria al concluir el año 2006.   
 



WT/TPR/S/191 Examen de las Políticas Comerciales
Página 58 

 
 
Cuadro III.1 
Estructura arancelaria de Tailandia (incluidos los equivalentes ad valorem (EAV)), 2003 y 2006 
(Porcentaje) 
 

  2003 2006 Tipo consolidado finala

1. Líneas arancelarias consolidadas (porcentaje de todas las líneas 
arancelarias) 73,7 73,7 73,7 

2. Promedio aritmético de los tipos aplicados 13,0 11,0 27,5 

 Productos agropecuarios (SA01-24) 25,3 25,2 32,3 

 Productos industriales (SA25-97) 11,0 8,7 26,3 

 Productos agropecuarios (definición de la OMC) 25,0 25,0 34,9 

 Productos no agropecuarios (definición de la OMC) 11,2 8,8 25,8 

 Textiles y prendas de vestir 18,6 14,7 28,9 

3. Contingentes arancelarios (porcentaje de todas las líneas arancelarias) 1,0 1,0 1,0 

4. "Crestas " arancelarias nacionales (porcentaje de todas las líneas 
arancelarias)b 3,9 3,9 0,5 

5. "Crestas" arancelarias internacionales (porcentaje de todas las líneas 
arancelarias)c 30,3 25,2 65,4 

6. Desviación típica general de los tipos arancelarios 14,3 14,0 14,1 

7. Coeficiente de variación de los tipos arancelarios 1,1 1,3 0,5 

8. Líneas arancelarias exentas de derechos (porcentaje de todas las líneas 
arancelarias) 4,1 18,5 2,2 

9. Aranceles no ad valorem (porcentaje de todas las líneas arancelarias) 23,1 22,5 18,9 

10. Aranceles no ad valorem sin equivalentes ad valorem (porcentaje de todas 
las líneas arancelarias) 20,3 19,9 18,8 

11. Tipos aplicados "de puro estorbo" (porcentaje de todas las líneas 
arancelarias)d 21,4 12,2 0,1 

 
a La aplicación de la Ronda Uruguay tuvo lugar en 2005.  Los cálculos de los tipos medios consolidados se basan en 4.059 líneas 

arancelarias consolidadas (que representan el 73,7 por ciento del total de las líneas).   
b Las crestas arancelarias nacionales se definen como los tipos que superan tres veces el promedio global de los tipos aplicados. 
c Las crestas arancelarias internacionales se definen como los tipos que superan el 15 por ciento. 
d Los tipos "de puro estorbo" son los superiores a cero pero inferiores o iguales al 2 por ciento. 
 
Nota: Se utilizan los EAV de los derechos no ad valorem facilitados por las autoridades a la OMC cuando se conocen.  Cuando no se 

dispone de ellos, se utiliza el componente ad valorem de los tipos alternativos.  Se excluyen de los cálculos los tipos aplicables 
dentro del contingente. 

 
Fuente: Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Tailandia. 
 
30. El Departamento de Aduanas tiene a su cargo la aplicación del Sistema Armonizado;  la 
Dirección de Clasificación Arancelaria, que depende del Departamento, decide los detalles de la 
clasificación arancelaria. 

b) Consolidaciones de los aranceles NMF 
 
31. Tailandia ha consolidado el 73,7 por ciento de sus líneas arancelarias (cuadro III.1);  todas sus 
líneas de productos agrícolas (definición de la OMC) y el 69,5 por ciento de sus líneas de productos 
no agrícolas están consolidadas en forma de derechos ad valorem, específicos o alternativos, en 
función del producto de que se trate.  Como parte en la Declaración Ministerial sobre el Comercio de 
Productos de Tecnología de la Información de 1996 (Acuerdo sobre Tecnología de la Información), 
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Tailandia concluyó el 1º de enero de 2005 el proceso de consolidación a un nivel nulo de sus 
aranceles aplicables a determinados productos de tecnología de la información.23 

32. Las líneas arancelarias no consolidadas comprenden, entre otros productos, la sal, los 
combustibles minerales, los productos químicos, los abonos, la pasta de madera, el equipo de 
transporte, los productos de caucho y el hierro y el acero.  Cuando un tipo NMF temporal/ajustado 
aplicado, ad valorem o equivalente ad valorem, es más elevado que el tipo consolidado, o cuando el 
tipo NMF aplicado es un derecho específico y el tipo consolidado un derecho ad valorem24, el 
cumplimiento de los compromisos de consolidación depende de la aplicación del principio de "el que 
sea más bajo".  Hasta la fecha no se han formulado quejas de incumplimiento de los compromisos de 
consolidación.  Habida cuenta de que casi la cuarta parte de las líneas arancelarias está sin consolidar, 
los aranceles pueden ser modificados en cualquier momento hasta el nivel de los tipos 
legales/consolidados, con el único requisito de la autorización del Consejo de Ministros.  Esto da al 
arancel un grado elevado de imprevisibilidad.   

33. A la espera de que incorpore las modificaciones de la nomenclatura del Sistema Armonizado 
(SA96, SA2002) en su Lista de Concesiones LXXIX y terminen las consultas y/o las posibles 
negociaciones referentes al artículo XXVIII, Tailandia se ha beneficiado desde su Examen de las 
Políticas Comerciales anterior de exenciones que suspenden la aplicación de las disposiciones del 
artículo II del GATT de 1994;  la última de ellas prorroga hasta el 31 de diciembre de 2007 el plazo 
de aplicación de las modificaciones del SA2002.  En agosto de 2006, Tailandia había presentado una 
Lista en hojas amovibles con las modificaciones y correcciones del SA96, así como una lista de los 
artículos arancelarios afectados por las modificaciones del SA2002.25  Tailandia esperaba que en 
octubre de 2006 su Lista revisada, con todas las modificaciones, habría sido aceptada y certificada 
para concluir la labor relativa al SA96.  En octubre de 2006, los Miembros verificaron la 
transposición de la Lista de Tailandia al SA96.  La copia autenticada de la Certificación de las 
Modificaciones y Rectificaciones de la Lista LXXIX de Tailandia, tras el proceso de transposición al 
SA96, se dio a conocer en junio de 2007 con efecto a partir del 10 de noviembre de 2006.  Las 

                                                      
23 En este proceso, Tailandia se comprometió a eliminar los derechos sobre una base NMF en dos 

reducciones arancelarias anuales de igual cuantía, que concluirían en enero de 2000, sobre las tres cuartas partes 
de los productos comprendidos en el ATI, aproximadamente;  los derechos aplicables a los productos restantes 
se suprimieron en ocho reducciones arancelarias que se llevaron a cabo hasta 2005. 

 
24 En 2006 había 39 líneas arancelarias en las que el derecho NMF adoptaba la forma de un derecho 

específico y de un derecho consolidado ad valorem;  12 líneas en las que el derecho NMF temporal/ajustado 
aplicado era un derecho alternativo y el derecho consolidado adoptaba la forma de un derecho ad valorem;  y 
una línea con un derecho aplicado ad valorem y un derecho consolidado específico.  Cuando el derecho NMF 
temporal/ajustado aplicado y el derecho consolidado eran ambos ad valorem, en 2006 había 45 líneas 
arancelarias en las que el derecho aplicado era superior al derecho consolidado.  Cuando el derecho NMF 
aplicado y el derecho consolidado eran ambos derechos alternativos, había siete líneas arancelarias en las que el 
derecho específico aplicado era más elevado que el derecho consolidado (la parte ad valorem era igual para 
ambos);  había cuatro líneas arancelarias en las que la parte específica aplicada superaba el nivel consolidado y 
la parte ad valorem aplicada era inferior al nivel consolidado;  y había seis líneas en las que tanto la parte 
específica como la parte ad valorem superaban el nivel consolidado.  En los casos en que el derecho NMF 
aplicado y el derecho consolidado eran ambos derechos específicos, había una línea en la que el derecho 
aplicado era mayor que el derecho consolidado.  Según las autoridades, en todos estos casos se observan las 
consolidaciones mediante la aplicación del derecho más bajo;  se comparan los derechos ad valorem con el 
equivalente ad valorem del derecho específico. 

 
25 Documentos G/MA/W/23/Rev.3 y G/SECRET/HS96/17/Rev.2/Add.2 de la OMC, de 16 de mayo 

de 2006 y 10 de agosto de 2006, respectivamente. 
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autoridades tenían que proseguir la labor para comenzar la transposición al SA2007.26  El considerable 
aumento del número de líneas arancelarias derivado de la adopción de la AHTN en enero de 2007 
convierte en tarea urgente la transposición de los compromisos de consolidación de Tailandia en vigor 
a la nueva nomenclatura. 

c) Productos libres de derechos 
 
34. Desde el Examen anterior de Tailandia, el número de líneas arancelarias libres de 
derechos NMF ha aumentado considerablemente, del 4,1 por ciento al 18,5 por ciento (cuadro III.1), a 
causa de la eliminación de la protección arancelaria para determinados productos (por lo general, 
sujetos anteriormente a un tipo del 1 por ciento) y de la plena aplicación de los compromisos 
relacionados con el ATI (sección b)).27  Las principales categorías de productos que se han 
beneficiado de esta liberalización son los productos químicos, metales comunes, maquinaria y 
aparatos mecánicos.  Este cambio se tradujo en la reducción de los derechos de puro estorbo del 
21,4 por ciento en 2003 al 12,2 por ciento en 2006 (cuadro III.1).  El porcentaje de líneas exentas de 
derechos es ahora más de ocho veces mayor que en el momento de la aplicación plena de la Ronda 
Uruguay.   

d) Derechos no ad valorem 
 
35. Los derechos no ad valorem (específicos y alternativos)28 representan el 22,5 por ciento 
(1.236 líneas) del conjunto de líneas arancelarias tailandesas (el 23 por ciento, o 1.268 líneas, 
en 2003), al nivel de 7 dígitos del SA (gráfico III.1).  Se aplican principalmente a productos agrícolas 
y alimenticios, plástico y caucho, pasta de papel y papel, textiles, productos de cuero y productos de 
piedra (gráfico III.1).  Los derechos no ad valorem están indicados con claridad en la Lista 
Arancelaria de Tailandia:  en 2006, las autoridades garantizaron un cierto nivel de transparencia 
facilitando estimaciones de 143 equivalentes ad valorem29, que, sin embargo, representan tan sólo 
el 11,6 por ciento de todas las líneas no ad valorem.30  Esas estimaciones oficiales muestran que tres 
de las 20 líneas arancelarias que soportan los tipos más elevados comportaban derechos no 
ad valorem con equivalentes ad valorem que oscilaban entre el 87,7 por ciento (preparaciones y 
conservas de pescado, picado) y el 340,2 por ciento (algunos tipos de alcohol etílico), lo que indica 
que los derechos específicos pueden enmascarar equivalentes ad valorem elevados.  El promedio 
aritmético de todos los tipos arancelarios no ad valorem para los que se dispone de equivalentes 
ad valorem disminuyó del 20,5 por ciento en 2003 al 16,5 por ciento en 2006;  durante el mismo 
período, el promedio aritmético de los tipos arancelarios puramente ad valorem de la Lista 
Arancelaria (excluidos los de los derechos alternativos) descendió del 10,8 por ciento al 9,3 por 
ciento.  Debe tenerse en cuenta que todo método de cálculo de los equivalentes ad valorem está 

                                                      
26 Documento G/MA/M/42 de la OMC, de 14 de noviembre de 2006. 
 
27 Según las autoridades, el 20 por ciento de las líneas arancelarias sujetas a tipos NMF estaban libres 

de derechos en 2006. 
 
28 Un derecho alternativo entraña o un derecho ad valorem o un derecho específico;  se aplica el más 

alto de los dos si se cumplen los compromisos de consolidación arancelaria de la OMC (sección 2) ii) b)). 
 
29 Los equivalentes ad valorem se calculan sobre la base de los valores unitarios de las importaciones 

de los productos en cuestión durante el período comprendido entre 1999 y 2001. 
 
30 Las autoridades indicaron que no se calcularon los equivalentes ad valorem distintos de los que se 

presentaron a la Secretaría de la OMC debido a la ausencia de importaciones de los productos de que se trataba;  
esto parece indicar que los derechos específicos en cuestión son, tal vez, prohibitivos. 
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sesgado y que pueden variar ampliamente en función del precio de importación del producto de que se 
trate, lo que suele obedecer en parte a las modificaciones del tipo de cambio. 
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Gráfico III.1
Parte correspondiente a los derechos no ad valorem , por secciones del SA, 2006

Porcentaje

Nota:

Fuente :

Cada columna del gráfico representa el porcentaje de líneas arancelarias de cada sección del SA al que se aplican 
derechos no ad valorem .  Las cifras entre paréntesis indican el número de líneas arancelarias a las que se aplican 
derechos no ad valorem .  Se excluyen los tipos arancelarios aplicados dentro del contingente.

Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades tailandesas.

 
 
e) Derechos especiales (o recargos a la importación) 
 
36. En Tailandia siguen imponiéndose determinados recargos a productos específicos 
(sección a)).  Actualmente, se aplican a las importaciones de maíz para la fabricación de piensos fuera 
del contingente, al tipo de 180 baht por tonelada, así como a la harina, sémola y "pellets" de pescado o 
crustáceos, moluscos u otros invertebrados acuáticos (2301.20 del SA), a un tipo del 5 por ciento 
(cuadro III.4).  Los recargos a la importación parecen aplicarse en forma de derechos ad valorem o 
específicos (por ejemplo, 10 dólares EE.UU. o el 20 por ciento).  La base de valoración del recargo 
ad valorem es el tipo del derecho especial multiplicado por el tipo del derecho de importación y 
dividido por 100 (cuadro III.9).31  La Secretaría no posee más información sobre los recargos a la 

                                                      
31 Información en línea de del Departamento de Aduanas.  Consultado en:  http://www.customs.go.th/ 

Customs-Eng/Sample/Sample.jsp?menuNme=Sample [30 de enero de 2007]. 
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importación que aplica actualmente Tailandia, por lo cual no ha sido posible calcular sus efectos sobre 
los compromisos de consolidación arancelaria.   

f) Contingentes arancelarios 
 
37. En 2006, los contingentes arancelarios abarcaron el 1 por ciento de todas las líneas 
arancelarias (al nivel de 7 dígitos del SA), todas ellas relacionadas con 23 grupos de productos 
agropecuarios (cuadro III.2).  Las autoridades indicaron que para los productos sujetos a contingentes 
arancelarios, los derechos consolidados de la OMC son los únicos aplicables y que solamente se 
imponen derechos ad valorem (es decir, no se aplican los derechos NMF aplicados/ajustados). 

38. Alrededor del 38 por ciento de los derechos fuera del contingente son ad valorem, frente a 
aproximadamente el 66 por ciento de los derechos dentro del contingente.  El promedio aritmético del 
arancel NMF dentro del contingente estimado se mantiene en el 22,6 por ciento;  el correspondiente 
promedio del arancel NMF fuera del contingente es del 43,7 por ciento (el 43,8 por ciento en 2003).  
En 2006, Tailandia aumentó el volumen de patatas (papas) dentro del contingente (de 302 
a 37.978 toneladas) y dispuso asignaciones ilimitadas de habas de soja (soya) y tortas de habas de soja 
(soya);  sin embargo, estas asignaciones ilimitadas sólo se ofrecieron a determinados grupos de 
productores.32  En la campaña de 2005-2006, los derechos NMF aplicados dentro y fuera del 
contingente fueron idénticos para varios productos;  en el caso de algunos otros productos, se aplicó 
un derecho específico en lugar de un derecho consolidado ad valorem (cuadro III.2). 

39. Los contingentes arancelarios fueron subutilizados en el caso de la mayor parte de los 
productos, mientras que las importaciones de cuatro productos (leche y nata (crema), patatas (papas), 
habas de soja (soya) y tortas de habas de soja (soya) superaron ampliamente los niveles de los 
contingentes.  Al parecer, existe preocupación por el hecho de que el acceso a los contingentes 
arancelarios se administra a menudo de forma arbitraria y sin transparencia33;  cuando se llevó a cabo 
el anterior Examen de las Políticas Comerciales de Tailandia se señaló también que, aparentemente, 
las licencias de importación sólo se otorgaban a determinados productores de animales y aves de 
corral.  Las autoridades sostienen que el acceso a los contingentes arancelarios está regulado por los 
comités competentes y se basa en criterios justos y equitativos. 

40. No se aplican contingentes arancelarios a las importaciones procedentes de los países de la 
ASEAN, que en principio pueden, por disposición legal del Ministerio de Hacienda, suministrar 
cantidades ilimitadas de productos que se beneficien de los tipos preferenciales de la AFTA;  así 
ocurre, por ejemplo, con las importaciones de aceite de palma realizadas únicamente por la 
Organización Estatal de Almacenes.  Al 1º de enero de 2000, en principio todos los productos iban a 
incluirse en el plan de la AFTA, con derechos máximos del 20 por ciento.   

                                                      
32 APEC (2006b), capítulo 2.  A causa de la elevada demanda interna de habas de soja (soya), Tailandia 

redujo unilateralmente el tipo del arancel aplicado dentro del contingente del 20 por ciento a cero, sin reducir el 
volumen del contingente.  Seguidamente, las importaciones de habas de soja (soya) alcanzaron un volumen 
aproximado de 1,4 millones de toneladas, que superaba el volumen del contingente consolidado 
(10.092 toneladas).  En virtud de un acuerdo interno entre los importadores del sector privado y los agricultores, 
suscrito para garantizar la estabilidad de la producción nacional, el volumen de las importaciones de habas de 
soja (soya) debería ser proporcional a la cantidad adquirida a los productores nacionales.  Las autoridades no 
facilitaron más información. 

 
33 USTR (2006). 
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Cuadro III.2 
Compromisos en materia de contingentes arancelarios, importaciones reales correspondientes a los contingentes arancelarios y 
aranceles NMF/consolidados, 2005 y 2006 
 

Contingente arancelario 
de 2005 (toneladas) 

Tipo aplicado dentro del 
contingente (2006) 

Tipo aplicado fuera del 
contingente (2006) 

Designación 
(Código del SA) Nivel del 

contingente
Importaciones 

reales 

Consolidado 
en  

la OMC 

NMF 
aplicado 

Consolidado 
en la OMC 

NMF 
aplicado 

Leche y nata, sin concentrar, azucarar ni 
edulcorar de otro modo (incluida la leche 
aromatizada) (0401, 2202.90) 

2.372,74;
27,26

0,00 20% 20% 41%; 
84% 

40%;
3 B/kg ó 60%, 
el que sea más 

alto

Leche y nata, concentradas, azucaradas o 
edulcoradas de otro modo, en polvo, gránulos u 
otras formas sólidas, con un contenido de 
materias grasas, en peso, inferior o igual 
a 1,5% (0402.10.0007) 

55.000 59.095,56 20% 5% 216% 5%

Patatas frescas o refrigeradas (0701) 302 11.991,96 27% Cero 125% 6,25 B/kg ó 
60%, el que 
sea más alto

Cebollas y chalotes frescos o refrigerados, 
desecados, incluidos los cortados en trozos o en 
rodajas, o los triturados o pulverizados, pero 
sin otra preparación, mezclados (0703.10.0119, 
0712.20.  0104, 0712.20.0200, 0712.40.0304) 

365 31.738,38 27% 27% 142% 6,25 B/kg ó 
60%, el que 

sea más alto;
60%

Ajos frescos o refrigerados, incluso 
pulverizados (0703.20.0007, 0712.90.0115, 
0712.90.0128) 

65 50.057,73 27%,
40%

27% 57% 57%, 40%

Cocos, frescos o secos, incluso refrigerados o 
mondados e incluso desecados (0801.19.0007, 
0801.11.000) 

2.427 109,98 20% 20% 54% 54%

"Longans", desecados (0813.40) 8 0,00 30% 30% 53% 50 B/kg ó 
60%, el que 
sea más alto

Copra (1203.00.0005) 1.157 0,00 20% B 0,65/kg 36% 0,65 B/kg

Café, incluso tostado o descafeinado;  cáscara y 
cascarilla del café;  sucedáneos del café que 
contengan café en cualquier proporción (0901) 

5,25 3,17 30% 30% 90% 4 B/kg o 40%, 
el que sea más 

alto

Té (0902) 625 557,04 30% 30% 90% 60%

Pimienta, seca, incluso triturada o pulverizada 
(0904.11.0003, 0904.12.0004) 

45 124,98 27% 27% 51% 4,2 B/kg ó 
30%, el que 
sea más alto

Maíz para pienso (Ex 1005.90) 54.700 0,00 20% B 2,75/kg 73% 2,75 B/kg

Arroz (incluso el "paddy", partido) (1006) 249.757 1.413,7 30% B 2,75/kg 52% 2,75 B/kg

Habas de soja (soya), comestibles y no 
comestibles, incluso quebrantadas 
(1201.00.1000, 1201.00.9001) 

10.922 1.606.887,92 20% Cero 80% 0,3 B/kg ó 
6%, el que sea 

más alto;
35%

Semillas de cebolla (1209.91.0106) 3,15 1.536,30 30% Cero 218% 1%

Aceite de soja (soya) y sus fracciones, incluso 
refinado, pero sin modificar químicamente 
(1507.10.0001, 1507.90.0006) 

2.281 0,00 20% B 1,32/l; 
B 2,5/l 

146% 1,32 B/l;
2,5 B/l

Aceite de palma y sus fracciones, incluso 
refinado, pero sin modificar químicamente 
(1511, 1513.21.0004, 1513.29.0007) 

4.860 0,00 20% B 2,5/l; 
B 1,32/l 

143% 2,5 B/l;
1,2 B/l

Aceite de coco y sus fracciones, incluso 
refinado, pero sin modificar químicamente 
(1513.11.0008, 1513.19.0005) 

401 0,00 20% B 2,5/l; 
B 1,32/l 

52% 2,5 B/l;
1,32 B/l

Azúcar de caña o de remolacha y sacarosa 
químicamente pura, en estado sólido (1701) 

13.760 4.524,39 65% B 3,5/l; 
65% 

94% 3,5 B/l; 
65%
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Contingente arancelario 
de 2005 (toneladas) 

Tipo aplicado dentro del 
contingente (2006) 

Tipo aplicado fuera del 
contingente (2006) 

Designación 
(Código del SA) Nivel del 

contingente
Importaciones 

reales 

Consolidado 
en  

la OMC 

NMF 
aplicado 

Consolidado 
en la OMC 

NMF 
aplicado 

Café soluble y demás extractos, esencias y 
concentrados de café y preparaciones a base de 
estos extractos, esencias o concentrados o a 
base de café (2101.1) 

134 54,77 40% 40% 49% 49%

Tortas de la extracción del aceite de soja 
(2304.00.0008) 

230.559 1.569.058,52 20% 4% 133% 6%

Tabaco en rama o sin elaborar (2401) 6.435 4.692,538 60% 30% 72% 35 B/kg ó
60%, el que 
sea más alto

Seda cruda (5002.00.0003) 483 125,02 30% 10% 226% 10%

 
Fuente: Documento G/AG/N/THA/63 de la OMC y datos facilitados por las autoridades tailandesas. 
 
41. Se necesitan licencias de importación (sección iii) a)) para solicitar la mayor parte de los 
contingentes arancelarios;  generalmente, las licencias tienen una validez de 30 días;  las asignaciones 
pueden ser transferidas, con la excepción de los contingentes arancelarios del café, el té, la pimienta y 
los longans.34 

g) Promedios arancelarios 
 
42. El promedio aritmético general del arancel NMF aplicado era del 11 por ciento en 2006, en 
descenso respecto del 13 por ciento de 2003.35  Las categorías de productos del SA que registran los 
promedios arancelarios aritméticos más altos siguen siendo los productos vegetales, los preparados 
alimenticios, los productos de calzado y sombrerería, el material de transporte y las armas y 
municiones (gráfico III.2). 

                                                      
34 Los procedimientos para la asignación de contingentes se describen en el documento 

G/AG/N/THA/62 de la OMC, de 22 de enero de 2007. 
 
35 Este tipo difiere del que se calculó con ocasión del Examen de las Políticas Comerciales de Tailandia 

de 2003 (el 14,7 por ciento).  La diferencia en éste y otros indicadores arancelarios de 2003 utilizados en el 
presente informe es consecuencia de la revisión del arancel aduanero de 2003, que contiene los equivalentes 
ad valorem más recientes y un único tipo temporal/ajustado aplicado para cada línea arancelaria.  Las 
autoridades tailandesas presentaron el arancel revisado de 2003 a la Base Integrada de Datos (BID) de la OMC 
en el contexto de las negociaciones sobre el acceso a los mercados para los productos no agrícolas. 
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Gráfico III.2
Promedio aritmético de los tipos NMF aplicados, por secciones del SA, 2003 y 2006

Porcentaje

Cuando se dispone de ellos se incluyen los EAV de los derechos no ad valorem .  En caso contrario, se utiliza el 
componente ad valorem  de los tipos alternativos.  No se incluyen los tipos aplicados dentro de los contingentes.

Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades tailandesas.

Nota:

Fuente :

2003 
2006

 
 
 
h) Dispersión arancelaria 
 
43. El 18,5 por ciento de líneas arancelarias están libres de derechos;  además, el 37,3 por ciento 
están sujetas a tipos aplicados del 5 por ciento o menos (gráfico III.3).36  Las crestas arancelarias 
nacionales (los tipos que superan en más del triple el promedio aritmético del tipo NMF aplicado), 
siguen afectando al 3,9 por ciento de todas las líneas arancelarias, mientras que las crestas arancelarias 
internacionales (tipos que superan el 15 por ciento), han descendido del 30,3 por ciento en 2003 
al 25,2 por ciento (cuadro III.1). 

                                                      
36 Según los cálculos de las autoridades tailandesas, en 2006, el 20 por ciento de las líneas arancelarias 

estaban exentas de derechos y el 45 por ciento de ellas estaban sujetas a tipos arancelarios NMF del 5 por ciento 
o menos. 
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Gráfico III.3
Distribución por frecuencias de los tipos arancelarios NMF, 2006
Número de líneas 

l i
Porcentaje

Porcentaje acumulado (escala de la derecha)

Número de líneas ((escala de la izquierda)

Las cifras entre paréntesis indican el porcentaje del total de líneas.  Cuando se dispone de ellos se incluyen los EAV 
correspondientes a los tipos no ad valorem .  En caso contrario, se utiliza el componente ad valorem  de los tipos 
alternativos.  Se excluyen los tipos aplicados dentro del contingente.  El total no suma el 100 por ciento porque no se 
dispone del tipo arancelario para el 1,3 por ciento (70 líneas).

Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades tailandesas.

Nota:

Fuente :  
 
 
i) Progresividad arancelaria 
 
44. La progresividad arancelaria sigue siendo acusada, principalmente para los productos 
acabados, en varios subsectores, entre los que destacan los de los productos alimenticios, textiles, 
productos de cuero y manufacturas de madera (gráfico III.4). 

j) Reducciones y exenciones arancelarias 
 
45. Tailandia sigue recurriendo a exenciones fiscales en la frontera para estimular las inversiones 
en zonas remotas;  las autoridades indicaron que Tailandia ya no aplica ese tipo de exenciones para 
impulsar la producción para la exportación.  El otorgamiento de estas concesiones corresponde a la 
Junta de Inversiones.  La Secretaría no ha podido disponer de datos sobre la cuantía de las 
reducciones y exenciones de derechos de aduana ni sobre los ingresos no percibidos por la aplicación 
de estas medidas. 
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Gráfico III.4
Progresividad arancelaria por sectores de la CIIU a nivel de 2 dígitos, 2003 y 2006
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Promedio de los derechos aplicados a las manufacturas 
(12,8%)

No se aplica.

Se incluyen los EAV cuando se dispone de ellos.  En caso contrario, se tiene en cuenta el componente 
ad valorem  de los tipos alternativos.  Se excluyen los tipos aplicados dentro del contingente.

Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades tailandesas.

n.a.

Nota:

Fuente :

Porcentaje

Primera fase de elaboración Productos acabadosProductos semielaborados

Porcentaje

Promedio de los derechos aplicados a las manufacturas 
(10,6%)

2003

2006

 



WT/TPR/S/191 Examen de las Políticas Comerciales
Página 68 

 
 
Disposiciones de la Junta de Inversiones y otras disposiciones relacionadas con la ubicación 
 
46. La BOI suprimió en agosto de 2000 las prescripciones en materia de contenido nacional y los 
requisitos de exportación;  además, mediante una decisión de 31 de agosto de 2004 suprimió los 
requisitos de exportación establecidos para los proyectos existentes.37 

47. Los proyectos situados en las regiones más remotas (zona 3) tienen derecho a importar 
maquinaria en régimen de franquicia;  sin embargo, los anuncios de la BOI permiten que varias 
actividades prioritarias (por ejemplo, la fabricación de vehículos y piezas electrónicas, aparatos 
eléctricos y vehículos de gas natural)38 se beneficien temporalmente de este derecho, con 
independencia de la zona en que se desarrollen.39  En 2002, esas exenciones representaron pérdidas de 
ingresos por valor de 1.775 millones de dólares EE.UU;  las autoridades no facilitaron una estimación 
de los ingresos fiscales no percibidos desde 2003.  Están exentas de derechos las importaciones de 
maquinaria, equipo y materiales para su utilización por concesionarios del petróleo y del gas y sus 
contratistas en las refinerías de petróleo y las instalaciones de separación de gas.40 

Exenciones de derechos para la producción en las zonas de elaboración para la exportación y en 
otras zonas especiales 
 
48. Las zonas de elaboración para la exportación ofrecen exenciones de derechos de importación 
e IVA para todos los materiales destinados a la construcción de fábricas, maquinaria y materias 
primas importados, y la exoneración de los derechos de exportación.41  El 1º de enero de 2003 se 
suprimieron los requisitos de exportación (anteriormente, al menos el 40 por ciento de las ventas 
anuales de los productores tenían que destinarse a la exportación)42;  las empresas ubicadas en zonas 
de elaboración para la exportación pueden abastecer el mercado nacional siempre que se paguen en su 
totalidad los derechos de importación, los impuestos especiales y el IVA. 

                                                      
37 Según las respuestas de Tailandia a las preguntas formuladas por los Miembros en el Comité de 

Subvenciones y Medidas Compensatorias en 2003, la mayor parte de los proyectos del Programa de la BOI 
deberían exportar al menos el 80 por ciento de su producción;  estos requisitos de exportación debían suprimirse 
en distintas fechas según el proyecto, siendo la fecha final abril de 2014 (hilados) (documento 
G/SCM/Q3/THA/23 de la OMC, de 11 de junio de 2003). 

 
38 Estos anuncios se pueden consultar en la información en línea de la BOI.  Consultado en:  

http://www.boi.go.th/english/about/law_and_regulations.asp [2 de febrero de 2007]. 
 
39 En el caso de los proyectos ubicados en la zona 1 o en la zona 2, se otorga una reducción del 50 por 

ciento de los derechos de importación aplicados a la maquinaria. 
 
40 Información en línea de de la BOI.  Consultado en:  http://www.boi.go.th/english/how/taxation.asp 

[30 de enero de  2007]. 
 
41 A los productos vendidos entre los agentes industriales o los servicios prestados entre ellos, ya sea en 

la misma zona de elaboración para la exportación o en otra diferente, se les da la consideración de 
exportaciones, de manera que no están sujetos ni al IVA ni a los impuestos de exportación.  Las zonas 
actualmente activas son los polígonos industriales de Ladkrabang, Laemchabang, la Región septentrional, la 
Región meridional, Bangpoo, Chonburi (Bo-win), Ban-wa, Bangpa-in, Plangyaol y Pichit (información en línea 
de de la BOI.  Consultado en:  http://www.boi.go.th/english/how/taxation.asp) 

 
42 Documento G/SCM/101/Suppl.1 de la OMC, de 2 abril de 2003. 
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49. Entre los incentivos no fiscales cabe citar la autorización especial a los inversores extranjeros 
a fin de que puedan ser propietarios de tierras para desarrollar las actividades promocionadas43;  la 
autorización especial de entrada en el país de expertos y técnicos extranjeros para trabajar en los 
proyectos promocionados;  y la autorización especial de repatriar fondos en divisas.44  Actualmente, 
las principales exportaciones de las 10 zonas de elaboración para la exportación de Tailandia 
consisten en piezas y accesorios;  máquinas automáticas de procesamiento de datos y sus 
componentes;  máquinas de aire acondicionado;  transformadores eléctricos;  circuitos integrados y 
microestructuras electrónicos;  materiales sin grabar, preparados para grabaciones de sonido;  
vehículos automóviles para el transporte de mercancías;  y lentes, prismas, espejos y otros 
instrumentos de óptica.  Las exportaciones de estas zonas representaron aproximadamente el 7,79 por 
ciento de las exportaciones totales de mercancías en 2006 (el 7 por ciento en 2002), lo que supone un 
descenso respecto del máximo de más del 12 por ciento en 2004;  las zonas de elaboración para la 
exportación dan empleo a 129.150 personas. 

50. En 2000, y, de conformidad con el artículo 97 de la Ley de Aduanas de 1926, el 
Departamento de Aduanas adoptó el programa de zonas francas, con el fin de fomentar las inversiones 
y las exportaciones en estas zonas.45  Se permite la creación de una zona franca si se dedica a 
operaciones industriales o comerciales u otras operaciones que se estimen beneficiosas para la 
economía nacional.  Los productos importados que se introducen en una zona franca y se destinan a 
operaciones industriales o comerciales cumplen los requisitos para quedar exentos de los derechos de 
importación, el IVA y los impuestos especiales, así como del derecho de exportación sobre la 
reexportación, los derechos aplicables a los desechos, la chatarra y la merma de rendimiento, y las 
prescripciones relativas al control de las normas y de la calidad;  también pueden acogerse a los 
planes de reembolso y exención del derecho de exportación.46  Hasta la fecha se ha establecido una 
zona franca, consistente en 10 plantas industriales (electrónica, maquinaria, herramientas y joyas).  
Las autoridades no facilitaron más información, especialmente los datos estadísticos más recientes 
sobre los resultados (empleo, producción, exportaciones, porcentaje de la producción exportada al 
extranjero, ingresos fiscales sacrificados como consecuencia de los incentivos fiscales concedidos a 
las zonas francas). 

                                                      
43 Según las autoridades, el término "promocionadas" se refiere a proyectos o empresas a los que se 

otorgan incentivos a la inversión. 
 
44 Estas medidas, aunque en la práctica se otorgan con carácter general, sólo están garantizadas en 

virtud de la legislación aplicable a las zonas de elaboración para la exportación. 
 
45 Se encontrará más información sobre el régimen de las zonas francas en la Información en línea de 

Aduanas.  Consultado en:  http://www.customs.go.th/Customs-Eng/FreeZone/FreeZone.jsp?menuNme= 
FreeZone [31 de enero de 2007]. 

 
46 Se encontrará más información sobre el régimen de las zonas francas en la Información en línea de la 

Administración de Aduanas.  Consultado en:  http://www.customs.go.th/Customs-Eng/FreeZone/ 
FreeZone.jsp?menuNme=FreeZone [31 de enero de 2007]. 

 



WT/TPR/S/191 Examen de las Políticas Comerciales
Página 70 

 
 
Almacenes de aduanas y otras disposiciones para obtener reembolsos arancelarios 
 
51. Se pueden importar mercancías en los almacenes de aduanas sin el pago de aranceles cuando 
se vayan a destinar a la reexportación o a ser utilizadas como insumo para la fabricación de productos 
destinados a la exportación;  estas importaciones deben almacenarse y utilizarse en un proceso de 
producción para la exportación en un plazo de dos años desde la fecha de importación (almacén de 
aduanas relacionado con la fabricación).47  En el ejercicio fiscal de 2006 se beneficiaron de esta 
medida exportaciones por valor de 175.900 millones de baht y las pérdidas de ingresos aduaneros se 
elevaron a 18.200 millones de baht (21.500 millones de baht en el ejercicio fiscal de 2002) 

52. Los exportadores también pueden recurrir al sistema de devolución de derechos de aduana 
que administran las Aduanas Reales Tailandesas, para obtener el reembolso de los derechos de 
importación satisfechos por las materias primas importadas si éstas se utilizan para la producción y la 
exportación en el plazo de un año;  las solicitudes de reembolso deben formularse dentro de los seis 
meses siguientes a la fecha de exportación.48  En el ejercicio fiscal de 2006, los ingresos aduaneros 
sacrificados como consecuencia de esta medida se elevaron a 9.110 millones de baht (14.800 millones 
de baht en el ejercicio fiscal de 2002). 

Disposiciones sobre uso final 
 
53. Al parecer, no existen disposiciones sobre uso final, en virtud de las cuales el arancel 
aplicable a una partida varía según el uso que se haga del producto;  las autoridades indicaron que no 
ha habido modificaciones en esta esfera desde 2003.49 

k) Preferencias arancelarias bilaterales y regionales 
 
54. Desde el Examen anterior, Tailandia ha ampliado sus compromisos en materia de comercio 
preferencial, tanto a escala regional como bilateral (capítulo II);  los productos comprendidos y los 
aranceles o márgenes preferenciales varían según el acuerdo (cuadro III.3).  Se otorgan preferencias 
arancelarias a los miembros de la ASEAN, China, Australia, India y Nueva Zelandia, así como a los 
participantes en el SGPC. 

                                                      
47 Los materiales, piezas y accesorios pueden ser almacenados en un almacén de aduanas relacionado 

con la reparación o construcción de una embarcación durante tres años a partir del momento de la importación;  
y en un almacén general para el almacenamiento de petróleo durante un período no superior a seis meses.  En 
los almacenes de aduanas del tipo de "tienda franca", los productos pueden almacenarse durante un año.  Se 
encontrará más información sobre el régimen de almacenes de aduanas en la Información en línea de Aduanas.  
Consultado en:  http://www.customs.go.th/Customs-Eng/ Bonded/Bonded.jsp?menuNme=FreeZone [31 de 
enero de 2007]. 

 
48 Se puede consultar más información sobre este sistema en la siguiente dirección:  

http://www.customs.go.th/Customs-Eng/DutyDrawback/DutyDrawback.jsp?menuNme=FreeZone [31 de enero 
de 2007]. 

 
49 En 2003 (versión arancelaria utilizada en el Examen de las Políticas Comerciales anterior), el arancel 

de Tailandia contenía algunas disposiciones sobre uso final;  no se facilitó a la Secretaría información detallada 
sobre las disposiciones relativas al uso final. 
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Cuadro III.3 
Acuerdos comerciales preferenciales, 2007 
 

Acuerdo Cobertura Arancel preferencial aplicado 

Acuerdo de Libre Comercio de la 
ASEAN (AFTA) 

Todos los productos, excepto los correspondientes  
a 10 líneas arancelarias, que se consideran productos 
sensibles; 

el 80% de las líneas arancelarias; 

Los aranceles correspondientes a los restantes 
productos se reducirán a cero en 2010 (excepto en el 
caso de los productos sensibles) 

 
 
 

Cero (a partir de 2007) 

Cero (a partir de 2010) 

 

Acuerdo de Libre Comercio entre la 
ASEAN y China, mercancías (en 
vigor desde el 1º de julio de 2005) 

4.775 líneas arancelarias (categoría normal) 
 
 

252 líneas arancelarias (productos sensibles) 

0 (no más tarde de 2010, con la 
reducción efectuada desde el 1º de 
julio de 2005) 

El 20% en 2012 y el 5% a partir de 
2018 

Programa de Resultados Iniciales del 
Acuerdo de Libre Comercio entre la  
ASEAN y China  

Todas las hortalizas y frutas de los capítulos 7 y 8 del 
SA 

Productos de los capítulos 1 a 8 del SA 

Cero (a partir del 1º de octubre 
de 2003) 
 

Cero (a partir del 1º de enero de 2006 

Acuerdo Marco entre Tailandia y 
Bahrein 

419 productos 

207 productos 

Cero  

3% 

Acuerdo de Libre Comercio entre 
Tailandia y Australia 

2.724 líneas arancelarias  
Productos restantes 

Cero (a partir del 1º de enero de 2005)
Cero (no más tarde de 2010) 

La mayoría de los productos 

Productos sensibles 

Cero (no más tarde de 2010) 

Cero (no más tarde de 2015) 

Acuerdo de Libre Comercio entre 
Tailandia y Nueva Zelandia  
(en vigor el 1º de julio de 2005 

Cuando se aplique en su totalidad, aproximadamente el 
50% de las importaciones procedentes de Nueva 
Zelandia deberán realizarse en franquicia arancelaria 

 

Programa de Resultados Iniciales del 
Acuerdo de Libre Comercio entre 
Tailandia y la India 

82 productos 

Productos restantes en el proceso de las negociaciones 

Cero (a partir del 1º de septiembre 
de 2006, la reducción arancelaria se 
inició el 1º de septiembre de 2004) 

Sistema Global de Preferencias 
Comerciales (SGPC) 

1.600 productos a los 48 miembros del Acuerdo sobre 
el SGCP 

(Compromiso de Tailandia sobre 11 productos) 

Márgenes preferenciales del 2,5% al 
100% de los derechos NMF 

(Compromiso de Tailandia:  
reducción arancelaria del 10%) 

 
Fuente: Secretaría de la OMC, a partir de APEC (2006), Individual Action Plan - Thailand 2006, Chapter 1.  Consultado en:  

http://www.apec-iap.org/default.asp?pid=/peerReview/default [22 de enero de 2007]. 
 
iii) Medidas no arancelarias en frontera 

a) Licencias y prohibiciones de importación 
 
55. El sistema tailandés de restricciones a la importación, que implica un régimen de licencias y 
prohibiciones, ha permanecido generalmente inalterado desde su Examen anterior.  Las condiciones 
relativas a las licencias de importación para varios productos suelen ser complejas y opacas, y en 
algunos casos parecen equivaler a restricciones cuantitativas (cuadro III.4).  Están vigentes por 
razones económicas algunas restricciones a la importación, incluso las aplicadas a algunos otros 
productos que ahora están sujetos a licencias o prohibiciones de importación.  Desde el decenio 
de 1970, la protección de las ramas de producción incipientes es el principal objetivo de las 
restricciones a la importación. 

56. El fundamento legislativo de la reglamentación de las importaciones es la Ley de Exportación 
e Importación B.E. 2522 (1979).  La Ley faculta al Ministro de Comercio, con la aprobación del 
Consejo de Ministros, a restringir las importaciones por motivos tales como la estabilidad económica, 
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el interés público, la salud pública, la seguridad nacional, la paz y el orden, la moralidad o cualquier 
otro motivo de interés nacional.  Las importaciones pueden prohibirse "absolutamente" o 
"condicionalmente";  en este último caso (por ejemplo, las que requieren licencias no automáticas) las 
importaciones se permiten si se satisfacen determinadas condiciones.  Varias otras leyes establecen 
restricciones a la importación.  En virtud de la Ley de Fomento de las Inversiones, se autoriza a la 
Junta de Inversiones a solicitar al Ministerio de Comercio que prohíba las importaciones de productos 
que compitan con los producidos por una rama de producción nacional si, en opinión de la Junta, no 
bastan otras formas de protección para ayudar a la rama de producción.  También pueden prohibirse 
las importaciones en aplicación de diversas leyes en vigor por razones de salud y seguridad 
(véase infra). 

Cuadro III.4 
Productos sujetos a licencias y prohibiciones de importación en Tailandia, 2007 
 

Producto Código del SA Motivación Medidas y condiciones 

Atunes de aleta amarilla 0302.32 Protección del medio ambiente Se requiere un certificado de 
importación del Departamento de 
Pesca 

Leche y nata 04.01, 2202.90 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Leche y nata en polvo 0402.10.0007 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Patatas 0701 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Cebollas 0703.10.0119, 0712.20.0104, 
0712.20.0200 

Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Ajos 0703.20.0007, 0712.90.0115, 
0712.90.0128 

Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Cocos 0801.11.0000, 0801.19.0007 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

"Longanes" desecados 0813.4 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Café 0901, 2101.10 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Té  09.02 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Pimienta 0904.11.0003, 0904.12.0004 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Maíz 1005.90 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario, recargo 
a la importación para países que 
no son miembros de la OMC 

Arroz 1006.10, 1006.20, 1006.30, 
1006.40 

Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Habas de soja (soya) 1201.001.000, 1201.009.001 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Copra 1203.00.0005 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 

Contingente arancelario 
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Producto Código del SA Motivación Medidas y condiciones 

del Acuerdo sobre la Agricultura 

Semillas de cebolla 1209.91.0106 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Aceite de soja (soya) y sus 
fracciones 

1507.10.0001, 1507.90.0006 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Aceite de palma y sus 
fracciones 

1511, 1513.210004, 
1513.29.0007 

Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Aceite de coco 1513.11.0008, 1513.19.0005 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario  

Azúcar de caña o de 
remolacha  

1701 Cumplimiento del compromiso de 
acceso a los mercados en el marco 
del Acuerdo sobre la Agricultura 

Contingente arancelario 

Harina de pescado con 
contenido de proteínas 
inferior al 60% 

2301.200.106 Estabilización del precio del uso 
de materias primas para la 
alimentación animal 

LNA:  generalmente no se 
permite la importación 

Harina de pescado con 
contenido de proteínas 
superior al 60% 

2301.200.106 Estabilización del precio del uso 
de materias primas para la 
alimentación animal 

Recargo a la importación  

Residuos de tortas de aceite, 
de la extracción del aceite de 
soja (soya) 

2304.00.0008 Estabilización del precio del uso 
de materias primas utilizadas en la 
alimentación animal  

Contingente arancelario, recargo 
a la importación para países que 
no son miembros de la OMC 

Mármol (excepto bloques de 
mármol de 50x50x50 cm3) 

2515 Fomento y protección de la rama 
de producción nacional 

LNA:  generalmente no se 
permite la importación 

Gasolina 2710.001 Vigilancia del precio actual del 
combustible 

Licencias automáticas, sólo para 
importadores autorizados 

Queroseno 2710.002 Vigilancia del precio actual del 
combustible 

Licencias automáticas, sólo para 
importadores autorizados 

Gasóleo para alta velocidad 2710.003 Vigilancia del precio actual del 
combustible 

Licencias automáticas, sólo para 
importadores autorizados 

Nafta 2710.005, 2710.009  Vigilancia del precio actual del 
combustible 

Licencias automáticas, sólo para 
importadores autorizados 

Gas licuado de petróleo 2711.120, 2711.130, 
2711.140, 2711.190 

Vigilancia del consumo nacional Licencias automáticas, sólo para 
importadores autorizados 

Permanganato de potasio 2841.61 Moralidad pública, eliminación de 
drogas 

Licencias automáticas, sólo para 
importadores autorizados 

Clenbuterol  2922.199 Salud pública LNA:  la importación se permite 
previa aprobación de la 
Administración de Alimentos y 
Medicamentos 

Albuterol o salbutamol 2922.509 Salud pública LNA:  la importación se permite 
previa aprobación de la 
Administración de Alimentos y 
Medicamentos 

Cafeína 2939.30, 3003.40 Salud pública y seguridad social Restricciones, sólo se permite 
con un certificado de la 
Administración de Alimentos y 
Medicamentos u otro organismo 
autorizado competente 

Desechos, desperdicios y 
recortes, de plástico 

3915 Protección del medio ambiente y 
salud pública 

LNA:  con aprobación del 
Departamento de Obras 
Industriales 

Madera aserrada o 
desbastada 

4403, 4407 - 4421 Facilitar los intercambios 
comerciales internacionales 

Licencias automáticas, 
certificado de origen, certificado 
de exportación del país 
exportador 
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Producto Código del SA Motivación Medidas y condiciones 

Seda cruda 5002 Acomodarse a la situación actual 
y proteger la rama de producción 

Contingente arancelario 

Hilados de seda 5004 Acomodarse a la situación actual 
y proteger la rama de producción 

Licencias automáticas, con 
condiciones fijadas por el 
Departamento de Comercio 
Exterior 

Yute 5303.10, 5303.90, 5305.91, 
5305.99 

Asegurar los ingresos de los 
agricultores 

LNA:  se permite la importación 
para su uso como materia prima 
en la fabricación  

Prendas de vestir 61.01 a 61.14 61.17.90, 
62.01-62.11, 62.17.90 

Cumplimiento del compromiso en 
el marco del ATV hasta su 
expiración en 2004 

Licencias automáticas 

Sacos (bolsos) y talegas de 
yute o demás fibras textiles 

6305.10, 6305.90 Asegurar los ingresos de los 
agricultores 

En general no se permite la 
importación, sólo se permite para 
su uso como materia prima en la 
fabricación  

Piedra de talla o de 
construcción trabajada 

6802 Protección de la rama de 
producción 

LNA:  generalmente no se 
permite la importación 

Motor de motocicleta usado 8407.31, 8714.19, 72.04, 
76.02 

Salud y seguridad públicas Absolutamente prohibidos  

Motores diésel usados con 
desplazamiento de 
331-1.110cc 

8408.90 Salud y seguridad públicas LNA:  generalmente no se 
permite la importación 

Impresoras grabadoras 8443.500 Impedir la fabricación de moneda 
falsificada 

Licencias automáticas 

Sierras de cadena 8467.81, 8467.91, 8508.20, 
8508.90 

Impedir el contrabando de troncos 
y conservación forestal 

El Departamento de Comercio 
Exterior autoriza al 
Departamento de Silvicultura a 
otorgar permisos de importación 

Automóviles de pasajeros 
(prototipo) 

8702.101, 8702.901 Protección de la rama de 
producción, reserva de divisas 

Generalmente no se permite la 
importación, salvo para su uso 
como prototipo para el montaje o 
la producción  

Vehículos de motor usados 8703.21, 8703.229, 
8703.239, 8703.249, 
8703.319, 8703.329, 
8703.339 

Salud pública y protección del 
medio ambiente 

LNA:  generalmente no se 
permite la importación, salvo en 
los casos de importación para la 
reexportación o importación por 
una persona 

Vehículos de motor para el 
transporte de 30 o más 
personas 

8702.101, 8702.901 Protección de la rama de 
producción, reserva de divisas 

LNA:  generalmente no se 
permite la importación, salvo 
para su uso como prototipo para 
el montaje o la producción 

Motocicletas usadas 8711 Salud pública Generalmente no se permite la 
importación 

Fotocopiadora de color 9009.110, 9009.120 Impedir la fabricación de moneda 
falsificada 

Licencias automáticas 

Máquinas de juego que 
funcionan con monedas o 
fichas 

9504.30, 9504.901, 9504.909 Moralidad pública Prohibidas 

Esculturas y estatuas 
originales, en cualquier 
material 

9703.009 Impedir el contrabando de objetos 
históricos o antigüedades 

LNA:  el Departamento de 
Comercio Exterior autoriza al 
Departamento de Bellas Artes a 
otorgar licencias 

Máquinas usadas para 
producción multimedia 

 Impedir las infracciones de la 
propiedad intelectual  

LNA 

Frigoríficos que utilizan CFC  Salud pública y protección del 
medio ambiente 

Prohibida la importación 

Productos cerámicos 
esmaltados 

 Salud pública LNA:  se permitirá la 
importación según el caso 
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Producto Código del SA Motivación Medidas y condiciones 

Oro  Seguridad y estabilidad 
económicas  

LNA:  el Departamento de 
Comercio Exterior autoriza al 
Departamento de Hacienda a 
otorgar licencias 

Productos falsificados  Impedir la importación de 
productos imitados y falsificados 

Absolutamente prohibidos  

Diamantes de Sierra Leona y 
Liberia 

 Conformidad con Resolución de 
las Naciones Unidas 

Prohibida la importación 

Medallas, monedas  Impedir la fabricación de medallas 
y monedas falsificadas 

LNA:  sólo el Ministro de 
Hacienda u otra entidad 
autorizada permiten la 
importación  

Productos que copian 
productos registrados 

 Impedir las importaciones que 
infringen los derechos del 
producto registrado 

Absolutamente prohibidos  

Medicamentos y productos 
químicos farmacéuticos de 
16 partidas, 154 categorías 
(aristolochia spp., 
cloranfenicol, cloroformo, 
clorpromazina, colquicina, 
dapsona, nitrofurano, 
dietilestilbestrol, 
sulfonamidas, 
fluoroquinolonas, 
glicopéptidos, dimetridazol, 
metronidazol, ronidazol, 
ipronidazol, nitroimidazoles 

 Seguridad económica, salud 
pública, acomodarse a la 
producción nacional 

Licencias automáticas, con 
certificado de importación de las 
autoridades competentes 

 
Nota: LNA = Licencia no automática. 
 
Fuente: Información en línea del Departamento de Comercio Exterior.  Se puede consultar en:  http://www.dft.moc.go.th/ 

import_index.htm (en tailandés solamente);  e información facilitada por las autoridades. 
 
Prohibiciones de importación 
 
57. Según las autoridades, en general, las prohibiciones de importación se aplican únicamente 
para proteger la moral pública, la seguridad nacional, la vida de las personas, los animales o las 
plantas y la salud, y los derechos de propiedad intelectual, de conformidad con el artículo XX del 
Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio (GATT de 1947), referente a las 
excepciones generales.50  Entre los productos que están absolutamente prohibidos figuran las 
mercancías falsificadas y el equipo necesario para su fabricación, los motores de motocicletas usados, 
las máquinas de juegos de azar (que funcionan con monedas o fichas), y los frigoríficos domésticos en 
cuyo proceso de producción se utilicen CFC (cuadro III.4).  Está prohibida la importación de un 
amplio número de peces, moluscos, anfibios y corales en peligro, con arreglo a la Convención sobre el 
Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres (CITES).   

58. Para impedir la explotación ilegal de madera, el 29 de noviembre de 2005, el Departamento 
de Comercio Exterior (DFT) prohibió la importación de trozas y madera aserrada de teca, caucho o 
árboles prohibidos por la frontera de las provincias de Targ y Kanchanaburi.51  En aplicación de la 
Resolución pertinente de las Naciones Unidas, están prohibidas las importaciones de diamantes, 
trozas y productos de madera procedentes de Liberia y de diamantes procedentes de Sierra Leona;  

                                                      
50 APEC (2006b), capítulo 2. 
 
51 APEC (2006b), capítulo 2. 
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Tailandia acepta el Proceso de Certificación de Kimberley.  Para impedir que se declare en Tailandia 
la encefalopatía espongiforme bovina (EEB) y con fines de inocuidad de los alimentos y los piensos, 
no se admite la entrada en Tailandia de canales de animales y sus productos procedentes de países 
donde está presente la enfermedad, con la excepción de los productos de origen animal enumerados 
en el Código Sanitario para los Animales Terrestres de la OIE como productos que pueden ser objeto 
de comercio con seguridad con independencia de la situación de los países exportadores en lo que 
respecta a la EEB.52 

Licencias de importación  
 
59. En la actualidad, los productos sujetos a licencias no automáticas son los 23 productos 
agrícolas sujetos a contingentes arancelarios (sección ii) f)) y productos elaborados (por ejemplo, 
algunas harinas de pescado, seda cruda e hilados de seda, yute y kenaf, sacos tejidos de yute o kenaf, 
motores diésel usados, determinados autobuses, sierras de cadena, automóviles y tractores usados, 
motocicletas usadas, mármol, desperdicios de plástico, piedras de construcción y monedas de tamaño 
y peso similar a las monedas oficiales, productos cerámicos esmaltados y determinadas antigüedades 
u objetos de arte) (cuadro III.4).  En la actualidad se aplica un sistema de licencias automáticas de 
importación a determinadas prendas de vestir (prendas de vestir sin acabar, partes o componentes, a 
excepción de los cuellos, puños, cinturas, bolsillos y dobladillos de pantalón), impresoras grabadoras 
y fotocopiadoras de color.  Los productos comprendidos pueden modificarse mediante notificaciones 
del Ministerio de Comercio.   

60. En enero de 2007, Tailandia facilitó las primeras respuestas al Cuestionario sobre 
procedimientos para el trámite de licencias de importación en virtud del párrafo 3 del artículo 7 del 
Acuerdo pertinente.53  Tailandia no ha notificado su legislación sobre licencias al Comité de Licencias 
de Importación según lo dispuesto en los artículos 1.4 a) y 8.2 b) del Acuerdo. 

b) Contingentes de importación 
 
61. Según las autoridades, Tailandia no mantiene ningún contingente de importación. 

iv) Medidas excepcionales 

a) Salvaguardias  
 
62. La base jurídica de las medidas de salvaguardia en Tailandia sigue siendo la Notificación del 
Ministerio de Comercio sobre Medidas de Salvaguardia B.E.  2542 (1999).54  Al parecer, no se adoptó 
este tipo de medidas durante el período objeto de examen. 

                                                      
52 Notificación del Departamento de Desarrollo de la Ganadería, 28 de diciembre de 2000. 
 
53 El párrafo 3 del artículo 7 del Acuerdo sobre Procedimientos para el Trámite de Licencias de 

Importación establece que todos los Miembros deben responder al Cuestionario sobre procedimientos para el 
trámite de licencias de importación antes del 30 de septiembre de cada año (documentos de la OMC G/LIC/16 y 
G/LIC/N/3/THA/1, de 13 de noviembre de 2006 y 22 de marzo de 2007, respectivamente). 

 
54 Documento G/SG/N/1/THA/2 de la OMC, de 17 de diciembre de 1999. 
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b) Medidas antidumping y compensatorias 
 
63. No ha habido ninguna modificación de la Ley Antidumping y de Compensación de Tailandia, 
que constituye el fundamento jurídico de las medidas antidumping y compensatorias.55  En virtud de 
esta Ley, los trámites formales para las investigaciones antidumping y sobre derechos compensatorios 
se inician mediante solicitud presentada en el Departamento de Comercio Exterior.  Éste lleva a cabo 
una investigación y presenta los resultados al Comité de Dumping y Subvenciones.  El Comité dicta 
una determinación preliminar que puede implicar derechos que se calculan sobre la base de un análisis 
preliminar de las respuestas a un cuestionario presentadas por el gobierno extranjero y los productores 
o exportadores extranjeros.  El Comité puede aplicar medidas provisionales tras confirmar que los 
productos investigados son objeto de dumping y causan daño a los productores nacionales.  Las 
medidas pueden adoptar la forma de un derecho provisional o una fianza mediante un depósito en 
efectivo o una garantía igual a la cuantía del margen de dumping que se haya determinado.  En 
general, la imposición de medidas provisionales se limita a cuatro meses, pero es posible que se 
prorrogue hasta seis meses si lo solicitan los exportadores.  El Comité anuncia al público la 
determinación preliminar y las medidas provisionales.  Si el Comité constata la existencia de 
dumping, de daño y de un nexo de causalidad en lo que se refiere al producto en cuestión, anunciará la 
imposición de medidas definitivas. 

64. Los datos facilitados por las autoridades56 ponen de manifiesto que desde 2002 (año de 
intensa actividad en esta esfera) han disminuido los asuntos antidumping iniciados (gráfico III.5);  
en 2005 no se inició ningún asunto.  Entre 2002 y 2006, los asuntos iniciados guardaron relación 
principalmente con los metales comunes y sus productos y con los productos químicos, procedentes 
principalmente de China, Corea, India, el Japón e Indonesia.  En diciembre de 2006, Tailandia 
mantenía derechos antidumping definitivos en relación con siete productos procedentes de 13 países 
Miembros de la OMC y cuatro no miembros;  uno de los derechos se aplicaba a un producto 
originario de dos países no miembros (cuadro III.5).57  Durante el período que se examina, los 
derechos antidumping de Tailandia (incluidas las medidas provisionales) oscilaron entre el 3,22 por 
ciento y el 128,11 por ciento del valor CIF de las importaciones.  Según se ha indicado, los derechos 
antidumping aplicados al acero laminado en caliente ocasionaron problemas de abastecimiento y 
muchos productores nacionales protestaron porque no disponían de materias primas para solucionar el 
problema de escasez;  por ello, el Comité redujo y suspendió temporalmente (del 20 de marzo al 19 de 
septiembre de 2004) los derechos antidumping en vigor y disminuyó los derechos de importación.  
Tailandia no ha aplicado medidas compensatorias desde el Examen anterior. 

65. Las autoridades sostienen que Tailandia ha cumplido en todo momento sus obligaciones 
dimanantes del GATT de 1994 y del Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT 
de 1994 (Acuerdo Antidumping).  Las consideraciones políticas no determinan el resultado de los 
procedimientos antidumping porque hay organismos no gubernamentales que también participan en el 
proceso de adopción de decisiones en esta materia.  Además, aunque Tailandia tiene en cuenta el 
interés público en el momento de adoptar medidas antidumping, las autoridades responsables toman 
en consideración los intereses de todas las partes y Tailandia no aplica la política de proteger a una 
rama de producción en mayor medida que a las demás.  Por ejemplo, en el asunto del acero laminado 

                                                      
55 En el documento G/ADP/N/1/THA/4 (G/SCM/N/1/THA/4) de la OMC, de fecha 20 de diciembre 

de 1999, se encontrará una traducción no oficial de la Ley Antidumping y de Compensación. 
 
56 Estos datos no coinciden exactamente con los de la Secretaría de la OMC.  Los datos de Tailandia 

indican un número mayor de asuntos iniciados (tres más en 2003 y dos más en 2006).   
 
57 Documento G/ADP/N/98/THA de la OMC, de 29 abril de 2003. 
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en caliente al que se ha hecho referencia, el Comité consideró los intereses de todas las partes cuando 
tomó la decisión de suspender los derechos antidumping.  Tailandia aplica también el criterio del 
derecho más bajo cuando impone derechos antidumping.  En el Grupo de Negociación sobre las 
Normas y en muchos procedimientos antidumping, Tailandia ha apoyado siempre la prohibición de la 
reducción a cero en todos los métodos de comparación.  Sin embargo, una de las principales políticas 
de Tailandia consiste en mejorar la capacidad de los funcionarios públicos mediante la capacitación 
interna y la participación en cursos de formación supervisados por organizaciones privadas y públicas 
como la OMC.  Por otra parte, en las investigaciones antidumping y en las decisiones que se adoptan 
se aplican estrictamente las disposiciones de la Ley y sus reglamentos.  Desde que entró en vigor la 
Ley en 1999 no se ha iniciado ningún procedimiento contra Tailandia en el marco del Acuerdo en el 
sistema de solución de diferencias de la OMC. 

Cuadro III.5 
Medidas antidumping al 31 de diciembre de 2006 
 

Producto País/territorio aduanero Fecha de 
imposición 

Tipo definitivo 
vigente (CIF) 

Perfiles en H China 10.10.02 27,81% 

Vidrio flotado Indonesia 5.8.05 14,27-50,59% 

Federación de Rusia 25.1.03 26,36% Acero al carbono laminado en frío, chapas y tiras enrolladas 
y cortadas a medida Kazajstán 25.1.03 35,80-64,70% 

CE 13.3.03 0,00-33,99% 
Japón  13.3.03 10,02-25,57% 

República de Corea 13.3.03 0,00-50,92% 

Productos planos laminados de acero inoxidable 

Taipei Chino 13.3.03 50,99% 

Argelia 27.5.03 33,26% Productos planos laminados en caliente, enrollados y sin 
enrollar Argentina 27.5.03 37,94-53,09% 

 India 27.5.03 3,45-25,15% 

 Indonesia 27.5.03 26,81-31,92% 

 Japón 27.5.03 24,48% 

 Kazajstán 27.5.03 3,22-36,25% 

 República de Corea 27.5.03 109,25% 

 Rumania 27.5.03 13,96% 

 Rusia 27.5.03 27,95% 

 República Eslovaca  27.5.03 24,20-35,17% 

 Sudáfrica 27.5.03 51,95% 

 Taipei Chino  27.5.03 128,11% 

 Ucrania 27.5.03 30,45-67,69% 

 Venezuela 27.5.03 78,44% 

Ácido cítrico China 14.3.03 28,70-38,10% 

Tubos de rayos catódicos Malasia 22.10.05 7,00% 

 
Fuente: Documento G/ADP/N/153/THA de la OMC, de 24 de enero de 2007;  e información facilitada por las autoridades. 
 
v) Contratación pública y comercio de compensación 

a) Contratación pública  
 
66. Tailandia participa en el Grupo de Trabajo sobre la Transparencia de la Contratación Pública 
de la OMC;  no es parte en el Acuerdo sobre Contratación Pública.   
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67. La norma básica en que se basa la contratación que lleva a cabo la Administración central es 
el Reglamento de la Oficina del Primer Ministro para la Contratación Pública (ROPMP) B.E. 2535 
(1992), modificado en 2002.  Esta modificación consistió, entre otras cosas, en la alteración de la 
composición de los Comités de Contratación y la utilización del sistema de subasta electrónica.  
Según las autoridades, todas las administraciones públicas (central y provinciales) deben cumplir 
estrictamente la reglamentación;  la administración local y las empresas públicas no están sujetas a 
ella.  El Gobierno ha transformado la aplicación de la subasta electrónica en el Reglamento de la 
Oficina del Primer Ministro para la contratación electrónica B.E. 2549 (2006), que ha permitido a 
todos los organismos oficiales, con la excepción de las autoridades locales, utilizar la subasta 
electrónica (infra) como otra modalidad de contratación.  Tailandia está estudiando la posibilidad de 
revisar su marco de contratación y está en proceso de redactar la nueva reglamentación en materia de 
contratación para someterla a la consideración del poder ejecutivo. 

68. Según las autoridades, los principios básicos en esta esfera son la apertura, la transparencia, la 
equidad, la eficacia, la responsabilidad, la utilización óptima de los recursos, la participación del 
sector privado y el desarrollo de la industria nacional.58  La finalidad de la reglamentación de 
contratación es, entre otras cosas, evitar la corrupción y responder a las políticas sociales y 
económicas del Gobierno;  se considera que el concurso público en forma de licitación abierta es el 
mejor método para conseguir estos objetivos y debe emplearse para los contratos de mayor valor.  No 
obstante, en la práctica se da preferencia a los productos, contratistas y consultores tailandeses, como 
se señalaba en los informes anteriores de la Secretaría.59  Tailandia niega oficialmente que la directriz 
normativa de dar preferencia a los productos tailandeses discrimine a los productores extranjeros y 
afirma que el lenguaje que se utiliza para redactar las licitaciones de contratación pública no 
constituye un obstáculo a la competencia ni beneficia a determinados proveedores.60  Tampoco 
excluye explícitamente a los productos extranjeros del proceso de licitación. 

69. La modalidad de contratación depende de distintos factores, especialmente del valor del 
contrato, la naturaleza de los bienes o servicios y la urgencia de la contratación.  Se recurre a la 
licitación pública cuando el valor de un contrato de productos o servicios supera los 2 millones de 
baht61;  en el caso de contrataciones cuyo valor se sitúe entre 100.000 y 2 millones de baht, se utiliza 
la licitación selectiva, y cuando el valor no supera los 100.000 baht se negocia y se llega a un acuerdo 

                                                      
58 APEC (2006b), capítulo 9. 
 
59 La determinación del margen de preferencia local se basa en el grado de conformidad del producto 

en cuestión con las normas industriales.  Cuando los productos no se atienen a las normas industriales o al 
registro, el Gobierno examina el origen del producto.  Si los productos extranjeros se ofrecen a un precio que no 
supera en más de un 5 por ciento al de los productos nacionales, el Gobierno ejerce el derecho de negociar con 
los proveedores nacionales y puede comprar los productos nacionales. 

 
60 Las autoridades aclararon que la política de dar preferencia a los productos tailandeses se estableció 

en 2001 para superar la crisis económica;  el Gobierno y las empresas estatales no estaban autorizados a realizar 
importaciones de productos costosos de proveedores extranjeros o debían retrasarlas, salvo en el caso de 
artículos que no se podían fabricar en Tailandia o que, según el Ministro, beneficiaban a la economía nacional.  
En determinadas circunstancias, se podía considerar hacer excepciones con la aprobación del Consejo de 
Ministros. 

 
61 Las licitaciones se anuncian mediante un aviso de licitación expuesto en la oficina del organismo 

gubernamental, emitido por radio o publicado en periódicos;  también se envían avisos al Departamento de 
Relaciones Públicas, a la Organización de Comunicación de Masas de Tailandia para información del público, y 
a la Oficina del Auditor General.  Todos los anuncios de licitaciones se difunden también electrónicamente en el 
sitio Web del organismo oficial en el servicio de contratación pública (www.gprocurement.go.th para difusión). 
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sobre el precio.  Se utilizan métodos especiales cuando la contratación es recurrente o cuando su 
retraso puede ser perjudicial para el organismo de contratación y la cuantía de la contratación supera 
los 100.000 baht.  De conformidad con la Ley sobre las Actividades Económicas de los Extranjeros 
(capítulo II), en las licitaciones de proyectos de infraestructura de gran contenido tecnológico se trata 
en pie de igualdad a los contratistas nacionales y extranjeros que dispongan de un capital superior 
a 500 millones de baht. 

70. En Tailandia, la contratación pública está descentralizada e intervienen en ella distintos 
organismos oficiales.  La Oficina de Gestión de la Contratación, dependiente del Departamento del 
Controlador General del Ministerio de Hacienda hace las veces de Secretaría del Comité de Gestión 
de la Contratación Pública62, dicta y modifica reglamentos y prácticas de contratación y asesora al 
respecto, y negocia acuerdos internacionales sobre cuestiones de contratación.63  Otros organismos 
pertinentes encargados de la gestión de la contratación pública de Tailandia son la Oficina del 
Presupuesto (que se encarga de la planificación, asignación y evaluación del presupuesto);  el 
Departamento del Controlador General (desembolso del presupuesto);  el Departamento de 
Investigaciones Especiales (inspección del proceso de contratación);  el Instituto Tailandés de 
Normalización Industrial (registro de los productos sujetos a prescripciones sobre normas industriales 
con el fin de poder optar a márgenes de preferencia);  la Oficina del Auditor General (auditoría de la 
contratación);  la Oficina de la Comisión Nacional de Lucha contra la Corrupción (inspección del 
proceso de contratación);  el Tribunal Administrativo (jurisdicción de casos administrativos sobre 
asuntos como una diferencia sobre actos administrativos unilaterales);  y la Oficina del Defensor del 
Pueblo (otra opción para las reclamaciones y protestas sobre las licitaciones). 

71. Las leyes, reglamentos y directrices de política de Tailandia en materia de contratación 
pública se publican en la Gaceta Real.  También se colocan en los sitios Web del Ministerio de 
Hacienda, el Consejo Jurídico del Estado y el Ministerio del Interior.64  Mediante resolución del 
Consejo de Ministros de 1º de octubre de 2002 se obligó a todos los organismos oficiales a que, no 
más tarde del 14 de febrero de 2003, mantuvieran sus propios sitios Web con información sobre 
contratación pública y aplicaran la subasta electrónica para al menos una adquisición simple de 
mercancía.  A tal fin, se enmendó el Reglamento de la Oficina del Primer Ministro sobre Contratación 
Pública de 1992 para permitir los procedimientos de subasta electrónica.  El Reglamento de la Oficina 
del Primer Ministro sobre Contratación Pública Electrónica B.E. 2549 (2006) ha hecho posible que 
todos los organismos públicos (excepto los de ámbito local) utilicen la subasta electrónica como una 

                                                      
62 Componen este Comité el Secretario Permanente del Ministerio de Hacienda en calidad de 

Presidente y el Controlador General del Departamento del Controlador General, así como representantes del 
Ministerio de Defensa, la Oficina del Auditor General, la Oficina del Fiscal General, la Oficina del Presupuesto, 
la Oficina del Consejo de Estado, la Oficina de la Comisión Nacional de Lucha contra la Corrupción, la Oficina 
del Secretario Permanente del Primer Ministro, la Oficina de la Administración de la Deuda Pública, el Instituto 
Tailandés de Normalización Industrial y otras personas cualificadas designadas.  Los cometidos del Comité 
consisten en interpretar y formular normas relacionadas con el cumplimiento del Reglamento;  estudiar la 
exención o la relajación del cumplimiento del Reglamento;  estudiar las reclamaciones relativas al 
incumplimiento del Reglamento;  proponer revisiones del Reglamento al Consejo de Ministros;  y designar las 
categorías o los tipos de suministros que deben ser comprados en el extranjero.  El Gobierno no hace acopio de 
datos sobre los productos adquiridos en el extranjero.  La compra de productos que no pueden ser fabricados en 
Tailandia está sujeta a la aprobación ministerial y los casos más complejos son considerados individualmente 
por el Consejo de Ministros. 

 
63 Las funciones y responsabilidades de la Oficina fueron transferidas de la Oficina del Secretario 

Permanente a la Oficina del Primer Ministro en octubre de 2002. 
 
64 Banco Asiático de Desarrollo (2006b). 
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modalidad más de contratación.  Además, la subasta electrónica se está aplicando en toda Tailandia 
desde 2005 para la contratación de bienes o servicios de un valor superior a 2 millones de baht.  El 
sitio Web del Código de Productos y Servicios del Estado (GPSC) (www.gprocurement.go.th, en 
tailandés únicamente) publica las oportunidades de contratación, la cancelación y los cambios de las 
actividades de contratación, la adjudicación de los contratos y las listas negras de proveedores.65  El 
nombre del licitante ganador se anuncia en el sitio Web del organismo de contratación. 

72. Al parecer, un organismo público contratante o una empresa estatal pueden aceptar o rechazar 
cualquier oferta o la totalidad de ellas en cualquier momento y, en circunstancias especiales66, pueden 
modificar también los requisitos técnicos durante el proceso de licitación.67  Esta última disposición 
permite, al parecer, una notable libertad de acción en la gestión de las licitaciones.  Representantes del 
sector privado han expresado su preocupación por la decisión del Gobierno de Tailandia de suprimir 
las cláusulas de arbitraje que figuran en las concesiones y los contratos públicos;  las autoridades 
indicaron que todas las diferencias se deberían solucionar ante los tribunales administrativos o 
judiciales que se rigen por la legislación tailandesa. 

73. La corrupción, y los costos que comporta, sigue siendo motivo de preocupación.  Con 
frecuencia se oyen acusaciones de cambios por consideraciones especiales, e incluso de parcialidad en 
las actividades importantes de contratación.68  Pese al compromiso de transparencia, las empresas 
extranjeras comunican habitualmente irregularidades.  En 2006, el Instituto Nacional de 
Administración del Desarrollo constató que la corrupción en la que se habían visto 
envueltos 95 megaproyectos durante los cinco años y medio de la administración anterior podrían 
haber costado 400.000 millones de baht a las arcas del Estado;  se afirmó que la corrupción 
incrementaba en un 5,3 por ciento el costo de los proyectos públicos.69  Por otra parte, según un 
estudio realizado por la Oficina del Auditor General, ninguno de los 2.096 contratos examinados 
en 2004-2005 (con un costo global de 13.500 millones de baht) era transparente. 

74. Varias infracciones pueden ser sancionadas con multas y penas de cárcel que van desde cinco 
años hasta cadena perpetua.  Sanciones similares se aplican a los licitantes corruptos.  Si se sustancia 
una queja antes de la adjudicación de un contrato se inicia de nuevo la licitación.  En los demás casos, 
el solicitante responderá del perjuicio económico que haya sufrido el organismo contratante.  Éste 
debe mantener un registro de todas las ofertas en cada operación de contratación y conservar el acta 
de las decisiones durante al menos 10 años. 

                                                      
65 APEC (2006b), capítulo 9. 
 
66 Las autoridades manifestaron que por "circunstancias especiales" se entiende una actuación irregular 

durante el proceso de licitación.  El organismo contratante puede rechazar una oferta o a un licitante que se haya 
aprovechado de una relación con las partes interesadas que puede obstruir la competencia equitativa y libre;  el 
licitante que haya sido rechazado puede interponer recurso.  Si la oferta ganadora supera el presupuesto 
establecido, el organismo contratante ofrecerá a quien la haya presentado la oportunidad de aceptar el 
presupuesto, pero también podrá negociar con todos los licitantes o modificar la magnitud de los trabajos.  Si se 
considera que las especificaciones de la licitación son discriminatorias para un licitante o una parte interesada, el 
organismo contratante podrá revocarlas o modificarlas. 

 
67 USTR (2006). 
 
68 USTR (2006). 
 
69 EIU (2006b). 
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75. Los organismos públicos deben mantener registros del valor y del conjunto del proceso de 
contratación.70  La introducción del Sistema de Información de Gestión Presupuestaria del Gobierno 
(GFMIS) en octubre de 2004, y su desarrollo, ayudaron al Departamento del Controlador General 
(CGD) a establecer la base de datos necesaria para el registro del valor de las contrataciones anuales.  
Según los datos de la CGD, el valor de la contratación anual de los organismos oficiales aumentó 
de 114.900 a 204.000 millones de baht, es decir, el 79 por ciento, entre 2005 y 2006.  En 2006, la 
mayor parte de las compras las realizaron los ministerios de Información y Comunicación (el 28 por 
ciento del valor total), Agricultura y Cooperativas (el 13 por ciento), Educación (el 8,7 por ciento) y 
Defensa (el 6 por ciento).  Los métodos de contratación más utilizados fueron la licitación pública 
(el 25 por ciento del valor total), la subasta electrónica (el 23,4 por ciento), las solicitudes de precio 
(el 15 por ciento) y los acuerdos de precios (el 13,8 por ciento).  Las autoridades no facilitaron 
información sobre el tipo de suministros (bienes y servicios) y su procedencia. 

76. En 2005, el Gobierno de Tailandia, con la colaboración del Banco Mundial, evaluó el sistema 
de contratación pública, utilizando para ello el Sistema de Indicadores de Referencia (BIS) elaborado 
por el CAD de la OCDE.71  Los principales aspectos que deben ser mejorados son los siguientes:  i) el 
marco legislativo y reglamentario en vigor para armonizarlo con las mejores prácticas internacionales;  
ii) la normalización del sistema de contratación;  y iii) el sistema de seguimiento para mejorar los 
resultados en materia de contratación, tanto en la administración central y provincial como en la 
municipal.  En diciembre de 2006 se creó un comité con el fin de ampliar la evaluación basada en 
el BIS y elaborar un plan estratégico para presentarlo en abril de 2007.  El CGD, en colaboración con 
el Banco Mundial, proyectaba también dos estudios, el primero para elaborar el plan de acción 
estratégica encaminado a mejorar el sistema de contratación pública, y el segundo para mejorar las 
actividades de seguimiento y evaluación de la realización y los resultados del sistema.  El CGD está 
preparando un plan estratégico, que deberá someter al Consejo de Ministros en 2007. 

b) Comercio de compensación 
 
77. El comercio de compensación y de trueque no son ya de gran prioridad en la contratación;  la 
reglamentación pertinente se derogó en marzo y abril de 2007.72  La política en materia de comercio 
de compensación determinaba que todos los contratos de los organismos estatales y las empresas del 
Estado que supusieran importaciones por valor de más de 300 millones de baht debían llevar 
aparejada una operación de comercio de compensación de una cuantía de al menos la mitad del valor 
de los contratos o del 20 por ciento al 50 por ciento del precio de importación.73  Según se ha 
                                                      

70 Los organismos oficiales de Tailandia se dividen en cuatro categorías:  administración central y 
provincial, administración local, empresas estatales y organismos públicos independientes.  Los gastos de la 
administración central y provincial se realizan principalmente con cargo a consignaciones presupuestarias;  las 
otras tres categorías recurren en parte a esas consignaciones y están en condiciones de administrar presupuestos 
e ingresos propios. 

 
71 Banco Mundial (2007). 
 
72 La notificación del Ministerio de Comercio B.E. 2547 (2004) referente al comercio de compensación 

se derogó el 15 de marzo de 2007 y el Reglamento de la Oficina del Primer Ministro B.E.  2549 (2006) sobre el 
comercio de trueque el 9 de abril de 2007.  Barter News, "Thai Countertrade Deal:  Wings for Wings!".  
Consultado en:  http://www.barternews.com/Thai_Countertrade_Deal_Wings_For_Wings.htm [6 de febrero 
de 2007];  y USTR (2006). 

 
73 Reglamento de la Oficina del Primer Ministro sobre Comercio de Compensación B.E.  2543 (2000).  

Información en línea de Asia Trade Hub, Counter trade Policy in Thailand.  Consultado en:  
http://www.asiatradehub.com/thailand/exportpolicy.asp [6 de febrero de 2007]. 
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informado, entre 1994 y finales de 2006 se firmaron 310 acuerdos de comercio de compensación, que 
generaron exportaciones por valor de 75.000 millones de baht.  Un acuerdo suscrito recientemente 
tenía por objeto el intercambio de los abundantes productos agrícolas de Tailandia por costosos 
productos militares de alta tecnología. 

3) MEDIDAS QUE AFECTAN DIRECTAMENTE A LAS EXPORTACIONES 

i) Procedimientos de registro y documentación  

78. Unos pocos productos de exportación (por ejemplo, orquídeas, longans y durians) deben 
registrarse en el Departamento de Agricultura, al parecer, por motivos relacionados con la calidad, la 
vigilancia de los precios y la seguridad alimentaria.  También se utiliza el registro para atender al 
cumplimiento de las restricciones cuantitativas aplicadas a los textiles y las prendas de vestir.  Con el 
fin de acelerar el despacho aduanero de las exportaciones, se aplica desde 2000 un sistema EDI 
(intercambio electrónico de datos);  paralelamente, el 1º de septiembre de 2006 se estableció un 
procedimiento aduanero sin documentación impresa (sección 2) i) a)). 

79. Tailandia vigila todos los productos importados de otros países para impedir la elusión, que 
iría en contra del interés de los exportadores tailandeses.  Concretamente, algunas empresas de países 
que no se benefician del SGP o que deben soportar derechos antidumping en terceros países han 
intentado eludir estos obstáculos mediante la reexportación de sus productos desde Tailandia.74  Tras 
la liberalización del comercio de productos textiles al expirar el Acuerdo sobre los Textiles y el 
Vestido el 1º de enero del 2005 y la concertación de varios acuerdos comerciales bilaterales 
(capítulo II), Tailandia creó la Oficina contra la Elusión en septiembre de 2006 para impedir 
declaraciones engañosas de origen tanto en los acuerdos preferenciales como en las medidas 
comerciales correctivas en los mercados de Tailandia y de otros países, así como para verificar el 
origen de los productos de conformidad con las normas y reglamentos de los interlocutores 
comerciales. 

ii) Impuestos, cargas y derechos de exportación  

80. Desde 2003 no se han modificado los derechos de exportación de Tailandia (cuadro III.6).  
Los impuestos de exportación consisten en tipos legales y tipos aplicados;  los tipos aplicados 
comprenden derechos específicos (cueros de animales de la especie bovina) y ad valorem (madera 
aserrada y sus productos, de cero al 40 por ciento).  La contribución de los impuestos de exportación a 
los ingresos públicos sigue siendo insignificante (sección 4 i) a)).  De todos modos, la persistencia de 
unos impuestos a la exportación legales relativamente elevados confiere un elemento de 
incertidumbre al régimen comercial de Tailandia, pues los impuestos sobre productos importantes 
como el arroz o el caucho podrían en principio reintroducirse hasta el nivel de los tipos legales sin 
necesidad de aprobación legislativa.  Según las autoridades, el objeto principal de la recaudación de 
impuestos de exportación es la conservación del medio ambiente, aunque es cierto que también 
constituye una ayuda a la fase final del proceso de elaboración.  Las autoridades señalaron que los 
derechos de exportación están autorizados por las disposiciones de la OMC y se aplican de forma no 
discriminatoria;  estos derechos no pretenden proteger las ramas de producción nacionales ni ser 
obstáculos al comercio. 

                                                      
74 EIU (2006b). 
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Cuadro III.6 
Derechos de exportación, 2007 
(En baht y porcentaje) 
 

Producto  Tipo aplicado Tipo legal 

Pieles y cueros de animales de la especie bovina   

 Cueros 5 B por kg 5 B por kg 

 Recortes, desechos y polvo para uso en la producción de cuero 0,4 B por kg 4 B por kg 

Madera, madera aserrada y artículos de madera   

    Madera y madera aserrada 0 a 40% 40% 

    Artículos de madera   

 No adecuados para otras transformaciones  10% 10% 

 Los demás 20% 20% 

Arroz 0  10% 

Chatarra metálica 0  50% 

Caucho 0  40% 

Seda cruda e hilados de seda 0  100 B por kg 

Determinado pescado 0  75% 

 
Fuente: Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
 
iii) Prohibiciones, restricciones y licencias de exportación 

81. El régimen de licencias de exportación se utiliza para administrar los contingentes, las 
prohibiciones condicionales y las prohibiciones absolutas.  Estas medidas están vigentes por motivos 
económicos, de calidad, de salud y de seguridad, así como para aplicar los acuerdos de limitación 
voluntaria con los interlocutores comerciales, sobre todo en lo tocante a los textiles y las prendas de 
vestir destinados a las CE y determinados productos agrícolas (cuadro III.7).  La condición de 
miembro de la Junta de Comercio y de la respectiva asociación comercial puede ser necesaria para 
obtener una licencia de exportación. 

Cuadro III.7 
Productos sujetos a licencias de exportación, 2007 
 

Producto  SA Motivación Medidas y condición  

Productos agropecuarios    
Elefantes 0106 Preservación de la 

fauna 
LNA, con aprobación del Departamento de Parques 
Nacionales, Fauna y Flora Silvestres y Plantas 

Peces ornamentales  
(de 317 especies) 

0301.10 Preservación de la 
fauna 

LNA, con aprobación del Departamento de Pesca 

Camarones tigres vivos 0306 Impedir la escasez 
interna 

Licencias automáticas, con certificado del 
Departamento de Pesca 

Crustáceos (camarones y pulpos) 
congelados o refrigerados 

0306, 0307, 
1605, 1902 

Requisito de nación 
importadora 
(exportaciones sólo a 
los Estados Unidos y la 
UE) 

Los exportadores deben ser miembros de la Asociación 
Tailandesa de Alimentos Congelados 

Ostras perlíferas y sus productos 0307 Estimular los viveros 
nacionales 

LNA, con certificado de exportación del Departamento 
de Pesca 

Caparazones de tortugas 05.06, 05.07, 
05.11 

Preservación de la 
fauna 

LNA, con aprobación del Ministerio de Agricultura 

Ostras perlíferas 0508 Estimular la rama de 
producción nacional  

Licencias automáticas, con certificado de exportación 
del Departamento de Pesca 
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Producto  SA Motivación Medidas y condición  

Orquídeas frescas para su 
exportación a las CE 

0603.10 De conformidad con el 
acuerdo bilateral  

Los exportadores deben estar inscritos en el registro del 
Departamento de Agricultura y se exige un certificado 
fitosanitario 

Mandioca (yuca) 0714.10 Regulación del sistema 
de exportación y 
cumplimiento del 
acuerdo entre Tailandia 
y la UE 

Licencias automáticas, con certificado del 
Departamento de Comercio Exterior 

Durians 0810.90 Regular el sistema de 
exportación 

Licencias automáticas, los exportadores deben estar 
inscritos en el registro del Departamento de Agricultura  

Longans  0810.90 Regular el sistema de 
exportación  

Los exportadores deben estar inscritos en el registro del 
Departamento de Agricultura, Ministerio de Agricultura 

Café 0901, 2101.10 Cumplimiento del 
Convenio Internacional 
del Café 

Licencias automáticas 

Arroz 1006.10, 
1006.20 
1006.30, 
1006.40 

Prevención de la 
escasez nacional, 
control de las 
exportaciones  

Licencias automáticas, con certificado del 
Departamento de Comercio Exterior 

Arroz exportado a la UE en el 
marco del contingente 
arancelario 

1006.10, 
1006.20 
1006.30, 
1006.40 

Cumplimiento del 
acuerdo entre Tailandia 
y la UE 

Licencias automáticas, contingente de exportación (UE) 

Fécula de mandioca (yuca) 1108.14 Regulación del sistema 
de exportación y 
cumplimiento del 
acuerdo entre Tailandia 
y la UE 

Licencias automáticas, con certificado del 
Departamento de Comercio Exterior 

Atún en contenedores 
herméticamente cerrados 

1604.14 Regulación del sistema 
de exportación 

Los exportadores deben ser miembros de la Asociación 
Tailandesa de Elaboradores de Alimentos 

Azúcar 1701 Protección de las ramas 
de producción 
nacionales  

Licencias automáticas, los exportadores deben estar 
inscritos en el registro del Ministerio de Industria 

Piña y zumo concentrado de 
piña enlatados 

2008.20, 
2009.40 

Regular el sistema de 
exportación 

Los exportadores deben ser miembros de la Asociación 
Tailandesa de Elaboradores de Alimentos o la Industria 
Tailandesa de la Piña 

Tortas y demás residuos sólidos 
de la extracción del aceite de 
cacahuete 

2304, 2305 Prevención de la 
escasez interna 

Generalmente no se permite la exportación 

Tortas y demás residuos sólidos 
de la extracción del aceite de 
soja (soya) 

2304.00.0008 Prevención de la 
escasez interna  

Generalmente no se permite la exportación 

Productos no agropecuarios    
Permanganato de potasio 2841.61 Moralidad pública, 

prevención de 
estupefacientes 

Licencias automáticas:  sólo con la aprobación de la 
Oficina de la Junta de Control de Estupefacientes 

Cafeína y sus sales 2939.30, 
3003.40 

Salud pública Licencias automáticas:  sólo con la aprobación de la 
Administración de Alimentos y Productos 
Farmacéuticos o el Departamento de Obras Industriales  

Madera, aserrada o en plaquitas 4401, 4403, 
4404, 4406, 
4407 

Conservación de los 
bosques y prevención 
de la escasez interna 

Generalmente no se permite la exportación, salvo la de 
pinos y eucaliptos que reciba la aprobación del Director 
General del Real Departamento de Silvicultura 

Carbón vegetal 4402 Conservación de los 
bosques 

LNA:  con autorización del Director General del Real 
Departamento de Silvicultura 

Madera de árbol gomero 4403, 4404, 
4406, 4407 

Prevención de la 
escasez interna 

Licencias automáticas 
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Producto  SA Motivación Medidas y condición  

Diamantes en bruto 7102.10, 
7102.21, 
7102.31 

Cumplimiento de la 
Resolución de las 
Naciones Unidas (con 
sujeción al certificado 
de exportación 
expedido por el 
Departamento de 
Comercio Exterior en 
el marco del Sistema 
del Proceso de 
Kimberley) 

Licencias automáticas, con certificado del 
Departamento de Comercio Exterior 

Números del SA sin clasificar    
Todos los tipos de armas, 
vehículos militares, material 
informático y piezas de 
recambio a Sierra Leona, 
Etiopía, Eritrea, Liberia, Somalia 
y el Congo 

 Cumplimiento de las 
Resolución de las 
Naciones Unidas 

Prohibidos 

Imágenes antiguas, estatuas  Protección del 
patrimonio nacional de 
valor artístico, histórico 
o arqueológico 

Licencias automáticas, con certificado de exportación 
del Departamento de Bellas Artes 

Imágenes de Buda  Protección del 
patrimonio nacional de 
valor artístico, histórico 
y arqueológico 

Licencias automáticas, con certificado de exportación 
del Departamento de Bellas Artes 

Carbón  Conservación de 
recursos naturales 
agotables 

LNA, permitida sólo para la reexportación, o carbón 
importado con fines de producción para la exportación;  
certificado de exportación del Departamento de 
Desarrollo y Eficiencia de Energías Alternativas, 
Ministerio de la Energía  

Productos falsificados  Impedir la producción 
de productos 
falsificados 

Prohibidos 

Oro  Seguridad y estabilidad 
de la economía  

Licencias automáticas, con condiciones fijadas por el 
Ministerio de Hacienda 

Productos copiados de productos 
protegidos por el derecho de 
autor 

 Impedir la exportación 
de productos de 
imitación 

Prohibidos 

Arena natural  Conservación de 
recursos nacionales 
agotables 

Prohibida 

Productos de reexportación  De acuerdo con el 
compromiso contraído 
en los acuerdos 

Tailandia no ha suscrito acuerdos 

Arena de sílice o arena de cuarzo  Conservación de 
recursos nacionales 
agotables 

El Departamento de Comercio Exterior autoriza al 
Departamento de Recursos Minerales a otorgar 
licencias  

Textiles  Productos de 
exportación a las CE a 
partir de 2005 

Disposiciones de los acuerdos bilaterales 

 
Nota: LNA = Licencia no automática. 
 
Fuente: Departamento de Comercio Exterior de Tailandia.  Consultado en:  http://www.dft.moc.go.th/export_index.htm. 
 
82. Entre los cambios registrados en el sistema de licencias y prohibiciones de exportación 
desde 2003 cabe señalar la supresión de las prescripciones prohibitivas de las licencias de exportación 
de las semillas de yute y kenaf, rotén, animales vivos de la especie bovina, la musaraña 
arbórea, 277 especies de animales silvestres, 291 tipos de canales de animales silvestres, corales, 
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tortugas "spiny terrapin", fueloil y sus productos y fertilizantes.75  El régimen de licencias de los 
textiles concluyó en 2005, excepto para los artículos destinados a las CE.  La DFT ha revisado las 
leyes y reglamentos en materia licencias de exportación correspondientes a la madera de caucho, el 
carbón vegetal, los elefantes, el arroz, la madera y la madera aserrada, 12 especies de frutas y 
hortalizas y 400 tipos de peces ornamentales. 

83. Tailandia no ha exportado automóviles en el marco de su acuerdo bilateral con el Taipei 
Chino desde 2004;  en virtud del acuerdo, anterior a la adhesión del Taipei Chino a la OMC, las 
exportaciones de automóviles al Taipei Chino están sujetas a licencias de exportación y asignación de 
contingentes.  Desde el 16 de mayo de 2003, Tailandia expide certificados de exportación de 
diamantes en bruto con arreglo al Sistema del Proceso de Kimberley antes de llevar a cabo la 
exportación. 

84. La Ley sobre el Control de las exportaciones e importaciones regula la exportación de 
productos de los que hay escasez en el mercado interno o que podrían influir indebidamente en los 
precios.76  El sistema de contingentes se aplica aparentemente para ayudar a mejorar la subsistencia de 
los campesinos y la seguridad alimentaria en el país.  Por ejemplo, una parte de la producción de 
azúcar se reserva para el consumo interno, y el resto se puede exportar al mercado mundial.  Los 
gobiernos sucesivos han intentado sin éxito suavizar el régimen de contingentes para el azúcar.77  El 
sector del azúcar pidió varias veces la supresión del régimen de contingentes en 2005-2006 para poder 
beneficiarse de los precios más elevados del mercado mundial;  sin embargo, en octubre de 2006, el 
Gobierno provisional tenía el propósito de dejar esa decisión al siguiente Gobierno. 

85. Los ingresos de exportación en divisas de un valor de 20.000 dólares EE.UU. o superior 
deben ser percibidos en Tailandia inmediatamente después de efectuarse el pago, salvo que se 
especifique otra cosa;  el pago se debe recibir dentro de los 120 días siguientes a la fecha de 
exportación.  Los exportadores deben vender estas divisas a una institución financiera autorizada o 
depositarlas en una cuenta en moneda extranjera en una institución financiera autorizada dentro de 
los 15 días siguientes a haberlas recibido. 

iv) Ayuda a la exportación  

86. Desde 2003, el Banco de Exportación e Importación de Tailandia, de propiedad estatal, que 
suministra servicios financieros que no cubre adecuadamente el sistema financiero tailandés, mantiene 
sus numerosos mecanismos de promoción de las exportaciones en distintas formas:  préstamos de 
explotación78, préstamos a plazo79, financiación de proyectos en el extranjero80, seguros de crédito a la 
                                                      

75 APEC (2006b), capítulo 2. 
 
76 EIU (2006b). 
 
77 Las autoridades indicaron que en tanto que Tailandia ya no aplica un sistema de contingentes a la 

tapioca, las CE y otros países importadores establecen contingentes para Tailandia, lo cual limita sus 
exportaciones. 

 
78 Este mecanismo comprende planes como el Servicio de Financiación Previa a la Expedición, el 

Servicio de Financiación de los Pequeños Exportadores, el Servicio de Créditos Urgentes para la Exportación, el 
Plan de Financiación de Proveedores para la Exportación y  el Mecanismo de Créditos para la Expedición. 

 
79 Este mecanismo comprende los préstamos a plazo para la ampliación de negocios, los préstamos a 

largo plazo para la exportación de bienes de equipo;  la financiación de la marina mercante y la financiación de 
ferias comerciales.  Las empresas nuevas o en funcionamiento que pueden recibir ayudas en el marco del plan 
de préstamos para la ampliación de negocios son las empresas manufactureras orientadas a la exportación, 
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exportación81 y seguro de las exportaciones a medio y largo plazo.82  Según las autoridades, estos 
servicios se ofrecen a precios de mercado.  El Ministerio de Hacienda compensa las pérdidas causadas 
por el seguro de crédito la exportación o las transacciones comerciales mediante la asignación de 
fondos con cargo al presupuesto anual del Estado en aplicación de las políticas el Gobierno o las 
resoluciones del Consejo de Ministros83;  sin embargo, desde la creación del Banco de Exportación e 
Importación de Tailandia no ha habido pérdidas de estas características.  En junio de 2006, el Banco 
de Exportación e Importación de Tailandia puso en marcha el Servicio de Financiación de los 
Pequeños Exportadores (SEFF) para las pequeñas y medianas empresas (PYME).84  La principal 
finalidad del SEFF es proporcionar capital de explotación antes y después de la exportación;  no 
obstante, estos créditos sólo se conceden a exportadores cuyos ingresos procedentes de las ventas sean 
inferiores a 100 millones de baht y no tengan préstamos impagados.  Solamente uno de los planes del 
Banco de Exportación e Importación de Tailandia, el plan de financiación de la marina mercante (que 
concluirá en 2008)85 ha sido notificado al Comité de Subvenciones y Medidas Compensatorias de la 
OMC (sección 4) ii) c)). 

87. Tailandia sostiene que no otorga ninguna subvención a la exportación a sus productores.86  A 
raíz de la supresión de las subvenciones a la exportación que se otorgaban en el marco del Programa 
destinado a fomentar la diversificación del mercado de exportación (el 31 de diciembre de 2003) y de 

                                                                                                                                                                     
aquellas que perciben sus ingresos en divisas y las empresas del sector de substitución de las importaciones.  
Información en línea del Banco de Exportación e Importación de Tailandia (EXIM).  Consultado en:  
http://www.exim.go.th/eng/services/term-loan-for-business-expansion.asp. 

 
80 Este mecanismo comprende el servicio de financiación de contratos de construcción en el extranjero;  

el servicio de financiación de las inversiones;  el servicio de financiación de los restaurantes tailandeses en el 
extranjero y el seguro de inversiones. 

 
81 Este mecanismo comprende una póliza de seguro de crédito a la exportación y un pequeño seguro de 

de facturas de exportación. 
 
82 Las condiciones y criterios para poder acogerse a esos planes, que se abordaron en el Examen de las 

Políticas Comerciales de 2000, se pueden consultar en la información en línea del Banco de Exportación e 
Importación.  Consultado en:  http://www.exim.go.th/eng/. 

 
83 Las autoridades indicaron que en la eventualidad de que el Banco de Exportación e Importación sufra 

pérdidas en sus actividades relacionadas con los seguros, pérdidas que puedan afectar a sus operaciones e 
impedir que el Banco mantenga el fondo de capital, el Ministerio de Hacienda consignará una provisión en el 
presupuesto anual u otros fondos para compensar esa carga o para incrementar el capital (información en línea 
del Banco de Exportación e Importación.  Consultado en:  http://www.exim.go.th/eng/about_exim/business-
policy.asp). 

 
84 Banco Mundial (2006c). 
 
85 El plan de financiación de la marina mercante es un plan especial financiado por el Banco de 

Tailandia.  Los préstamos concedidos en el marco del plan se dividen en dos partes:  la mitad del préstamo está 
denominado en baht y financiado por el Banco de Tailandia con un tipo de interés anual máximo del 5 por 
ciento (el tipo actual es del 7,5 por ciento al 8 por ciento (cuadro I.1)) y un período de reembolso no superior a 
cinco años;  la otra mitad del préstamo la facilita el Banco en dólares de los Estados Unidos y al tipo de interés 
del mercado.  La última utilización de fondos del Banco de Tailandia tuvo lugar en 1999.  El reembolso del 
préstamo correspondiente al fondo del Banco de Tailandia terminará en el primer trimestre de 2008 y en ese 
momento el plan especial concluirá de forma automática. 

 
86 APEC (2006b), capítulo 2. 
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la Administración de Polígonos Industriales de Tailandia (IEAT) (de conformidad con el párrafo 4 del 
artículo 27 del Acuerdo SMC), en 2004 sólo quedaba uno de los tres programas de subvenciones a la 
exportación para los que Tailandia había solicitado una prórroga del período de transición para la 
eliminación de las subvenciones a la exportación87;  se han suprimido 90 proyectos y actualmente sólo 
quedan cuatro.  Las autoridades indicaron que la BOI ha suprimido todas las subvenciones a la 
exportación. 

88. Los productos nacionales que se exportan pueden ser acreedores a las tarjetas fiscales según 
la definición de la Ley de Compensación de Impuestos y Derechos por Bienes Exportados Producidos 
en el Reino B.E. 2524 (1981).  Las tarjetas pueden utilizarse para el pago de impuestos y derechos.  
Según las autoridades, la finalidad del reembolso previsto en este plan es cubrir ciertos costos ocultos 
de las industrias de las fases iniciales del proceso productivo.  Los extranjeros que produzcan en 
Tailandia pueden ser titulares de las tarjetas fiscales siempre que presenten la nota de crédito o el 
aviso de crédito expedido por un banco comercial que justifique la recepción del pago de los 
productos importados (con indicación de la cuantía de la suma recibida).  Las tarjetas fiscales no son 
válidas para algunos productos de exportación como los minerales y los productos sujetos a derechos 
o gravámenes de exportación. 

89. La compensación de impuestos y derechos por las exportaciones consiste en un porcentaje 
fijo del valor FOB y se calcula sobre la proporción de materias primas e insumos utilizados en la 
producción (según la tabla de insumo-producto de la NESDB) y sobre su tipo arancelario medio.  La 
tasa de compensación se ajusta regularmente en función de los cambios registrados en la tabla de 
insumo-producto y en los tipos arancelarios aplicados a los insumos, para reducir al mínimo la 
posibilidad de que la compensación pueda ser excesiva o demasiado baja.  Las tasas de compensación 
por las exportaciones figuran en la notificación 1/2004 del Comité encargado de examinar la 
compensación de los derechos e impuestos sobre los productos de exportación producidos en el 
Reino.  Según las autoridades, las exportaciones correspondientes a 5.224 líneas arancelarias pueden 
optar a la compensación de derechos, con unas tasas medias de compensación que van del 0,74 por 
ciento al 3,86 por ciento del valor de exportación FOB. 

4) MEDIDAS QUE AFECTAN A LA PRODUCCIÓN Y AL COMERCIO 

i) Régimen impositivo 

90. En el ejercicio de 2006, los ingresos fiscales en Tailandia se estimaron en 1,3 billones de baht 
(777.200 millones en el ejercicio de 2002), lo que representó alrededor del 16,9 por ciento del PIB 
(el 14,3 por ciento en el ejercicio de 2002) (cuadro I.1);  en el ejercicio de 2006, el impuesto sobre la 
renta de las personas físicas y las sociedades, el IVA y los impuestos especiales representaron 
alrededor del 87,6 por ciento de los ingresos fiscales, mientras que los derechos de aduana 
(importación y exportación) representaron el 7,4 por ciento (en comparación con el 12,3 por ciento del 
ejercicio de 2002), y en su práctica totalidad se recaudaron sobre las importaciones. 

a) Impuestos indirectos 
 
91. Además de los aranceles de aduana y el recargo a la importación, se perciben tres impuestos 
indirectos sobre los productos importados, a saber:  el impuesto especial, el impuesto interno 
(o municipal) (el 10 por ciento de la cuantía del impuesto especial) y el IVA.  Los tres se aplican a los 
                                                      

87 Programa de la Junta de Inversiones de Tailandia, Incentivos a la promoción de las inversiones, 
secciones 2) ii) j) y 4) ii) a) (documento G/SCM/N/123/THA G/SCM/N/128/THA de la OMC, de 23 de junio 
de 2005). 
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productos importados con los mismos tipos que a los productos nacionales;  la base de valoración 
depende del tipo de impuesto (cuadro III.9).  Esos impuestos indirectos representan alrededor del 
46,3 por ciento de los ingresos fiscales, frente al 7,4 por ciento que representaron los derechos de 
aduana en el ejercicio de 2001 (cuadro III.8).  Según se indica en el cuadro III.9, la imposición de 
todos los impuestos indirectos puede aumentar considerablemente el precio nacional de un artículo 
importado en comparación con su valor c.i.f.  

Cuadro III.8 
Ingresos fiscales del Gobierno central por fuente, 2002-2006 
(Miles de millones de baht y porcentajes) 
 

 2002/2003 2003/2004 2004/2005 2005/2006a 

Total de ingresos fiscales 914,80 1.032,90 1.174,10 1.317,30 
 (% del total) 
Impuestos sobre ingresos y beneficios 36,4 39,5 39,5 43,8 

Pagaderos por personas físicas 12,2 12,5 11,8 12,1 
Pagaderos por corporaciones y otras empresas 24,2 27,0 27,7 31,7 

Impuestos sobre la propiedad 0,0 0,0 0,0 0,0 
Impuestos sobre mercancías y servicios 50,7 49,5 50,6 48,1 

Impuestos generales sobre mercancías y 
servicios 21,4 22,2 25,5 23,5 

Impuestos sobre el valor añadido  20,0 20,3 23,8 21,2 
Impuestos sobre las ventas 1,4 1,9 1,8 2,3 

Impuesto especial 27,5 25,7 22,7 22,6 
Beneficios de los monopolios fiscales 0,6 -0,1 0,9 0,4 
Impuestos sobre servicios específicos 0,8 1,3 1,2 1,2 
Impuestos sobre el uso de mercancías, permiso 
para utilizar mercancías 0,5 0,5 0,3 0,2 

Impuestos sobre el comercio internacional 12,3 10,4 9,2 7,4 
Derechos de importación 12,0 10,0 8,9 7,1 
Derechos de exportación 0,3 0,4 0,3 0,3 

Otros impuestos 0,6 0,7 0,7 0,7 
 
a Preliminar. 
 
Fuente: Información en línea del Ministerio de Hacienda.  Consultado en:  http://dw.mof.go.th/foc/gfs/database/C1_Central 

Governments.html [12 de abril 2007]. 
 
Cuadro III.9 
Ejemplos de fijación de derechos, 2007 
 
Ejemplo 1  
Valor c.i.f. de las importaciones  = 200 $EE.UU. 
Derecho de importación = 60% 
Recargo/derecho especial = 10 $EE.UU. 
Tasa = 50 $EE.UU. 
Impuesto interno = 10% del impuesto especial 
Impuesto especial = 30% 
IVA  = 7% 
Método de cálculo  
1.  Derecho de importación  = (Valor c.i.f. * tipo del derecho de importación) + recargo 

= (200 * 0,6) + 10  
= 120 + 10 
= 130 

Nota:  se utilizará 130 para calcular el impuesto especial y el IVA.  
2.  Tasa  = 50 
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3.  Impuesto especial = {(Valor c.i.f. + derecho de importación + tasa) * tipo del 

impuesto especial }/ {1-(1,1 * tipo del impuesto especial)} 
= {(200 + 130 + 50)* 0,3 }/ {1-(1,1 * 0,3)} 
=  (380 * 0,3)/0,67  
= 170,15 

4.  Impuesto interno = Impuesto especial * tipo del impuesto interno 
= 170,15* 0,1 
= 17,02 

5.  Base del IVA = Valor c.i.f. * derecho de importación + tasa + impuesto especial + 
impuesto interno 
= 200 + 130 + 50 + 170,15 + 17,02 
= 567,17 

6.  IVA  = Base del IVA * tipo del IVA 
= 567,17 * 0,07 
= 39,70 

Total de impuestos y derechos  = 1 + 2 + 3 + 4 + 6 = 406,87 $EE.UU. 
Ejemplo 2  
Valor c.i.f. de las importaciones = 100 B 
Derecho de importación  = 60% 
Derecho especial = 20% del derecho de importación 
Impuesto interno = 10% del impuesto especial 
Impuesto especial  = 3% 
IVA = 7% 
Método de cálculo  
1.  Derecho de importación  = (Valor c.i.f. * tipo del derecho de importación) 

= (100 * 0,6) 
= 60 B 

2.  Derecho especial  = Tipo del derecho especial * derecho de importación 
= 0,2 * 60 
= 12 B 

3.  Impuesto especial  = {(Valor c.i.f. + derecho de importación + tasa) * tipo del 
impuesto especial }/ {1-(1,1 * tipo del impuesto especial)} 
= {(100 + 60 + 12) * 0.03}/{1-(1,1 * 0,03)} 
= 172 * 0,03)/0,97 
= 5,34 B 

4.  Impuesto interno   
5.  Base del IVA  = (Valor c.i.f. + derecho de importación + derecho especial + 

impuesto especial + impuesto interno) * tipo del IVA 
= (100 + 60 + 12 + 5,34 + 0,54) * 0,07 
= 12,46 B 

Total de impuestos y derechos  = 1 + 2 + 3 + 4 + 5 = 90,34 B 
 
Fuente: Información en línea del Departamento de Aduanas.  Consultado en:  http://www.customs.go.th/Customs-Eng/Sample/ 

Sample.jsp?menuNme=Sample [9 de febrero de 2007];  e información facilitada por las autoridades. 
 
Impuestos especiales 
 
92. Entre los ejercicios de 2003 y 2006, la proporción de estos impuestos respecto del total de los 
ingresos fiscales descendió al 22,6 por ciento, pese a que la cantidad recaudada aumentó en un 18 por 
ciento;  en el ejercicio de 2006, las importaciones representaron el 10,3 por ciento del total de los 
ingresos percibidos en concepto de impuestos especiales.  Estos impuestos se perciben sobre 
15 grupos de productos y 2 grupos de servicios (incluidos determinados servicios de telefonía), si bien 
el 87,39 por ciento de los ingresos (ejercicio de 2006) provienen de cuatro grupos de productos, a 
saber:  productos del petróleo, alcohol/bebidas espirituosas, tabaco y vehículos automóviles.  Los 
impuestos especiales pueden ser ad valorem, específicos o alternativos (es decir, se aplica un tipo 
ad valorem o un tipo específico si éste es mayor).88  Los tipos ad valorem pueden alcanzar el 79 por 

                                                      
88 Para más información sobre los tipos del impuesto especial, véase la información en línea del 

Departamento de Impuestos Especiales.  Consultado en:  http://www.excise.go.th/tax/eng-totaltax1.html [9 de 
febrero de 2007]. 
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ciento (en el caso de los cigarrillos).  En julio de 2004, las autoridades redujeron del 35 al 30 por 
ciento el impuesto especial aplicado a los pequeños vehículos de pasajeros, y aumentaron ligeramente 
el tipo impuesto a los vehículos más grandes (entre el 35 y el 50 por ciento), según el tamaño del 
motor;  el tipo para los vehículos que funcionan con gas natural se redujo temporalmente, durante 
30 meses, y pasó del 30-50 por ciento al 20 por ciento en julio de 2006, según el tamaño del motor 
(capítulo IV).89  Además, en septiembre de 2005 se incrementó el impuesto especial aplicado a las 
bebidas espirituosas destiladas con alto contenido de alcohol;  el impuesto sobre el consumo de 
brandy aumentó del 35 al 40 por ciento. 

93. Todas las mercancías de exportación están exentas del impuesto especial.  La base de 
valoración para la producción nacional es el precio de venta del fabricante (es decir, el precio en 
fábrica) y, en el caso de los servicios, el total de los ingresos brutos.  Tras una reclamación presentada 
contra las prácticas discriminatorias de valoración en aduana y el impuesto especial aplicado a las 
importaciones de cigarrillos procedentes de Filipinas (sección 2) i) c)), parece que en abril de 2007 el 
Departamento de Impuestos Especiales revisó los precios de importación de los cigarrillos utilizados 
para calcular los impuestos especiales.90  Las autoridades confirman que los cigarrillos de producción 
nacional están sujetos al mismo tipo del impuesto especial que los importados (79 por ciento 
ad valorem);  la base de valoración para las importaciones se indica en el cuadro III.9. 

Impuesto sobre el valor añadido 
 
94. El IVA, que representa más de una quinta parte del total de los ingresos fiscales, se aplica con 
un tipo del 7 por ciento a los bienes y servicios, con la única excepción de los libros, la enseñanza, los 
hospitales, los productos agropecuarios no elaborados, los abonos, los piensos, los plaguicidas y 
algunos otros bienes y servicios de importancia social.  Oficialmente, las autoridades han retrasado 
varias veces el restablecimiento del IVA al tipo del 10 por ciento;  la primera fecha prevista era 
el 1º de octubre de 2005, luego el 30 de septiembre de 2007 y, ahora, el 30 de septiembre de 2008.91  
Respecto de los productos a los que se aplica el impuesto sobre el consumo y el impuesto interno, 
el IVA se percibe sobre el valor con ambos gravámenes incluidos;  en el caso de las importaciones, la 
base imponible incluye el precio c.i.f. más la cuantía de todos los demás derechos, impuestos y tasas 
(cuadro III.9).  Las exportaciones están exentas del IVA.   

b) Impuestos directos 
 
95. La participación de los impuestos sobre la renta y sobre los beneficios en el total de los 
ingresos fiscales aumentó del 36,4 por ciento en el ejercicio de 2003 al 43,8 por ciento en el de 2006;  
los impuestos sobre la renta de las personas físicas y las sociedades representaron el 12,1 y el 31,7 por 
ciento, respectivamente (cuadro III.8). 

                                                      
89 EIU (2006b). 
 
90 Thailand Outlook, "Excise Department is reviewing cigarette import prices used to calculate excise 

tax charges:  Cigarette import prices under attack", 2 de abril de 2007.  Consultado en:  
http://www.thailandoutlook.com/thailandoutlook1/top+menu/investor+news/2007/Cigarette+import+prices+und
er+attack.htm [23 de abril de 2007]. 

 
91 USTR (2006). 
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96. En Tailandia, el impuesto sobre la renta de las sociedades se percibe sobre los beneficios 
netos de las empresas, tanto nacionales como extranjeras.92  Los tipos del impuesto varían del 2 al 
30 por ciento, en función del tipo de contribuyente (cuadro III.10);  el tipo impositivo para el primer 
tramo en el caso de las pequeñas empresas se redujo del 20 al 15 por ciento el 1º de enero de 2004. 

Cuadro III.10 
Impuesto sobre la renta de las sociedades en Tailandia, junio de 2007 
 

Contribuyente Base impositiva Tipo (%) 

Empresa pequeñaa Beneficio neto no superior a 1 millón de B 
Beneficio neto comprendido entre 1 millón y 3 millones de B 
Beneficio neto superior a 3 millones de B 

15 
25 
30 

Sociedades que cotizan en la Bolsa de Tailandiab Beneficio neto (primeros 300 millones de B) 
Beneficio neto (la cuantía superior a 300 millones de B) 

25 
30 

Sociedades que cotizaban el 6 de septiembre de 2001 o 
con posterioridadc 

Beneficio neto 25 

Sociedades que cotizan desde hace poco en el Mercado 
de Inversiones Alternativasd 

Beneficio neto durante los cinco primeros períodos contables 
de cotización oficial 

20 

 Beneficio neto tras los cinco primeros períodos contables de 
cotización oficial 

30 

Servicios Bancarios Internacionales para los servicios 
"out-out" prestados por la Unidad de servicios bancarios 
nacionales 

Beneficio neto 10 

Empresa extranjera dedicada al transporte internacional Ingresos brutos 3 
Empresa extranjera que, sin desarrollar actividades en 
Tailandia, percibe dividendos de Tailandia 

Ingresos brutos 10 

Empresa extranjera que, sin desarrollar actividades en 
Tailandia, percibe otros tipos de ingresos, aparte de los 
dividendos, de Tailandia 

Ingresos brutos 15 

Empresa extranjera que saca sus beneficios de Tailandia Cuantía sacada 10 
Asociación y fundación con fines lucrativos Ingresos brutos 2 ó 10 
Sede de las actividades regionales (SAR) Beneficio neto 10 

 
a Por pequeña empresa se entiende aquella cuyo capital desembolsado es inferior a 5 millones de baht al final de cada período 

contable. 
b Se aplica un tipo del 15 por ciento a los períodos contables contados a partir del 1º de enero de 2004. 
c Se aplica el tipo reducido a las empresas que cotizan actualmente, durante cinco períodos contables contados a partir del 6 de 

septiembre de 2001 o de la fecha, posterior, en que empezaron a cotizar. 
d Se aplica el tipo reducido a las empresas que cotizan desde hace poco, registradas entre el 6 de septiembre de 2001 y el 5 de 

septiembre de 2005, durante cinco períodos contables contados a partir del 6 de septiembre de 2001 o de la fecha, posterior, en 
que empezaron a cotizar. 

 
Fuente: Información en línea del Departamento de la Renta.  Consultado en:  http://www.rd.go.th/publish/6044.0.html [9 de febrero 

de 2007];  e información facilitada por las autoridades. 
 
97. Como ocurre en muchos otros países, el Gobierno de Tailandia emplea el impuesto sobre las 
sociedades no sólo para generar ingresos, sino también como instrumento de política económica 
mediante el recurso a incentivos fiscales.  Entre los principales tipos de incentivos figuran las 
moratorias del impuesto (es decir, su exoneración total) durante determinados períodos;  en la mayoría 

                                                      
92 Información en línea del Departamento de la Renta.  Consultado en:  

http://www.rd.go.th/publish/6044.0.html. [9 de febrero de 2007].  Se entiende por beneficios, a los efectos del 
impuesto, los ingresos una vez deducidos los gastos de explotación, incluidas las desgravaciones por 
amortización (entre el 5 y el 100 por ciento anual, según el tipo de bienes), los sueldos y los salarios.  Las 
desgravaciones iniciales tienen por finalidad alentar la investigación y el desarrollo y las actividades de las 
empresas pequeñas y medianas. 
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de los casos, la Junta de Inversiones es la que otorga esos incentivos (secciones 2) ii) j) y 4) ii) a)).93  
Un incentivo fiscal notable, que no es competencia de la Junta, es el tipo reducido del impuesto, 
del 10 por ciento, de que se benefician a los Servicios Bancarios Internacionales con el fin de 
impulsar el sector financiero del país.  Este incentivo, al subvencionar implícitamente los préstamos 
en divisas contraídos por empresas tailandesas, probablemente fue uno de los factores que exacerbó la 
crisis financiera de 1997.  En 2006, el Gobierno de Tailandia ajustó el plan de incentivos destinados 
los Servicios Bancarios Internacionales eliminando el incentivo para las operaciones del exterior al 
interior ("out-in"), si bien mantuvo el incentivo para las operaciones del exterior al exterior 
("out-out")94, de los que se ocupa la Unidad de servicios bancarios nacionales.  El Gobierno también 
sigue autorizando a las empresas a optar por el método del "doble saldo decreciente" de amortización 
acelerada, mediante el cual los activos pueden amortizarse a una tasa equivalente al doble de la 
amortización lineal.95  Esta medida tiene por objeto permitir que las empresas aumenten su flujo de 
caja después del pago de impuestos y alentarlas a reinvertir sus beneficios en nuevos activos.  El 
resultado inevitable de estos incentivos fiscales es que los tipos impositivos efectivos marginales 
varían sustancialmente según el sector. 

98. Desde 2003, no ha habido cambios en el impuesto sobre la renta de las personas físicas, salvo 
el incremento del umbral para la exoneración de dicho impuesto (hasta 100.000 baht de ingresos netos 
a partir de 2004), lo que ha dado lugar a la eliminación del primer tramo fiscal (5 por ciento).96  Los 
tipos del impuesto sobre la renta de las personas físicas varían ahora entre el 10 por ciento (5 por 
ciento en 2003) y el 37 por ciento. 

c) Transparencia 
 
99. El Consejo de Ministros debe aprobar todas las medidas fiscales, que también deben 
publicarse;  una vez aprobadas, se publican en los sitios Web del Gobierno.  Sin embargo, parece 
haber una falta de transparencia en los incentivos fiscales de Tailandia, lo que socava la rendición 
pública de cuentas y, por ende, la gobernanza.  En particular, las autoridades fiscales no publican 
información detallada acerca de los ingresos fiscales sacrificados a consecuencia de dichas medidas.  
Tampoco evalúan su repercusión y eficacia de manera rigurosa ni sistemática.  De la experiencia de 
otros países se desprende que los incentivos fiscales rara vez son rentables.97  Es obvio que la 
publicación de estimaciones sobre los ingresos fiscales no percibidos, en consonancia con las 
prácticas vigentes en muchos países de la OCDE, así como de estudios que evalúen su rentabilidad, 

                                                      
93 Véase, por ejemplo, el documento G/SCM/N/123/THA-G/SCM/N/128/THA de la OMC, de 23 de 

junio de 2005. 
 
94 Las autoridades indican que las operaciones bancarias "out-out" consisten en aceptar depósitos o 

solicitar préstamos en divisas de fuentes procedentes del exterior de Tailandia, para realizar préstamos en 
divisas fuera del país;  y aceptar depósitos o solicitar préstamos en baht tailandeses de bancos extranjeros o 
filiales extranjeras de bancos comerciales, para realizar préstamos en baht tailandeses a bancos extranjeros o 
filiales extranjeras de bancos comerciales. 

 
95 El doble saldo decreciente es un método de amortización aceptado conforme a las normas contables.  

En consecuencia, las autoridades opinan que no debe considerarse como incentivo. 
 
96 Información en línea del Departamento de la Renta.  Consultado en:  

http://www.rd.go.th/publish/6045.0.html  [9 de febrero de 2007]. 
 
97 La mayoría de los estudios econométricos indican que los ingresos fiscales sacrificados sobrepasan el 

aumento de inversiones que se pretende lograr.  Se considera que las moratorias fiscales constituyen un tipo 
particularmente ineficaz de incentivo fiscal en comparación con las bonificaciones fiscales (OMC, 2003). 
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mejoraría mucho la transparencia y la eficacia de la política fiscal de Tailandia.  La supresión de los 
incentivos que resulten ineficaces permitiría ampliar la base impositiva;  esta medida podría ir 
acompañada de reducciones de los tipos impositivos legales sin dar lugar necesariamente a una 
disminución de los ingresos fiscales totales;  el resultado sería un sistema fiscal más neutral. 

ii) Incentivos a la inversión 

a) Incentivos otorgados por la Junta de Inversiones 
 
100. En Tailandia, la inversión nacional sigue siendo floja (capítulo I).  La Junta de Inversiones 
reconoce que es preciso eliminar los impedimentos a las inversiones en lugar de recurrir al uso 
generalizado de incentivos fiscales;  las autoridades indican que ese es el objetivo de la Junta de 
Inversiones a largo plazo.98  El 1º de agosto de 2000, la Junta introdujo las últimas modificaciones 
normativas en su plan de incentivos a la inversión que, entre otras cosas, comprenden un enfoque más 
"proactivo" de la política industrial y el objetivo de mejorar la competitividad.  Se conceden los 
máximos privilegios en materia fiscal y de derechos a las regiones o zonas con bajos ingresos y pocas 
facilidades de inversión.  Las pequeñas y medianas empresas con un capital de inversión mínimo de 
1 millón de baht (excluidos el costo de los terrenos y el capital de explotación) tienen derecho a 
beneficiarse de los incentivos para la promoción de las inversiones. 

101. En virtud de la Ley de Fomento de las Inversiones B.E. 2520 (1977), la Enmienda Nº 2 
(1991) y la Enmienda Nº 3 (2001), la Junta sigue ejerciendo una amplia influencia en la formulación y 
aplicación de las políticas de fomento de la inversión.  Entre otras cosas, autoriza la concesión de 
incentivos fiscales y no fiscales;  entre los principales incentivos fiscales figuran las exenciones de los 
derechos de importación aplicados a la maquinaria o materias primas y las exenciones del impuesto 
sobre las sociedades, y las principales medidas no fiscales incluyen permisos especiales que autorizan 
a los extranjeros a ser propietarios mayoritarios en las inversiones aprobadas y propietarios de 
terrenos.  Entre 2004 y 2006, el número de proyectos aprobados descendió progresivamente debido a 
la recesión económica y la inestabilidad política.  En 2006, el 33 por ciento de las inversiones 
aprobadas por la Junta se referían a proyectos totalmente de propiedad extranjera, y el 42,3 por ciento 
fueron operaciones conjuntas99;  el 28,5 por ciento de esos proyectos estaban orientados a la 
exportación e incluían la producción de aparatos eléctricos y electrónicos;  metales, maquinaria y 
equipo de transporte;  productos químicos, papel y plásticos;  industria ligera, minería, cerámica y 
metales básicos;  servicios e infraestructuras;  y productos agropecuarios. 

102. Con arreglo al Anuncio Nº 1/2543 (2000) y al procedimiento de promoción de la Junta de 
Inversiones, su plan de incentivos a la inversión es el siguiente100: 

 - Se aplican los mismos criterios de aprobación a todos los proyectos;  para los 
proyectos de inversión de un valor igual o superior a 500 millones de baht, la solicitud 
debe ir acompañada de un estudio de viabilidad.  La solicitud debe tramitarse en un 

                                                      
98 BOI (2002);  e información en línea de la Junta de Inversiones.  Consultado en:  

http://www.boi.go.th/english/about/boi_policies.asp [14 de febrero de 2007]. 
 
99 Estadísticas en línea de la Junta de Inversiones.  Consultado en:  http://www.boi.go.th/ 

english/download/boi_statistics/28/0612_app_en.pdf [14 de febrero de 2007]. 
 
100 Según el Anuncio Nº 1/2543 (1/2000) de la Junta de Inversiones.  Información en línea de la Junta 

de Inversiones.  Consultado en:  http://www.boi.go.th/english/about/investment_policies_criteria.asp [14 de 
febrero de 2007]. 
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plazo de 60 días laborables (proyectos por debajo de 750 millones de baht) o 
de 90 días laborables (proyectos de valor superior). 

 - El cociente de endeudamiento debe ser de 3/1. 

 - Se otorga a los proyectos aprobados por la Junta exenciones de derechos de 
importación sobre determinada maquinaria (proyectos situados en la zona 3) o una 
reducción del 50 por ciento de esos derechos (proyectos situados en las zonas 1 ó 2), 
sin ninguna obligación de exportar o instalar las fábricas en polígonos industriales o 
zonas de promoción industrial.101  Las exenciones de derechos de importación sobre 
materias primas o esenciales utilizadas en productos manufacturados se otorgan por 
un año (para los proyectos situados en las zonas 1 ó 2) o cinco años (para los 
proyectos en la zona 3).102 

 - Las exenciones del impuesto sobre las sociedades dependen de la zona en que esté 
situada la empresa.103  Se otorga una moratoria fiscal (exención) de tres años para los 
proyectos situados en polígonos industriales o zonas de promoción industrial de la 
zona 1.  En la zona 2, la exención es de tres años si los proyectos no se realizan en 
polígonos industriales, o de cinco si se realizan en polígonos industriales (siete años 
para las solicitudes presentadas antes del 31 de diciembre de 2009).  En la zona 3 se 
otorga una moratoria del impuesto sobre las sociedades de ocho años.104  El límite 
máximo de la exención del impuesto sobre las sociedades es el 100 por ciento del 
capital de inversión (excluidos el costo de los terrenos y el capital de explotación).105 

 - Desde octubre de 2006, son admisibles para poder beneficiarse de incentivos las 
actividades realizadas en los sectores siguientes:  agricultura y productos 
agropecuarios;  minería, cerámica y metales básicos, industria ligera, productos 
metálicos, maquinaria y equipo de transporte;  industria electrónica y aparatos 
eléctricos;  productos químicos, papel y plásticos;  servicios y servicios públicos.106  

                                                      
101 La medida se aplica a la maquinaria cuyo arancel de importación es del 10 por ciento o más. 
 
102 En algunas provincias de la zona 3 se aplican incentivos adicionales, por ejemplo, una moratoria 

fiscal del 50 por ciento durante cinco años más. 
 
103 La zona 1 incluye Bangkok y 5 provincias;  la zona 2, 12 provincias;  y la zona 3, las 58 provincias 

restantes.  Las 58 provincias de la zona 3 están subdivididas en dos, en función del nivel de desarrollo de cada 
una de ellas;  los incentivos para las 40 provincias más desarrolladas no son tan amplios como los que se 
conceden a las otras 18 provincias. 

 
104 En 22 provincias de la zona 3 se aplican incentivos adicionales;  se puede obtener una moratoria 

fiscal del 50 por ciento durante cinco años tras el período de exención de ocho años;  los gastos de agua, 
electricidad y transporte pueden deducirse de la renta imponible durante 10 años desde la fecha de las primeras 
ventas, lo que significa que pueden deducirse dos veces;  y, en el cálculo de los beneficios netos, puede 
deducirse el 25 por ciento de los gastos de instalación y construcción de infraestructuras.  Desde agosto de 2001, 
los proyectos cuyo capital sobrepase los 10 millones de baht deben obtener, en un plazo de dos años, la 
certificación ISO u otra certificación internacional similar;  en caso contrario, la moratoria fiscal se reduce en un 
año. 

 
105 Según una enmienda a la Ley de Fomento de las Inversiones. 
 
106 Según las autoridades, las actividades "admisibles" se refieren a la lista de siete sectores industriales 

con derecho a beneficiarse de medidas de promoción de las inversiones;  sin embargo, las actividades admisibles 
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Entre las ramas de producción prioritarias de la Junta de Inversiones se incluyen la 
agricultura y los productos agrícolas;  el desarrollo tecnológico y de los recursos 
humanos;  los servicios públicos y las infraestructuras;  y la protección del medio 
ambiente.107  Las ramas de producción seleccionadas por la Junta para ser objeto de 
una atención especial108 abarcan la manufactura de piezas de acero fundido mediante 
horno de inducción, la manufactura de piezas de acero forjado, la construcción de 
maquinaria y equipo, la manufactura de productos sinterizados, la manufactura o 
reparación de aeronaves y sus piezas, la manufactura de piezas de vehículos 
automóviles, el tratamiento térmico, la manufactura de material para 
microelectrónica,  el diseño electrónico, los programas informáticos, los centros de 
distribución internacional y los parques informáticos.109  Estas ramas de producción 
pueden beneficiarse de exenciones de los derechos de importación sobre determinada 
maquinaria y de una moratoria del impuesto sobre las sociedades de ocho años, 
independientemente de la ubicación del proyecto.  En 2002, la Junta de Inversiones 
seleccionó cinco ramas de producción, a saber, la agroalimentaria, los automóviles, la 
moda, la electrónica y los servicios de alto valor, como objetivo de su campaña de 
comercialización proactiva110;  en 2006 se añadieron las energías alternativas y 
renovables.  Para el período de diciembre de 2005 a diciembre de 2007, la Junta de 
Inversiones otorga exenciones de los derechos de importación sobre las materias 
primas a empresas que anteriormente no promocionaba.111 

 - La Junta de Inversiones también permite a los inversores extranjeros controlar hasta el 
100 por ciento del capital social en proyectos objeto de promoción (salvo en el caso 
de las actividades de la Lista 1, según se definen en la Ley sobre las Actividades 
Económicas de los Extranjeros (capítulo II)), y tanto los inversores extranjeros como 
los nacionales pueden beneficiarse, sin discriminación, de los incentivos a la 
inversión.  Desde 2000, la Junta permite que las actividades manufactureras sean 
totalmente de propiedad extranjera, independientemente de la ubicación de los 
proyectos. 

 - Los proyectos de las empresas estatales no deben beneficiarse de esos incentivos;  en 
el caso de las empresas privatizadas, sólo pueden beneficiarse de las medidas de 
promoción las ampliaciones realizadas tras la privatización. 

                                                                                                                                                                     
son muy diversas.  Información en línea de la Junta de Inversiones.  Consultado en:  http://www.boi.go.th/ 
english/about/eligible_activities.asp [14 de febrero de 2007];  y EIU (2006b). 

 
107 Según las autoridades, las ramas de producción "prioritarias" son las que contribuyen de forma 

importante al desarrollo económico.  Las ramas de producción prioritarias varían en función de la situación 
económica y del plan de desarrollo de la economía. 

 
108 Según las autoridades, estas "ramas de producción seleccionadas" son las que la Junta de 

Inversiones desea promover en ferias comerciales en el extranjero. 
 
109 Anuncio Nº 2/2543 de la Junta de Inversiones, de fecha 1º de agosto de 2000. 
 
110 Boletín Nº 68/45 de la Junta de Inversiones, de fecha 10 de abril de 2002, "BOI Targets Five 

Industries For Proactive Marketing Campaign".  Consultado en:  http://www.boi.go.th/english/ 
focus/boi_pr_target_industries02.html.   

 
111 EIU (2006b). 
 



Tailandia WT/TPR/S/191
 Página 99 

 
 
103. Al parecer, la Junta de Inversiones ha introducido un nuevo conjunto de medidas de 
promoción para los fabricantes de unidades de disco duro (finales de enero de 2004), las empresas 
farmacéuticas (diciembre de 2005), el sector de la electrónica (marzo de 2006) y otros sectores de los 
productos químicos (mayo de 2006), así como las industrias cinematográfica y de los programas 
informáticos (junio de 2004).112  Entre febrero de 2005 y finales de 2006, la Junta otorgó una 
moratoria del impuesto sobre las sociedades, de ocho años de duración, a los operadores de hoteles de 
las seis provincias meridionales cuyas propiedades habían sufrido daños a consecuencia del tsunami 
de diciembre de 2004. 

104. Tailandia solicitó y obtuvo de los Miembros de la OMC una prórroga, hasta el 31 de 
diciembre de 2003, del período de transición para la eliminación de las subvenciones a la exportación 
en forma de exenciones (moratorias fiscales) del impuesto sobre las sociedades en relación con 
inversiones preexistentes aprobadas por la Junta.113  Las autoridades indican que la Junta ha eliminado 
todas las subvenciones a la exportación, incluidas las concedidas en el marco de proyectos 
preexistentes (es decir, antes de 2000) (sección 3) iv)). 

b) Otros incentivos 
 
105. Desde diciembre de 2001, el Ministerio de Hacienda aplica un plan de incentivos fiscales para 
las empresas que ubiquen la sede de sus actividades regionales (SAR) en Tailandia.114  El plan incluye 
un tipo reducido del impuesto sobre las sociedades, del 10 por ciento (en lugar del 30 por ciento), y 
una amortización acelerada.  Los empleados extranjeros de las sedes de las actividades regionales 
también pueden optar por pagar sus impuestos a una tasa fija del 15 por ciento (en lugar de las tasas 
progresivas de entre el 10 y el 37 por ciento) durante un máximo de cuatro años.  Hay algunos 
criterios de admisibilidad para poder beneficiarse del plan;  por ejemplo, las sedes regionales deben 
proporcionar servicios a entidades afiliadas en al menos tres países extranjeros, y el capital 
desembolsado debe ser de 10 millones de baht como mínimo. 

106. A partir del 19 de septiembre de 2002 se relajaron los requisitos de zonificación para varias 
actividades objeto de promoción:  por ejemplo, los proyectos que anteriormente debían ubicarse en las 
zonas 2 ó 3 pueden reubicarse en la zona 1115;  y los proyectos relativos a algunas de las actividades 
objeto de promoción que anteriormente debían estar ubicados en determinadas zonas, ahora pueden 
ubicarse en cualquiera de ellas.  La finalidad del requisito de zonificación era alentar la formación de 
núcleos de actividades industriales afines y fomentar el desarrollo en las zonas menos adelantadas. 

107. El 19 de diciembre de 2006, el Consejo de Ministros aprobó el establecimiento de una Zona 
Especial de Desarrollo que abarca las cinco provincias más meridionales de Tailandia, a saber:  Yala, 
Pattani, Narathiwat, Songkhla y Satun.  Las medidas propuestas tienen por objeto, entre otras cosas, 
reducir los gastos de funcionamiento de las empresas (es decir, la reducción del impuesto sobre las 
sociedades), alentar a los empresarios a invertir en esas zonas y asegurar una red de seguridad social 

                                                      
112 EIU (2006b). 
 
113 Véase el documento G/SCM/102 de la OMC, de 14 de enero de 2003. 
 
114 Información en línea de la Junta de Inversiones, "News from the Ministry of Finance 

Number 86/2544".  Consultado en:  http://www.boi.go.th/english/download/law_regulations/60/roh.pdf.  Se 
puede consultar información similar en:  http://www.lexuniversal.com/en/articles/1030. 

 
115 Anuncio Nº 2/2545 de la Junta de Inversiones, de fecha 26 de diciembre de 2002. 
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para los trabajadores.  En junio de 2007, la Oficina del Consejo de Estado había examinado las 
normas pertinentes para someterlas a la aprobación definitiva del Consejo de Ministros. 

108. Desde principios de 2007, todas las empresas pequeñas y medianas han podido obtener 
fondos, a un tipo de interés reducido, de ocho bancos comerciales y del Banco de la Pequeña y 
Mediana Empresa, para modernizar su maquinaria.116  Se proporcionará un total de 2.000 millones de 
baht en el marco de un programa que permitirá a la Oficina de Promoción de la Pequeña y Mediana 
Empresa del Ministerio de Industria destinar alrededor de 150 millones de baht a la absorción de parte 
de los gastos en concepto de intereses. 

109. A partir de noviembre de 2005, las empresas que realizan actividades de investigación y 
desarrollo pueden deducir de la base imponible a efectos del impuesto sobre las sociedades hasta el 
doble del importe destinado a dichas actividades;  al parecer, se ha recurrido muy poco a este 
incentivo.117  Desde enero de 2007, las empresas de biotecnología han estado exentas del pago de 
derechos de importación sobre la maquinaria, y se han beneficiado de una moratoria del impuesto 
sobre las sociedades de ocho años;  si están situadas en un parque científico, tienen derecho a una 
reducción del 50 por ciento de ese impuesto durante un período adicional de cinco años.   

c) Notificaciones a la OMC 
 
110. Desde 2003, Tailandia ha presentado dos notificaciones sobre subvenciones de conformidad 
con el párrafo 1 del artículo XVI del GATT de 1994 y el artículo 25 del Acuerdo sobre Subvenciones 
y Medidas Compensatorias de la OMC.118 Las notificaciones abarcan algunos de los incentivos 
anteriormente descritos para el fomento de las inversiones, las ventajas otorgadas por la 
Administración de Polígonos Industriales de Tailandia y los planes de refinanciación administrados 
por el Banco de Tailandia a tipos de interés subvencionados.  Tailandia respondió a las preguntas 
formuladas por algunos Miembros de la OMC (Australia, las CE, Turquía, los Estados Unidos) en 
relación con esas notificaciones.119 

iii) Medidas en materia de inversiones relacionadas con el comercio 

111. Según se informa, el 31 de diciembre de 2003 se suprimieron las prescripciones en materia de 
contenido nacional para los productos lácteos (leche lista para beber), de conformidad con las 
obligaciones pertinentes en el marco de la OMC120;  según las autoridades, esa prescripción no estaba 
vinculada a ningún incentivo otorgado por la Junta de Inversiones.  Tailandia suprimió las 
prescripciones en materia de contenido nacional para el sector del automóvil en enero de 2000.  

                                                      
116 EIU (2006b). 
 
117 EIU (2006b). 
 
118 Documentos G/SCM/N/95/THA-G/SCM/N/99/THA y G/SCM/N/123/THA-G/SCM/N/128/THA de 

la OMC, de 23 de julio de 2003 y 23 de junio de 2005, respectivamente. 
 
119 Por ejemplo, los documentos G/SCM/Q2/THA/15, G/SCM/Q3/THA/23, G/SCM/Q3/THA/25, 

G/SCM/Q2/THA/17 y G/SCM/Q2/THA/18 de la OMC, de 9 de mayo de 2003, 11 de junio de 2003, 7 de 
octubre de 2004, 9 de octubre de 2006 y 13 de noviembre de 2006, respectivamente. 

 
120 APEC (2006b), capítulo 2. 
 



Tailandia WT/TPR/S/191
 Página 101 

 
 
El 1º de enero de 2003 también se eliminaron ciertas prescripciones de exportación vinculadas a 
incentivos otorgados a empresas ubicadas en zonas de elaboración para la exportación.121 

iv) Otras formas de ayuda a la producción 

112. El sector agrícola de Tailandia se beneficia de programas de ayuda general y programas de 
ayuda a productos específicos, que incluyen un plan de garantías, préstamos en condiciones 
favorables e intervención en los precios (capítulo IV). 

113. Al parecer, se otorgan temporalmente subvenciones al precio al por menor (véanse las 
subvenciones cruzadas en el capítulo IV) de los biocombustibles.122  Tailandia eliminó las 
subvenciones al consumo de productos del petróleo en 2005 (capítulo IV)123;  cuando se realizó el 
anterior Examen de las Políticas Comerciales de Tailandia no se disponía de información sobre esa 
subvención.  En el marco de la revisión de la estructura de las tarifas eléctricas llevada a cabo 
en 2005, el objetivo de Tailandia era reducir las subvenciones cruzadas entre un grupo de 
consumidores y otro;  no obstante, se mantienen las subvenciones para los consumidores privados, en 
particular los de bajo consumo, así como para los servicios de bombeo en la agricultura 
(capítulo IV).124  En la estructura de las tarifas eléctricas al por menor se establecen las siguientes 
categorías de consumidores:  particulares;  servicio general en pequeña escala;  servicio general en 
mediana escala y servicio general en gran escala, y servicio para actividades comerciales específicas;  
instituciones gubernamentales y organizaciones sin ánimo de lucro;  servicios de bombeo para la 
agricultura (que conllevan una subvención proveniente de otra categoría de consumidores);  clientes 
temporales;  y suministro interrumpible. 

v) Normas y otros requisitos técnicos 

a) Productos reglamentados por el Instituto Tailandés de Normalización Industrial (TISI) 
 
114. Tailandia es miembro de la Organización Internacional de Normalización (ISO) y la 
Comisión Electrotécnica Internacional (CEI).  Entre 2002 y 2007 (febrero), el TISI estableció 
374 normas industriales de Tailandia;  a finales de octubre de 2006, el 3,3 por ciento de las 
2.654 normas industriales de Tailandia eran obligatorias.125  El 30,7 por ciento de esas 88 normas 

                                                      
121 Documento G/SCM/101/Suppl.1 de la OMC, de 2 de abril de 2003. 
 
122 Banco Mundial (2006c). 
 
123 Mediante su Fondo del petróleo, Tailandia subvencionó los precios al por menor del petróleo y el 

diésel desde principios de enero de 2004 hasta julio de 2005 estableciendo límites máximos para dichos precios.  
En octubre de 2004 se permitió que los precios del petróleo flotaran, y en julio de 2005 se eliminaron 
completamente los límites establecidos para los precios del diésel.  Para entonces, el Instituto de Administración 
del Fondo de Energía (EFAI), que administra el Fondo del petróleo, tenía un saldo negativo de 92.000 millones 
de baht.  El EFAI vendió bonos del Fondo del petróleo por valor de 26.400 millones de baht en octubre de 2005, 
y en febrero de 2006 emitió bonos adicionales por valor de 20.000 millones de baht.  Los demás fondos son 
préstamos de los bancos comerciales.  Para reembolsar esos préstamos, el Gobierno percibe una contribución 
sobre el petróleo;  el 10 de octubre de 2006, la contribución máxima se incrementó de 2,5 baht a 4 baht por litro 
(Canadian Energy Information Administration, 2006). 

 
124 Ministry of Energy (2005). 
 
125 Lista de normas industriales de Tailandia a 19 de febrero de 2007.  Consultado en:  

http://www.tisi.go.th/standard/cat_eng.html [21 de febrero de 2007]. 
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obligatorias estaban relacionadas con ingeniería eléctrica/electrónica, y alrededor del 23 por ciento 
con material de ingeniería civil y construcción (cuadro AIII.1);  también están sujetos a normas 
industriales obligatorias de Tailandia artículos de ingeniería mecánica, vehículos y productos de 
consumo.126  Desde 2002 ha aumentado el número de normas industriales de Tailandia que son 
idénticas a normas internacionales (cuadro III.11);  su proporción respecto del total de las normas 
industriales tailandesas publicadas aumentó del 23,9 por ciento (2002) al 24,4 por ciento (2006).127 

Cuadro III.11 
Normas industriales de Tailandia, 2002-2006 
 

Total acumulado de normas industriales de Tailandia publicadas  
que son idénticas a normas internacionales Año 

Total acumulado de 
normas industriales de 
Tailandia publicadas ISO CEI/CISPR CODEX 

2002 2.280 320 217 7 

2003 2.347 329 225 7 

2004 2.470 354 248 7 

2005 2.690 376 252 7 

2006 2.725 396 261 7 

 
Fuente: Instituto Tailandés de Normalización Industrial. 
 
115. Entre 2003 y 2007 (julio), Tailandia presentó 142 notificaciones en el marco del Acuerdo 
sobre Obstáculos Técnicos al Comercio de la OMC;  de conformidad con el Código de Buena 
Conducta para la Elaboración, Adopción y Aplicación de Normas del Acuerdo OTC, se publica dos 
veces al año un programa de trabajo del TISI que contiene una lista de los proyectos de normas 
industriales de Tailandia según la fase de elaboración en que se encuentren (es decir, lista prioritaria, 
proyecto de propuesta, proyecto de un comité, proyecto de norma para su aprobación por el Consejo 
de Normas de Productos Industriales).128 

116. El TISI y la Oficina Federal de Seguridad Viaria de Australia mantienen un acuerdo bilateral 
de reconocimiento mutuo sobre productos de la industria del automóvil desde 1999.  En la actualidad, 
Tailandia participa en varios acuerdos de reconocimiento mutuo del APEC129;  está considerando la 
posibilidad de participar en las Fases I y II del Acuerdo de Reconocimiento Mutuo (ARM) del APEC 
sobre Evaluación de la Conformidad del Equipo Eléctrico y Electrónico (APEC Electrical MRA), y 
del ARM del APEC sobre Evaluación de la Conformidad del Equipo de Telecomunicaciones.  
También ha firmado los acuerdos siguientes:  el Acuerdo Multilateral de Reconocimiento de la 
Cooperación del Pacífico sobre Acreditación y el Acuerdo Multilateral de Reconocimiento del IAF, el 

                                                      
126 Lista de normas industriales de Tailandia a 10 de octubre de 2006.  Consultado en:  

http://www.tisi.go.th/standard/comp_eng.html [21 de febrero de 2007]. 
 
127 La Ley sobre las Normas de Productos Industriales B.E. 2511 (1968) y sus enmiendas, así como los 

reglamentos ministeriales pertinentes, definen las normas industriales de Tailandia.   
 
128 Este programa, que se actualiza regularmente, figura en la información en línea del TISI.  

Consultado en:  http://www.tisi.go.th/work_prg/work_prg.html. 
 
129 Incluidos el Acuerdo de Reconocimiento Mutuo (ARM) del APEC sobre Evaluación de la 

Conformidad del Equipo Eléctrico y Electrónico (APEC Electrical MRA - Parte I), el ARM del APEC sobre 
Evaluación de la Conformidad de los Alimentos y los Productos Alimenticios (APEC Food MRA), el ARM del 
APEC sobre Evaluación de la Conformidad del Equipo de Telecomunicaciones (APEC Tel MRA) y el Acuerdo 
del APEC para el Intercambio de Información sobre Seguridad de los Juguetes (APEC, 2006b, capítulo 5). 
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Acuerdo Multilateral de Reconocimiento de la Cooperación de Asia y el Pacífico para la Acreditación 
de los Laboratorios de Ensayo (APLAC), el Acuerdo Multilateral de Reconocimiento de la 
Conferencia Internacional sobre Acreditación de Laboratorios de Ensayo (ILAC) y el Memorándum 
de Entendimiento del Foro de Metrología Legal de Asia y el Pacífico.   

117. Los fabricantes a los que se haya concedido la certificación ISO 9000 quedan exentos de la 
evaluación de su sistema de control de calidad;  generalmente, se acepta el certificado de un sistema 
de gestión de calidad para un producto o grupo de productos a condición de que dicho certificado 
haya sido expedido por el organismo de certificación ISO 9000 acreditado por la Oficina del Consejo 
Nacional de Acreditación de Tailandia, o por el organismo de certificación ISO 9000 aprobado por el 
Consejo de Normas de Productos Industriales.  No obstante, el TISI puede realizar evaluaciones 
adicionales de productos si el sistema certificado de gestión de calidad no es conforme a los requisitos 
particulares para la certificación del producto de que se trate o a los requisitos generales para el 
control de calidad de los productos.130 

b) Productos reglamentados por la Administración de Alimentos y Productos Farmacéuticos y el 
Ministerio de Agricultura y Cooperativas 

 
118. La Administración de Alimentos y Productos Farmacéuticos de Tailandia (FDA), dependiente 
del Ministerio de Salud Pública, fiscaliza y reglamenta la producción, la venta y la importación de 
alimentos, cosméticos, medicamentos y estupefacientes, aparatos médicos y sustancias psicotrópicas, 
y fiscaliza y reglamenta el uso de sustancias volátiles, de conformidad con la legislación pertinente 
(Ley sobre Alimentos B.E. 2522 (1979), Ley de Productos Cosméticos B.E. 2535 (1992), Ley sobre 
los Productos Farmacéuticos B.E. 2510 (1967) y su revisión, Ley sobre el Instrumental Médico 
B.E. 2531 (1988), Ley sobre las Sustancias Psicotrópicas B.E. 2518 (1975) y Ley sobre las Sustancias 
Peligrosas B.E. 2535 (1992) (para uso doméstico), Ley de Control de Estupefacientes B.E. 2522 
(1979), Decreto de Urgencia para la Protección contra el Abuso de Sustancias Volátiles B.E. 2533 
(1990)).  Las importaciones de piensos, abonos, sustancias peligrosas, animales vivos, plantas y 
semillas son administradas por el Ministerio de Agricultura y Cooperativas.  Entre 2003 y julio 
de 2007, se presentaron 68 notificaciones (87 con inclusión de las revisiones y las adiciones) en el 
marco del Acuerdo de la OMC sobre Medidas Sanitarias y Fitosanitarias (Acuerdo MSF).  Tailandia 
participa activamente en la Comisión Mixta FAO/OMS del Codex Alimentarius, la Convención 
Internacional de Protección Fitosanitaria de la FAO, la Organización Mundial de Sanidad Animal y el 
Comité MSF de la OMC. 

119. En 2005, se plantearon preocupaciones con respecto a ciertas medidas sanitarias y 
fitosanitarias de Tailandia en el marco del Comité MSF de la OMC.  Estas preocupaciones se referían 
al Reglamento de Salud Pública Nº 11 y guardaban relación, por un lado, con los requisitos de 
certificados de inocuidad de los alimentos y, por otro, con las medidas de urgencia por las que se 
suspendían temporalmente las importaciones de canales de aves de corral procedentes del Estado 
mexicano de Durango;  fueron planteadas por los Estados Unidos y por México respectivamente.  En 
junio de 2007, las autoridades indicaron que la medida prevista en el Reglamento de Salud Pública 
Nº 11 se había retirado por medio de una notificación de la FDA de Tailandia publicada el 25 de 
noviembre de 2005.  La FDA está reexaminando y revaluando los riesgos que presenta realmente para 
la salud este producto alimenticio a fin de asegurarse de que se ajusta a la información científica 
existente sobre la base de análisis del riesgo. 

                                                      
130 Los criterios para la certificación de los productos pueden consultarse en línea en:  

http://www.tisi.go.th/license/r_pc_01_e.html;  la información sobre el Sistema Tailandés de Acreditación de 
Laboratorios (TLAS) y la guía de laboratorios acreditados puede consultarse en:  http://www.tisi.go.th. 
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120. La Oficina Nacional de Normas sobre Productos Básicos Agrícolas y Productos Alimenticios 
(AFCS), dependiente del Ministerio de Agricultura y Cooperativas, está encargada de unificar los 
trabajos de varios organismos sobre productos agropecuarios y normas alimentarias.  Como 
organismo nacional único, está encargado de formular y aplicar la política en materia de 
reglamentación sanitaria y fitosanitaria.131 

121. Los importadores de productos reglamentados deben solicitar a la FDA una licencia de 
importación, y los fabricantes necesitan una licencia de fabricación.  Se aplican prescripciones 
adicionales de registro a varios artículos alimenticios elaborados y envasados "específicamente 
controlados", con un costo de 5.000 baht por artículo, sin incluir los gastos de análisis.  El Comité de 
Alimentos puede recomendar al Ministro de Salud Pública que designe a determinado alimento como 
"específicamente controlado".  En la actualidad, 14 clases de alimentos (18 en 2002) figuran como 
"específicamente controlados" (cuadro III.12).  Además, existen algunos productos alimenticios 
"normalizados", cuyas especificaciones y etiquetado deben estar en conformidad con la notificación 
del Ministerio de Salud Pública.132 

Cuadro III.12 
Productos alimenticios "específicamente controlados" en Tailandia, administrados por el Ministerio de Salud Pública, junio de 2007 
 
Tipo de alimento Nº de Notificación (año) 

1. Leche de vaca 265 (2002) y 282 (2004) 
2. Helados 222 (2001) y 257 (2002) 
3. Leche aromatizada 266 (2002) 
4. Otros productos de la leche 267 (2002) 
5. Leche cultivada 289 (2005) 
6. Bebidas sin alcohol en envases herméticos 214 (2000), 230 (2001) y 290 (2005) 
7. Esteviosida y alimentos que contengan esteviosida 262 (2002) 
8. Aditivos para alimentos 281 (2004) 
9. Ciclamato de sodio y alimentos que lo contengan 113 (1988) 
10. Productos dietéticos para regímenes de adelgazamiento 121 (1989) 
11. Alimentos en envases herméticos 144 (1992), 179 (1997) y 253 (2002)  
12. Leche modificada para lactantes y leche modificada de preparados 

complementarios para lactantes y niños 
156 (1994) y 167 (1995) y 286 (2004) 

13. Alimentos para lactantes y preparados complementarios para lactantes y 
niños de corta edad 

157 (1994), 168 (1995), 171 (1996), y 287 (2004) 

14. Alimentos suplementarios para lactantes y niños 158 (1994) y 169 (1995) 
 
Fuente: Datos facilitados por las autoridades. 

c) Prescripciones en materia de cuarentena 
 
122. En respuesta a las alegaciones de un importante interlocutor comercial relativas a la 
aplicación de las normas sanitarias y fitosanitarias en Tailandia (con inclusión de los mataderos y las 
instalaciones de las explotaciones agrícolas)133, las autoridades indicaron que, de conformidad con la 
Ley de Epizootias B.E. 2499 (1956) y sus modificaciones y con los reglamentos conexos, Tailandia 
tiene un sistema de supervisión para el servicio veterinario nacional.  En el marco de este sistema, las 
unidades de producción ganaderas (explotaciones agrícolas o mataderos) están sujetas a inspecciones 
individuales.  Los reglamentos publicados para las importaciones de animales o de productos de 
                                                      

131 Documento G/SPS/N/THA/93 de la OMC, de 4 de abril de 2003. 
 
132 Estos alimentos se enumeran en la información en línea de la FDA.  Consultado en:  

http://www.fda.moph.go.th/eng/food/details/foodCategoryIndex.stm. 
 
133 USTR (2006). 
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origen animal son instrucciones generales destinadas a todos los países exportadores;  es posible 
modificar algunas condiciones de un reglamento concreto sobre la base de un análisis del riesgo, de 
pruebas científicas y de recomendaciones de los inspectores veterinarios.  En caso de que se produzca 
un brote de una enfermedad animal en un país exportador, podrán imponerse restricciones a las 
importaciones de ganado o de sus productos procedentes de ese país antes de notificarlas con el fin de 
evitar la introducción de la enfermedad en Tailandia.  No obstante, las restricciones a la importación a 
consecuencia de un brote de enfermedad sólo se imponen una vez que la Organización Mundial de 
Sanidad Animal (OIE) ha notificado la incidencia de forma oficial.  Los brotes de enfermedades 
infecciosas constituyen una situación de emergencia.  Las autoridades hacen hincapié en que las 
restricciones a la importación impuestas por razones científicas y sobre la base de principios de lucha 
contra enfermedades para prevenir la propagación de enfermedades, incluso cuando se introducen 
antes de su notificación, están justificadas y no deben considerarse obstáculos al comercio. 

123. En 1999 se llevaron a cabo importantes modificaciones legislativas.  Se modificó la Ley de 
Cuarentena Fitosanitaria B.E. 2507 (1964) con el fin de armonizar las medidas nacionales tailandesas 
de lucha contra plagas con los requisitos internacionales.  Esta modificación incluía, entre otras cosas:  
la creación del Comité de Cuarentena Fitosanitaria;  medidas de control de las importaciones y las 
exportaciones de plantas y germoplasmas;  aumentos de las sanciones por cualquier infracción de la 
ley;  y ajuste de los derechos administrativos por servicios fitosanitarios.  Recientemente, el 
Departamento de Agricultura revisó tres Reglamentos Ministeriales en el marco de la Ley de 
Cuarentena Fitosanitaria B.E. 2507 (1964), modificada por la Ley de Cuarentena Fitosanitaria 
(2a edición) B.E. 2542 (1999).  En los nuevos reglamentos, publicados en la Gaceta Real de 1º de 
junio de 2007 y en vigor desde el 31 de julio de 2007, se enumeran productos (como la fruta fresca) 
cuya entrada en Tailandia está prohibida o restringida.  Los artículos prohibidos importados para fines 
comerciales deben someterse al procedimiento de análisis del riesgo de plagas, con sujeción a las 
condiciones establecidas por el Director General del Departamento de Agricultura.  Los artículos 
restringidos importados deben ir acompañados de un certificado fitosanitario, y algunos de ellos están 
sujetos a las condiciones establecidas por el Director General del Departamento de Agricultura y han 
de ir acompañados de una declaración adicional que certifique que el envío está libre de ciertas plagas 
y enfermedades. 

124. La Ley de Epizootias B.E. 2499 (1956) fue modificada por última vez en 1999 con miras a 
armonizar las medidas de lucha contra las enfermedades animales;  entre otras cosas, la modificación 
introdujo reglamentos para las actividades relacionadas con embriones;  reforzó las facultades de los 
veterinarios y del Departamento de Desarrollo de la Ganadería en la lucha contra las enfermedades 
animales, y reforzó las sanciones.  También se modificó la Ley de Control de la Calidad de los 
Piensos B.E. 2525 (1982) en 1999.  En dos notificaciones ministeriales publicadas el 14 de octubre 
de 2003 y el 17 de marzo de 2004, respectivamente, en el marco de la Ley de Cuarentena Fitosanitaria 
B.E. 2507 (1964), se especifica que las plantas modificadas genéticamente son artículos prohibidos, 
con excepciones para las importaciones con fines de investigación y para el maíz y la soja utilizados 
como materias primas de alimentos para humanos o piensos para animales o con fines industriales.  
En 2001 se promulgaron Reglamentos Ministeriales en el marco de la Ley de Epizootias B.E. 2499 
(1956), donde se estipulaban los requisitos para la importación, la exportación o el tránsito de 
animales o de sus canales.  En una modificación de 2002 se prescribieron controles sobre la 
importación, la exportación y el tránsito de perros y gatos con el fin de prevenir enfermedades como 
la rabia y la leptospirosis;  en 2003, en una nueva modificación (de fecha 27 de mayo de 2003), se 
añadieron los animales acuáticos y los anfibios.  En virtud de otro Reglamento Ministerial, con fecha 
24 de diciembre de 2004, se añadieron más enfermedades animales y se estableció la obligación de 
notificar la incidencia de las enfermedades en él enumeradas. 
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125. Las importaciones de determinados productos alimenticios deben ir acompañadas de un 
certificado sanitario expedido en el país exportador.  Hacen falta certificados sanitarios para importar 
determinados animales vivos y sus productos, y un certificado fitosanitario para los materiales 
prohibidos y restringidos.  Desde el 1º de junio de 2003, Tailandia ha venido imponiendo tasas de 
importación sobre los productos cárnicos -a razón, aproximadamente, de 114 dólares EE.UU. por 
tonelada de carne de bovino y de porcino, 227 dólares EE.UU. por tonelada para las aves de corral, 
y 114 dólares EE.UU. por tonelada de despojos- con el fin de cubrir los costos de los procedimientos 
de cuarentena como la inspección en laboratorios, el tratamiento de desechos y la desinfección y los 
costos de mano de obra. 

d) Prescripciones relativas al etiquetado 
 
126. En mayo de 2003 entró en vigor un anuncio ministerial sobre productos alimenticios 
modificados genéticamente, que estipula que los productos alimenticios derivados total o 
parcialmente de maíz y de soja modificados genéticamente o producidos mediante ingeniería genética 
deben etiquetarse como tales de manera legible134;  el anuncio también prohíbe etiquetados tales como 
"sin elementos modificados genéticamente" o "alimento no modificado genéticamente". 

vi) Derechos de propiedad intelectual 

127. Tailandia es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual y parte en el 
Convenio de Berna.  No obstante, no se ha adherido al Convenio de París para la Protección de la 
Propiedad Industrial, el Tratado de Cooperación en materia de Patentes ni la Convención de Roma 
(Convención Internacional para la Protección de los Artistas Intérpretes o Ejecutantes, los Productores 
de Fonogramas y los Organismos de Radiodifusión).  Las autoridades indican que, si bien Tailandia 
no es parte en la Convención de Roma, la mayoría de los principios que en ella se establecen ya están 
incorporados en la legislación vigente en materia de derecho de autor, de conformidad con el 
artículo 2 del Acuerdo sobre los ADPIC.  Según se ha informado, en 2005 Tailandia inició los 
preparativos para adherirse al Convenio de París y al Tratado de Cooperación en materia de 
Patentes135;  al parecer, debía solicitar su adhesión a este último en 2007.136 

128. Desde su anterior examen en 2003, Tailandia ha presentado comunicaciones al Consejo de los 
ADPIC, entre otras cosas, sobre la etapa en que se halla en el cumplimiento de sus obligaciones en el 
marco del Acuerdo sobre los ADPIC, y ha facilitado respuestas a preguntas planteadas por los 
Miembros acerca de su legislación nacional, así como una comunicación conjunta sobre la relación 
entre el Acuerdo sobre los ADPIC y el Convenio sobre la Diversidad Biológica (CDB) y la protección 
de los conocimientos tradicionales.137 

                                                      
134 Esta prescripción es aplicable a los productos alimenticios que contengan más de determinada 

cantidad de ADN modificado u obtenido mediante ingeniería genética.  No es aplicable a los pequeños 
productores que venden sus productos directamente a los consumidores. 

 
135 USTR (2006);  y EIU (2006b). 
 
136 Tras la adhesión a este tratado, las invenciones y la propiedad intelectual de Tailandia serán objeto 

de protección en varios países en el marco de una solicitud de patente internacional única. 
 
137 Documentos de la OMC IP/Q/THA/1-IP/Q2/THA/1-IP/Q3/THA/1-IP/Q4/THA/1 de 12 de febrero 

de 2004;  IP/C/38 de 21 de noviembre de 2005, e IP/C/44 de 4 de diciembre de 2006. 
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a) Evolución del marco legislativo e institucional 
 
129. Desde su anterior examen, Tailandia ha seguido adoptando medidas para fortalecer su marco 
jurídico en materia de derechos de propiedad intelectual (DPI) y para aplicar el Acuerdo sobre los 
ADPIC de la OMC, entre ellos, la promulgación de la Ley sobre las Indicaciones Geográficas (2003) 
y la Ley sobre la Producción de Discos Ópticos B.E. 2548 (2005).  El Departamento de Propiedad 
Intelectual del Ministerio de Comercio está encargado, entre otras cosas, de aplicar las leyes en 
materia de patentes, marcas de fábrica o de comercio, derecho de autor y otras leyes pertinentes, así 
como fomentar, desarrollar y proteger los DPI.138  Asimismo, como parte del plan general de reforma 
normativa de Tailandia (capítulo II), el Departamento de Propiedad Intelectual ha iniciado el proceso 
de modificación de leyes relativas a las marcas de fábrica o de comercio, el derecho de autor, las 
patentes y el secreto comercial. 

Derecho de autor y derechos conexos 
 
130. En el período objeto de examen no ha habido ningún cambio en la legislación tailandesa sobre 
derecho de autor.  En virtud de la Ley de Derecho de Autor de Tailandia (1994), se otorga protección 
durante la vida del creador y los 50 años siguientes a su muerte139, salvo en el caso de obras de arte 
aplicado, que se protegen durante 25 años a partir de la fecha de su creación140;  con arreglo a la 
legislación de Tailandia, se considera que existe derecho de autor en virtud de la creación de una obra 
sin que se requiera el registro.  La protección se extiende a las obras literarias (incluidos los 
programas de ordenador), las obras dramáticas, artísticas, musicales, audiovisuales, fotográficas y 
cinematográficas, las grabaciones de sonido, las obras de radiodifusión y todos los demás materiales 
de los campos literario, científico y artístico.  La Ley también protege los derechos morales de los 
autores y los derechos de los artistas intérpretes o ejecutantes. 

131. En caso de infracción, los titulares de un derecho de autor están facultados, en virtud de la 
Ley, para obtener mandamientos judiciales, indemnización de daños y perjuicios y el reembolso de 
los gastos de investigación y las costas judiciales.  En virtud de la Ley de Derecho de Autor, las 
autoridades competentes están facultadas para incautarse de materiales pirateados, a solicitud del 
titular del derecho de autor, y para entrar en cualquier local en que se sospeche que se almacenan tales 
productos.  Las sanciones por infracción directa con fines comerciales comprenden multas de 
entre 100.000 y 800.000 baht y penas de prisión de entre seis meses y cuatro años.  Entre las cláusulas 
de excepción para los programas de ordenador figuran la investigación y el estudio de ordenadores y 
el empleo personal por el propietario de una copia del programa, siempre que no se efectúen con fines 
de lucro.  Entre 2002 y 2006, el número de notificaciones anuales de derechos de autor se multiplicó 
por más de tres, pasando de 12.714 a 39.511;  en su mayoría se referían a obras musicales, artísticas y 
audiovisuales y grabaciones de sonido. 

                                                      
138 Información en línea del Centro de Servicios sobre Derechos de Propiedad Intelectual.  Consultado 

en:  http://www.ipthailand.org/en/index.php?option=com_content&task=view&id=58&Itemid=52 [23 de 
febrero de 2007]. 

 
139 En el caso de autoría conjunta de una obra, el derecho de autor se extiende durante la vida de los 

coautores más 50 años tras la muerte del último autor superviviente.  Cuando el autor es una persona jurídica, el 
derecho de autor rige durante 50 años a partir de la fecha de creación de la obra;  a condición de que la obra se 
publique durante dicho período, el derecho de autor tiene una duración de 50 años desde su primera publicación. 

 
140 Si la obra de arte aplicado se publica dentro de los 25 años siguientes a su creación, la duración del 

derecho de autor es de 50 años a partir de su primera publicación. 
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Marcas de fábrica o de comercio 
 
132. Tras su última modificación en 2000, la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio 
B.E. 2534 (1991) prevé, entre otras cosas, el principio de trato nacional y el registro de marcas de 
color y de marcas tridimensionales.  Los titulares de marcas de fábrica o de comercio registradas 
obtienen protección durante 10 años;  el registro es renovable por períodos de 10 años.  Las marcas de 
fábrica o de comercio idénticas o similares a otras notoriamente conocidas no pueden registrarse, y las 
ya registradas pueden revocarse.  También se protegen las marcas de servicio, las marcas de 
certificación, las marcas colectivas y las marcas "notoriamente conocidas". 

133. Las solicitudes de registro de marcas de fábrica o de comercio deben presentarse ante el 
Departamento de Propiedad Intelectual.  Las marcas, para poder ser registradas, deben cumplir los 
requisitos de carácter distintivo y diferencia respecto de las demás marcas registradas y no deben ser 
contrarias al orden público ni la moralidad.  La Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio de Tailandia 
adopta la Clasificación Internacional de los Productos y Servicios conforme al Arreglo de Niza.  Las 
estadísticas sobre las solicitudes y los registros de marcas de fábrica o de comercio en Tailandia 
indican un aumento desde 2002, pese a una disminución de los registros en 2003 (cuadro III.13);  las 
solicitudes y los registros por empresas tailandesas superan a los efectuados por extranjeros. 

Cuadro III.13 
Estadísticas sobre marcas de fábrica o de comercio y patentes, 2002-2006  
 

 2002 2003 2004 2005 2006 

Marcas de fábrica o de comercio      

Solicitudes totales 30.109 33.049 36.968 36.423 33.572 
 Por tailandeses 21.518 23.335 26.414 24.275 21.171 

 Por extranjeros 8.591 9.714 10.554 12.148 12.401 

Registros totales 23.146 17.983 23.532 27.445 24.115 
 Por tailandeses 13.281 11.440 15.918 18.497 15.595 

 Por extranjeros 9.865 6.543 7.614 8.948 8.520 

Patentes      

Solicitudes totales 7.726 8.574 8.942 10.885 9.821 
 Por tailandeses 3.030 3.426 3.428 4.258 3.564 

 Por extranjeros 4.696 5.148 5.514 6.627 6.257 

Total de las patentes otorgadas 2.466 2.326 2.044 1.322 1.878 
 A tailandeses 635 797 867 505 568 

 A extranjeros 1.831 1.529 1.177 817 1.310 

 
Fuente: Departamento de Propiedad Intelectual.  Consultado en:  http://www.ipthailand.org/en/index;  e información facilitada por las 

autoridades. 
 
Patentes 
 
134. Desde el examen anterior, no ha habido cambios en la legislación de Tailandia en materia de 
patentes.  La Ley sobre Patentes B.E. 2522 (1979), modificada, otorga a los nacionales de otros países 
que sean partes en cualquier tratado internacional en el que también Tailandia sea parte, la misma 
protección que otorga a los nacionales de Tailandia.  La importación de productos patentados hecha 
por el titular se considera una "explotación de la patente".  La Ley sobre Patentes comprende las 
patentes de invenciones y las pequeñas patentes;  las invenciones pueden ser de productos o de 
procedimientos.  La duración de la protección, desde la fecha de presentación de la solicitud, es 
de 20 años para las invenciones, de 10 años para los dibujos y modelos y de seis años para las 
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pequeñas patentes.141  Con arreglo a la Ley sobre Patentes se define una invención como cualquier 
innovación o invención que crea un nuevo producto o procedimiento o cualquier perfeccionamiento 
de un producto o procedimiento conocido.  Se define como dibujo o modelo de producto cualquier 
forma o composición de líneas o colores que dé una apariencia especial a un producto y pueda servir 
como característica de un producto industrial o artesanal. 

135. Las solicitudes de patente deben presentarse al Departamento de Propiedad Intelectual del 
Ministerio de Comercio.  Las estadísticas sobre registro de patentes en Tailandia muestran tendencias 
divergentes, ya que entre 2002 y 2006 las solicitudes aumentaron mientras que el número de patentes 
otorgadas descendió a un nivel sin precedentes (cuadro III.13). 

Esquemas de trazado de los circuitos integrados 
 
136. En virtud de la Ley de Protección de Esquemas de Trazado de los Circuitos Integrados 
B.E. 2543 (2000), todo esquema de trazado debe ser el producto del esfuerzo del propio diseñador y 
no debe considerarse algo corriente.  El esquema de trazado debe registrarse en el Departamento de 
Propiedad Intelectual;  la protección entra en vigor en el momento del registro y la expedición de un 
certificado.  Éste tiene una validez de 10 años a partir de la fecha de la presentación o la fecha de la 
primera explotación comercial dentro o fuera de Tailandia, si ésta tiene lugar primero, con un límite 
de 15 años a partir de la fecha en que se completó la creación del esquema de trazado. 

Secretos comerciales 
 
137. Para la protección de información no divulgada en virtud de la Ley de Secretos Comerciales 
B.E. 2545 (2002) hace falta que la misma no sea generalmente conocida ni fácilmente accesible para 
personas del ramo de actividad, que tenga un valor atribuible a su cualidad de secreta y que esté bajo 
el control de personas que hayan tomado medidas para mantenerla secreta;  la Ley permite a los 
organismos oficiales la divulgación de información para proteger todo interés público que no tenga 
objetivos comerciales.  La protección se mantiene en tanto la información siga siendo confidencial.  
La Ley no prescribe ningún registro. 

138. El Departamento de Propiedad Intelectual recibió 1.801 notificaciones de conformidad con la 
Ley de Secretos Comerciales en 2005, en comparación con las 1.013 recibidas en 2003;  en 2006, 
hubo un descenso considerable, reduciéndose ese número a 508.142  Al parecer, todos los alimentos 
elaborados deben acompañarse de una lista de los ingredientes y una descripción del procedimiento de 
fabricación, cuya divulgación podría poner en peligro los secretos comerciales del solicitante.143 

Indicaciones geográficas 
 
139. La Ley sobre las Indicaciones Geográficas B.E. 2546 (2003) de Tailandia, que entró en vigor 
el 28 de abril de 2004, protege las indicaciones geográficas nacionales y extranjeras del abuso en 
Tailandia.144  El registro de indicaciones geográficas impide el registro de términos similares o 

                                                      
141 La duración de la protección se puede prorrogar dos veces por dos años. 
 
142 EIU (2006b). 
 
143 USTR (2006). 
 
144 Pueden consultarse los detalles de la Ley, publicada en la Gaceta Oficial (Volumen Nº 120, 

Parte 108 Kor.) el 31 de octubre de 2003, en la información en línea de Asia Law, "Thailand Adds Geographical 
Indications Law to IP Law Stable (IP Review January 2004)".  Consultado en:  



WT/TPR/S/191 Examen de las Políticas Comerciales
Página 110 

 
 
idénticos y la utilización de nombres que puedan crear confusión con respecto al origen geográfico, la 
calidad, la reputación o las características;  impide la utilización del nombre en productos que no 
provengan de la zona geográfica de que se trate, a menos que se haya utilizado de ese modo y de 
manera continuada durante 10 años antes del 15 de abril de 1994, o de buena fe antes de esa fecha;  y 
prevé multas de hasta 200.000 baht (cerca de 5.500 dólares EE.UU.).  El registro es válido hasta su 
anulación.  En noviembre de 2006, el Departamento de Propiedad Intelectual había registrado 
11 productos en virtud de esta Ley:  nueve productos tailandeses;  Pisco (Perú);  y Champagne 
(Francia), primera indicación geográfica europea registrada.145 

Protección de obtenciones vegetales 
 
140. La protección prevista en la Ley de Protección de Obtenciones Vegetales B.E. 2542 (1999), 
que entró en vigor en diciembre de 1999, dura hasta 27 años.146 

b) Importaciones paralelas 
 
141. Las importaciones paralelas están permitidas para los productos protegidos por el derecho de 
autor o por marcas de fábrica o de comercio, registradas o no registradas.  En cambio, con arreglo a la 
Ley sobre Patentes, el titular de la patente tiene el derecho exclusivo de importar productos patentados 
o productos producidos por el proceso patentado.  No obstante, una vez que el producto patentado ha 
sido producido o vendido por un tercero con la autorización o el consentimiento del titular de la 
patente, los derechos de éste sobre estos productos se consideran agotados, incluido el derecho de 
impedir las importaciones paralelas.  Con arreglo a la Ley de Protección de Esquemas de Trazado de 
los Circuitos Integrados, los titulares de los derechos tienen también el derecho exclusivo de importar 
los esquemas de trazado protegidos. 

c) Utilización por el Gobierno y licencias obligatorias 
 
142. No se ha producido ningún cambio en la legislación tailandesa relativa a la utilización por el 
Gobierno y las licencias obligatorias.  En lo que respecta al derecho de autor, cualquier interesado 
puede pedir una licencia obligatoria para traducir la obra al tailandés o reproducir ejemplares de la 
traducción publicada en tailandés, en determinadas circunstancias, por ejemplo con fines de estudio, 
enseñanza o investigación y sin propósito de lucro.  De conformidad con el artículo 46 (Anexo III) de 
la Ley sobre Patentes, cualquier persona puede solicitar una licencia una vez transcurridos tres años 
desde el otorgamiento de una patente, o cuatro años desde la fecha de su solicitud si este último plazo 
vence antes.147  Además, el artículo 51 prevé la concesión de licencias con fines de utilización por el 
Gobierno, entre otras cosas, para prestar cualquier servicio para el consumo público o prevenir o 
remediar una escasez grave de alimentos, medicamentos u otros artículos de consumo.  Tailandia está 

                                                                                                                                                                     
http://www.asialaw.com/default.asp?Page=20&PUB=68&ISS0=10970&SID=433835 [23 de febrero de 2007];  
e información en línea de Rouse & Co International "Champagne - the first EU 'geographical indication' to be 
registered in Thailand", julio de 2006.  Consultado en:  http://www.iprights.com/publications/ 
alerts/alerts.asp?alertID=291 [23 de febrero de 2007]. 

 
145 EIU (2006b). 
 
146 Documento IP/N/1/THA/P/1 de la OMC, de 13 de noviembre de 2000. 
 
147 Las disposiciones pertinentes se encuentran en los artículos 45, 46, 47 y 47bis de la Ley sobre 

Patentes B.E. 2522 (1979), modificada por la Ley sobre Patentes (Nº 2) B.E. 2535 (1992) y la Ley sobre 
Patentes (Nº 3) B.E. 2542 (1999). 
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modificando la Ley sobre Patentes a fin de incluir disposiciones sobre licencias obligatorias de 
conformidad con las flexibilidades previstas en la Decisión de la OMC de 30 de agosto de 2003 sobre 
la aplicación del párrafo 6 de la Declaración de Doha relativa al Acuerdo sobre los ADPIC y la Salud 
Pública. 

143. De conformidad con el artículo 51 de la Ley sobre Patentes, Tailandia ha expedido tres 
licencias obligatorias:  para un medicamento para tratar enfermedades cardíacas y dos medicamentos 
contra el VIH/SIDA.148  Los derechos relativos a estas invenciones protegidas mediante patente se 
otorgaron a la Organización Gubernamental de Productos Farmacéuticos a cambio del pago de una 
regalía del 0,5 por ciento del valor total de venta al titular del derecho.  Según se ha informado, las 
licencias obligatorias no afectarán al mercado de productos patentados, dado que los medicamentos se 
distribuirán a personas que no estén en condiciones de pagarlos, incluidas aquellas que ya están 
cubiertas por el Gobierno;  estos medicamentos más baratos no se exportarán.149  Tras la concesión de 
estas licencias, una de las empresas farmacéuticas afectadas anunció que reduciría el precio del 
medicamento en cuestión en los países de ingreso bajo y de ingreso mediano, incluida Tailandia:  
resultaría más económico que cualquier medicamento genérico vendido en el mercado y sería 
un 55 por ciento más barato que el precio actual.150 

d) Observancia 
 
144. Tailandia ha adoptado medidas para hacer frente a la piratería y las falsificaciones.  Las 
autoridades indican que el Departamento de Propiedad Intelectual, la Policía Real Tailandesa, y los 
organismos públicos y privados competentes han adoptado medidas sistemáticas para prevenir 
cualquier tipo de infracción de DPI, a saber, a nivel de la producción, la distribución y la 
importación/exportación.  No obstante, según las autoridades, sigue siendo difícil eliminar las 
infracciones de DPI, puesto que las mercancías falsificadas o pirateadas son mucho más baratas que 
las originales, lo cual es un factor determinante de las decisiones de los consumidores. 

145. Previa solicitud o en caso de que existan sospechas, los funcionarios de aduanas pueden 
incautarse en la frontera de mercancías con marcas de fábrica o de comercio infractoras que estén 
siendo importadas o exportadas.  Con respecto al derecho de autor, el titular debe presentar una 
solicitud a la aduana para que se suspenda el despacho y/o se inspeccionen los productos.  La 
jurisdicción aduanera no se limita a los pasos de frontera.  En caso de que se sospeche el contrabando 
de productos infractores de DPI, el Departamento de Aduanas puede invitar a los titulares de los 
derechos a inspeccionar las mercancías.  Algunos representantes de titulares de DPI colaboran con 
regularidad con los funcionarios de aduanas para inspeccionar envíos en el puerto de Klong Toey.  A 
fin de reforzar la observancia en frontera, el Departamento de Aduanas ha propuesto un proyecto de 
modificación de la Ley de Aduanas que facultaría a los funcionarios de aduanas para inspeccionar las 

                                                      
148 Al amparo de una licencia obligatoria, el Gobierno puede producir (por ejemplo, la Organización 

Gubernamental de Productos Farmacéuticos de Tailandia) -o autorizar a un tercero a que produzca- una materia 
que sigue siendo objeto de una patente sin el consentimiento del titular de la patente, o sin haber intentado 
obtener la autorización del titular del derecho, bajo ciertas condiciones, por ejemplo que esté destinada a fines 
no comerciales, de conformidad con el artículo 31 del Acuerdo sobre los ADPIC.  En virtud de la Declaración 
de Doha relativa al Acuerdo sobre los ADPIC y la Salud Pública, cada Miembro es libre de determinar las bases 
sobre las cuales se conceden tales licencias.  Intellectual Property Watch (2006) y (2007). 

 
149 Ministerio de Salud Pública y Oficina Nacional de Seguridad Sanitaria (2007). 
 
150 International Herald Tribune, "Thailand takes on drug industry, and may be winning", 11 de abril 

de 2007.  Consultado en:  http://iht.com/articles/2007/04/11/news/pharma.php. 
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mercancías en tránsito, y las reexpediciones, y ampliaría el alcance de las medidas para la observancia 
en frontera a fin de abarcar a todos los DPI. 

146. Desde el anterior examen de Tailandia en 2003, el Gobierno ha adoptado diversas medidas en 
esta esfera.  La Policía Real Tailandesa, de manera coordinada con el Departamento de Propiedad 
Intelectual, ha vigilado los principales centros comerciales y fábricas de CD conocidos como 
infractores de DPI y ha procedido a detenciones.  La coordinación se ha intensificado en el marco de 
un Memorándum de Entendimiento sobre la Cooperación de los Organismos Oficiales Pertinentes en 
la Observancia de los Derechos de Propiedad Intelectual de diciembre de 2002.  En un intento más 
por frenar las ventas de mercancías pirateadas, el Ministerio de Comercio firmó un Memorándum de 
Entendimiento el 16 de agosto de 2006 con varios representantes del sector privado y grupos 
encargados de hacer cumplir las leyes a fin de coordinar los esfuerzos y la cooperación.151  En virtud 
de la Ley de Exportación e Importación, la Ley sobre la Producción de Discos Ópticos y otras leyes 
pertinentes, el Gobierno ha sometido a una estricta vigilancia las empresas de producción de discos 
ópticos imponiendo licencias de importación para la maquinaria de producción de discos ópticos y 
siguiendo de cerca dicho proceso de producción. 

147. Tailandia estableció oficialmente el Comité de Prevención y Represión de las Infracciones de 
la Propiedad Intelectual en abril de 2005, si bien venía reuniéndose desde 2001.152  Este Comité ayuda 
a coordinar los esfuerzos para aplicar medidas contra la piratería y organizar programas de formación 
sobre la propiedad intelectual.  En septiembre de 2004, el Departamento de Justicia anunció la 
creación de un nuevo Departamento de Investigación para la Represión, encargado de investigar 
delitos que afectan a la seguridad nacional y que guardan relación con la delincuencia organizada y el 
blanqueo de dinero153;  alrededor de 200 de sus 1.000 funcionarios fueron destinados a la Oficina de 
Investigación de Casos relativos a la Propiedad Intelectual, en la que se investigan casos relacionados 
con los DPI. 

148. Desde 1997, el Tribunal de la Propiedad Intelectual y el Comercio Internacional -tribunal de 
primera instancia independiente y especializado- ha reforzado las medidas para la observancia de los 
DPI.  Este tribunal contrata a jueces especializados (jueces de carrera y jueces asesores), tiene sus 
propias normas y procedimientos para acelerar la tramitación de los casos (por ejemplo, audiencias 
continuas sin suspensiones), y remedios equitativos, como mandamientos judiciales preliminares.154  
Según se informa, en 2005, se tramitaron 5.300 casos penales de DPI en este Tribunal (con un 
promedio de seis meses por decisión).155  Por lo general, se impone una multa y las mercancías son 
                                                      

151 El aspecto más importante del Memorándum es la obligación de los almacenes comerciales y los 
propietarios de inmuebles de rescindir inmediatamente el contrato de alquiler de un inquilino, cuando el 
Departamento de Propiedad Intelectual les haya avisado de que éste ha sido procesado por infracción de DPI.  El 
incumplimiento de esta disposición podrá dar lugar a acciones en responsabilidad civil contra los propietarios y 
contra los inquilinos.  Este tipo de procedimientos ha dado resultados relativamente satisfactorios en China y en 
Malasia, si bien, en noviembre de 2006, en Bangkok seguía siendo muy fácil encontrar y adquirir programas 
informáticos, música y películas pirateados (EIU, 2006b). 

 
152 El Comité agrupa a representantes de 27 empresas nacionales y extranjeras, grupos de ramas de 

producción y estudios jurídicos (EIU, 2006b). 
 
153 EIU (2006b). 
 
154 Bali (2006). 
 
155 Informe citado en respuestas a un cuestionario de las CE, consultado en:  

http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2006/october/tradoc_130595.pdf [23 de febrero de 2007]. 
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destruidas (cuadro III.14).  Al parecer, éste ha sido un medio poco disuasivo, ya que:  con frecuencia, 
las multas se rebajan en un 50 por ciento en caso de declaración de culpabilidad o de primera 
infracción;  el nivel de las multas no cubre los costos que acarrea la acción penal y no constituye un 
factor disuasivo para los infractores, como demuestra el número de casos en que éstos reinciden;  y las 
penas penitenciarias casi siempre se suspenden. 

Cuadro III.14 
Actividades contra las infracciones de los derechos de propiedad intelectual, 2002-2005 
 

Legislación 2002 2003 2004 2005 

Ley de Derecho de Autor B.E. 2537     
   Detenciones 3.363 4.142 5.179 5.647 
   Materiales incautados (artículos) 743.724 1.134.552 802.496 1.388.274 
Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio B.E. 2534     
   Detenciones 1.295 1.338 2.602 1.995 
   Materiales incautados (artículos) 1.409.848 3.008.012 1.384.923 850.106 
Ley de Patentes B.E. 2522     
   Detenciones 16 26 9 3 
   Materiales incautados (artículos) 150.376 1.104.809 3.279 6 
Ley sobre el Control de Casetes y Aparatos relacionados con la 
Televisión B.E. 2530 

    

   Detenciones 114 3 36 44 
   Materiales incautados (artículos) 10.911 2.312 30.347 23.181 
Total     
   Detenciones 4.788 5.509 7.826 7.989 
   Materiales incautados (artículos) 2.314.856 5.249.685 2.221.045 2.261.567 

 
Fuente: Información en línea del Departamento de Propiedad Intelectual.  Consultado en:  http://www.ipthailand.org. 
 
149. Según las respuestas a un cuestionario de las CE de 2006156, la producción local de artículos 
infractores de DPI comprende música, piezas para automóviles, productos farmacéuticos, programas 
informáticos, bolsos y accesorios, vestido y artículos de lujo.  La venta local (tanto a nacionales como 
a la creciente industria turística) de estos productos se realiza en mercados callejeros y en 
establecimientos comerciales de venta al por mayor y al por menor, así como por Internet en el caso 
de ciertos productos farmacéuticos falsificados.  Tailandia parece haberse convertido en lugar de 
tránsito/reexpedición/contrabando de mercancías infractoras procedentes de otros países -en particular 
de China, Camboya, Viet Nam y Myanmar- debido a la falta de medidas por la observancia en 
frontera.  Según la Business Software Alliance, la piratería de programas informáticos sigue siendo 
elevada debido a la falta generalizada de conocimiento o de respeto de las leyes.157  En comparación 
con la tasa mundial de piratería de programas informáticos, que es del 35 y de Asia, que es del 54 por 
ciento, la tasa en Tailandia fue del 80 por ciento en 2005, es decir un aumento del 1 por ciento con 
respecto a 2004 y del 2 por ciento en relación con 2003.  Supuestamente, sólo en 2005, la industria de 
los programas informáticos registró unas pérdidas de ingresos estimadas en 10.000 millones de baht 
debido a la piratería en Tailandia. 

                                                      
156 Información en línea de las CE.  Consultado en:  http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2006/ 

october/tradoc_130595.pdf. 
 
157 Comunicado de prensa de la Business Software Alliance, "Software Piracy Reports Increase By 7 

Fold After Re-Launch of Anti-Piracy Campaign", de 24 de octubre de 2006.  Consultado en:  
http://www.bsa.org/thailand/press/newsreleases/leads-increase-7-fold.cfm [26 de febrero de 2007]. 
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150. Si bien las condenas son frecuentes, la corrupción y la lenidad pueden complicar el 
enjuiciamiento de los casos.158  Parece que la frecuencia con que las redadas se ven comprometidas 
debido a la filtración de información de fuentes policiales sigue siendo motivo de preocupación.  Los 
piratas han respondido a la mayor represión con la intimidación de los representantes de los titulares 
de derechos y de las fuerzas del orden.  Por lo general, los funcionarios tailandeses carecen de 
recursos suficientes para emprender acciones coercitivas aparte de las iniciadas por los titulares de los 
derechos.  Las acciones incoadas pueden dar mucho trabajo a los titulares de los derechos, que a 
menudo investigan, participan en las redadas y asisten en la preparación de la documentación para el 
enjuiciamiento. 

151. La observancia de los DPI sigue representando un problema para algunos de los principales 
interlocutores comerciales de Tailandia.  En junio de 2003, los Estados Unidos proporcionaron a 
Tailandia una propuesta de Plan de Acción para los DPI, que comprendía propuestas detalladas de 
medidas que podían adoptarse con respecto a las cuestiones de observancia, legislativas/normativas y 
judiciales.  Las CE tienen la intención de ofrecer más asistencia técnica y cooperación.159 

vii) Intervención del Estado en la producción y el comercio 

152. La intervención del Estado en la economía sigue persistiendo.  Las 59 empresas estatales 
existentes pueden agruparse en nueve sectores generales:  agricultura y recursos naturales, energía, 
manufactura, finanzas, telecomunicaciones, transporte, infraestructura, sector social y tecnológico, y 
otras actividades de servicios (cuadro III.15).  Estas empresas, que en febrero de 2007 tenían un total 
de 266.500 empleados (el 0,7 por ciento de la fuerza laboral), aportaron al Gobierno unos ingresos 
de 77.000 millones de baht (el 1 por ciento del PIB) en el ejercicio fiscal de 2006;  está previsto que 
estos ingresos aumenten a 90.000 millones de baht en el ejercicio fiscal de 2007 y a 95.000 millones 
de baht en el de 2008.160 

                                                      
158 USTR (2006) y EIU (2006b). 
 
159 Tailandia fue incluida en la Lista de vigilancia del artículo 301 especial del Representante de los 

Estados Unidos para las cuestiones comerciales internacionales en noviembre de 1994, y en noviembre de 2006 
seguía en ella.  Tailandia fue elevada a la Lista de vigilancia del artículo 301 especial en 2007, sobre la base de 
las preocupaciones que planteaba la ausencia de una observancia adecuada en la esfera del derecho de autor y el 
respeto cada vez menor de las patentes, en referencia específicamente a la decisión de otorgar licencias 
obligatorias para diversos productos farmacéuticos patentados (sección 4 vi) c)).  En un informe sobre DPI 
publicado por la Comisión Europea en octubre de 2006, Tailandia figuraba en la Categoría 3, que comprende a 
los países con altos niveles de producción, tránsito y consumo de mercancías reproducidas ilegalmente.  
USTR (2006);  y EIU (2006b). 
 

160 TMC Net, "Thailand:  The operating environment (Executive Briefing Via Thomson Dialog News 
Edge) from the Economist Intelligence Unit", 10 de enero de 2007.  Consultado en:  
http://www.tmcnet.com/usubmit/2007/01/10/2238481.htm. 
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Cuadro III.15 
Intervención del Estado en la economía, 2007 
 
Sector Funciones y privilegios relacionados con el comercio 

Agricultura y recursos naturales  
Organización de la Industria Forestal (F.I.O) Gestión de plantaciones, repoblación forestal, extracción de madera, aserraderos e 

industrias forestales.  Según las autoridades, no actúa en la importación ni la 
exportación;  genera ingresos derivados de la industria forestal y actividades 
conexas;  carece de privilegios especiales;  y actúa en libre competencia con el 
sector privado. 

Organización de Jardines Botánicos (BGO) Establecimiento y administración de los centros botánicos de colecciones de 
plantas autóctonas y regionales, y de los museos botánicos. 

Organización de Promoción de Productos Lácteos de 
Tailandia (D.P.O.) 

Promoción de la producción láctea, incluidas las ventas de la producción nacional 
a fin de satisfacer las prescripciones en materia de contenido nacional.  No se 
ocupa de comercio exterior. 

Organización de Comercialización de Productos 
Agrícolas (MOF) 

Comercialización de productos agropecuarios y suministro de servicios.  No se 
ocupa de comercio exterior. 

Organización de Comercialización del Pescado (FMO) Servicios de comercialización del pescado.  No se ocupa de comercio exterior 
Oficina del Fondo de Ayuda para la Reforestación de 
Caucheras (ORRAF) 

Promoción de caucheras de alta calidad entre los agricultores mediante el uso de 
nuevas tecnologías y desarrollo de un mecanismo de mercado equitativo para los 
agricultores que venden sus productos. 

Organización del Caucho (R.E.O) Producción, compra y distribución del caucho y sus subproductos.  No se ocupa de 
comercio exterior. 

Energía  
PTT Public Company Limiteda (PTT)  Producción, distribución e importación de petróleo y gas.  Según las autoridades, 

los PTT actúan como una empresa privada normal, sin recibir ningún privilegio 
especial de las autoridades, en libre competencia con otras empresas nacionales e 
internacionales.  Abastecimiento de la administración pública. 

Administración de Generación de Electricidad de 
Tailandia (EGAT) 

Derechos exclusivos de distribución y comercialización de energía eléctrica.  
Posee y explota centrales eléctricas de diversos tipos y tamaños. 

Administración Provincial de Electricidad (PEA) Suministro de energía eléctrica.  No realiza actividades de comercio exterior. 
Administración Metropolitana de Electricidad (MEA) Suministro de energía eléctrica.  No realiza actividades de comercio exterior. 
Industria  
Monopolio de Tabacos de Tailandia (TTM) Suministro y producción de cigarrillos (monopolio nacional).  Importación de 

tabaco. 
Fábrica de Naipes (PCF) Monopolio de suministro y de producción de naipes.  Exclusividad de la 

importación. 
Organización de Destilación de Bebidas Alcohólicas 
(LDO) 

Producción y suministro de alcoholes (único productor del país), y producción de 
bebidas alcohólicas.  Exclusividad del derecho de producción de alcohol etílico 
al 95%. 

Organización de Baterías de Tailandia (B.O.T.) Producción de baterías. 
Organización de Curtidos (TTO) Producción y venta de curtidos. 
Police Printing (P.P.) Empresa editorial que ofrece servicios a los sectores público y privado. 
Sector social y tecnológico  
Oficina del Monte de Piedad (OOP) Monte de Piedad del Gobierno con tipos de interés bajos para personas de ingreso 

bajo o medio. 
Administración de Deportes de Tailandia (SAT) Su objetivo es supervisar y promover las actividades deportivas en Tailandia.  Se 

ocupa de estudios, análisis, evaluaciones, aplicación y planificación de proyectos 
y estadísticas sobre la promoción del deporte.  También sirve de centro de 
coordinación de las actividades deportivas a nivel nacional e internacional. 

Organización de Parques Zoológicos (ZPO) Se ocupa de las especies amenazadas y participa en programas de cría de 
animales;  facilita la sensibilización de los visitantes y la comunidad, la 
investigación biológica y la conservación de la fauna y flora silvestres. 

Instituto de Investigación Científica y Tecnológica de 
Tailandia (TISTR) 

Actividades de investigación para el desarrollo de las ciencias y la tecnología con 
arreglo a la política y planificación nacionales;  promoción de los conocimientos 
científicos y tecnológicos entre el público. 

Museo Nacional de Ciencias (NSM) Administra el museo de ciencia y tecnología para sensibilizar al público sobre la 
importancia de las ciencias y la tecnología y alentar la participación en su 
desarrollo a fin de sustentar el desarrollo del país. 

Organización Gubernamental de Productos 
Farmacéuticos 

Obtención y fabricación de productos farmacéuticos.  Abastecimiento de la 
administración pública. 
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Sector Funciones y privilegios relacionados con el comercio 

Servicios  
Oficina de Lotería del Estado (GLB) Empresa estatal de lotería;  se ocupa de la administración, la comercialización y 

los sorteos de lotería en Tailandia. 
Organización de Comercialización (MO) Centro de distribución de productos agrícolas y productos del programa "un 

tambon, un producto" a precios justos;  promoción de redes de comercialización 
entre productores y compradores. 

Organización de Almacenes Públicos (P.W.O.) Compra y distribución de productos agropecuarios;  derechos exclusivos de 
importación de té y patatas. 

Administración de Turismo de Tailandia (TAT) Promoción del turismo y de la industria turística. 
Sindicate of Thai Hotels and Tourists Enterprises Ltd. 
(THAI HO) 

Arrendamiento de tierras a empresas de construcción de hoteles. 

Transporte  
Airports of Thailand Public Company Ltd.b (AOT) Suministro de instalaciones y servicios conexos a las compañías aéreas. 
Autoridad Portuaria de Tailandia (PAT) Principal organización para la administración y supervisión de puertos centrales y 

regionales. 
Ferrocarriles Estatales de Tailandia (SRT) Administración y explotación de todos los servicios ferroviarios en Tailandia. 
Administración de Transporte Colectivo de Bangkok 
(BMTA) 

Empresa de servicios de autobuses en Bangkok y en las zonas metropolitanas. 

Aeronautical Radio of Thailand Ltd. (AEROTHAI) Suministra servicios de control de tráfico aéreo y comunicaciones aeronáuticas 
para las operaciones de las compañías aéreas. 

Organización de Transporte Rápido de Tailandia 
(E.T.O.) 

Liquidada en 2006. 

Thai Maritime Navigation Co. Ltd. (TMN) Expedición de fletes marítimos. 
Thai Airways International Public Co. Ltd. (THAI) Transporte aéreo y servicios conexos. 
Transport Co. Ltd. (TCL) Empresa nacional de servicios de autobuses. 
Centro de Capacitación en Aviación Civil (CATC) Se ocupa de la capacitación a nivel nacional e internacional, y administra los 

servicios de aviación conexos. 
New Bangkok International Airport Co. Ltd. (NBIA) Cesó sus operaciones y transfirió sus funciones a AOT 
Administración de Transporte Rápido Colectivo de 
Tailandia (MRTA) 

Administración de sistemas de transporte rápido colectivo en el área metropolitana 
de Bangkok y otras provincias. 

Administración de Autopistas y Transporte Rápido de 
Tailandia (ETA) 

Suministra rutas alternativas con mayor seguridad y servicios de alta calidad para 
el tráfico pendular en Bangkok. 

Bangkok Dock Company Ltd. Construcción y reparación de buques. 
Telecomunicaciones  
TOT Corporation Public Company Ltd.c (TOT) Suministra servicios de telecomunicaciones y demás servicios conexos como 

operador exclusivo y/o en asociación con otras entidades. 
Cat Telecom Public Company Ltd. (CAT) Suministra servicios de telecomunicaciones y demás servicios conexos a escala 

nacional y mundial. 
Thailand Post Co. Limited (THAILAND POST) Empresa de servicios postales. 
MCOT Public Co. Limited (MCOT) Empresa de comunicación de masas, incluidos servicios de televisión, 

radiodifusión, noticias, y otras operaciones conjuntas con entidades privadas. 
Infraestructura  
Administración Metropolitana del Abastecimiento de 
Agua (MWA) 

Abastecimiento de agua de buena calidad para los residentes, empresas e 
industrias de Bangkok y sus alrededores. 

Administración Provincial del Abastecimiento de Agua 
(PWA) 

Abastecimiento de agua de buena calidad para las personas que residen en las 
provincias distintas de Bangkok y sus alrededores. 

Administración de Polígonos Industriales de Tailandia 
(IEAT) 

Suministra servicios para las instalaciones e infraestructuras necesarias para las 
actividades industriales y empresariales;  obras de urbanización para el 
establecimiento de polígonos industriales. 

Administración de Gestión de Aguas Residuales 
(WMA) 

Administración del sistema de tratamiento de las aguas residuales. 

Autoridad Nacional de la Vivienda (NHA) Suministra viviendas a las personas de grupos con ingresos bajos a medianos.  
Participa en el desarrollo urbano, la renovación urbana y el saneamiento de los 
barrios de tugurios a fin de mejorar la calidad de vida, la sociedad y el medio 
ambiente. 

Finanzas  
Krung Thai Bank (KTB) Ofrece servicios financieros de todo tipo y compite con los bancos privados. 
Caja de Ahorros del Estado (GSB) Ofrece servicios financieros de todo tipo, garantizados por el Gobierno. 
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Sector Funciones y privilegios relacionados con el comercio 

Banco Estatal de Vivienda (GHB) Ofrece financiación de la vivienda para los consumidores nacionales, 
especialmente para los prestatarios de ingresos bajos y medianos. 

Banco de Agricultura y Cooperativas Agrícolas 
(BAAC) 

Proporciona asistencia financiera para ayudar a los agricultores y a las 
instituciones agrícolas a aumentar su productividad y sus ingresos;  y ofrece 
servicios de depósito para los agricultores en todo el país. 

Banco de Exportación e Importación de Tailandia 
(EXIM) 

Ofrece créditos a corto y largo plazo, en el mercado interno y los mercados 
extranjeros, en moneda local o en otras divisas.  Emite instrumentos financieros a 
corto y largo plazo para su venta a instituciones financieras y al público;  no 
acepta depósitos del público en general. 

Banco de Desarrollo de la Pequeña y Mediana Empresa 
de Tailandia (PYME) 

Ofrece servicios financieros y de consultoría para las PYME en Tailandia. 

Corporación de Hipotecas Secundarias (SMC) Financiación de hipotecas secundarias y de cualquier otra actividad que apoye y 
desarrolle la financiación de hipotecas secundarias. 

Corporación de Garantía de Créditos a la Pequeña 
Industria (SICGC) 

Ofrece servicios de garantía de créditos para ayudar a las pequeñas empresas 
industriales a obtener mayores créditos de las instituciones financieras. 

 
a PTT Public Company Limited se constituyó como empresa pública el 1º de octubre de 2001 con ocasión de la constitución en 

sociedad de la Administración de Petróleo de Tailandia en virtud de la Ley de Constitución en Sociedades B.E. 2542 (1999). 
b Airports of Thailand Public Company Limited se constituyó el 30 de septiembre de 2002. 
c De ser empresa de propiedad estatal bajo el control del Ministerio de Transporte y Comunicaciones, la TOT pasó a ser empresa 

pública el 31 de julio de 2002, bajo control del Ministerio de Tecnología de la Información y las Comunicaciones. 
 
Fuente: Información facilitada por el Gobierno de Tailandia;  y por el Ministerio de Hacienda (2005), Thailand Economic Outlook 2005, 

27 de junio, Oficina de Política Fiscal.  Consultado en:  http://www.thailandoutlook.com/NR/rdonlyres/FE757436-5B84-46DA-
82F8-F08DEE127869/0/ChapterIV.pdf [27 de febrero de 2007]. 

 
153. Hay en vigor varias leyes y reglamentos encaminados a potenciar la aplicación de los 
programas de privatización, como la Ley de Competencia Comercial (1999), la Ley sobre las 
Actividades Económicas de los Extranjeros (1999), la Ley de Tributación (modificada en 2002) y la 
Ley de Constitución en Sociedades (promulgada en 1999).  La resolución adoptada por el Consejo de 
Ministros el 7 de abril de 2004 aumentó la importancia de una supervisión normativa eficaz y de la 
prevención del abuso de las posiciones monopolistas de las entidades constituidas en sociedad.161  
Adoptó la política para crear mecanismos normativos sistemáticos que permitan controlar el poder de 
monopolio y su abuso con respecto a los consumidores y a las demás empresas, como parte de los 
principios de protección de los intereses de la nación, las personas, los consumidores y los empleados 
de las empresas estatales.  Como consecuencia, el Gobierno debe mantener una participación 
del 50 por ciento en todas las empresas estatales y del 75 por ciento en las empresas de servicios de 
abastecimiento de electricidad y agua162;  además, con la excepción de las agencias y empresas 
estatales, no se permite a ningún accionista, tailandés ni extranjero, tener una participación superior 
al 5 por ciento en una empresa privatizada.  La participación extranjera total está limitada al 25 por 
ciento. 

154. De conformidad con la Ley de Constitución en Sociedades, las empresas estatales creadas por 
ley se están constituyendo en sociedades.  En el período 1999-2006, se constituyeron en sociedades 
cinco empresas estatales y se crearon seis compañías:  la Administración de Petróleo de Tailandia 
(actualmente, PTT Public Co. Ltd.);  la Administración de Aeropuertos de Tailandia (AOT Public Co. 
Ltd.);  la Organización de Teléfonos de Tailandia (TOT Public Co. Ltd.);  la Administración de 
Comunicaciones de Tailandia (reestructurada y constituida en las sociedades CAT Telecom Public 
Co. Ltd. y Thailand Post Co. Ltd.) y la Administración de Comunicación de Masas de Tailandia 

                                                      
161 APEC (2006b), capítulo 10. 
 
162 TMC Net, "Thailand:  The operating environment (Executive Briefing Via Thomson Dialog News 

Edge) from the Economist Intelligence Unit", 10 de enero de 2007.  Consultado en:  
http://www.tmcnet.com/usubmit/2007/01/10/2238481.htm. 
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(MCOT Public Co. Ltd.).  Las autoridades siguen teniendo la plena propiedad de TOT Public 
Co. Ltd., CAT Telecom Public Co. Ltd. y Thailand Post Co. Ltd.  En noviembre de 2006, las 
autoridades firmaron un contrato de dos años con una agencia de calificación crediticia tailandesa 
para evaluar los resultados de las empresas estatales, con miras a mejorar su eficiencia y, en 
consecuencia, su competitividad. 

155. La privatización en Tailandia se ha topado con una fuerte resistencia de los sindicatos y de 
una parte de la sociedad civil.163  En 2006, el programa de privatización sufrió un importante revés al 
revocar el Tribunal Supremo Administrativo la constitución en sociedad y la admisión a cotización de 
la Administración de Generación de Electricidad de Tailandia (EGAT), la compañía de electricidad 
más importante del país (capítulo IV).  Tras esta decisión del Tribunal, se abandonó el plan de 
privatización inicial, en cuyo marco debían privatizarse 16 empresas estatales para finales de 2006.  
La admisión a cotización de las 16 empresas habría aumentado en aproximadamente 1,5 billones de 
baht la capitalización de la Bolsa de Tailandia. 

156. El Gobierno ha propuesto preparar una nueva ley para remplazar a la Ley de Constitución en 
Sociedades, que reúna directrices y principios fundamentales.  Primero, se establecerían criterios para 
la selección de las empresas estatales que se constituirían en sociedades.  Segundo, se mejoraría el 
proceso de constitución en sociedades, que sería más transparente y responsable y prescribiría 
audiencias públicas obligatorias en etapas clave, el establecimiento de órganos reguladores 
independientes competentes antes de la constitución en sociedad y la admisión a cotización, y la 
abolición de los privilegios y poderes legales de que antes gozaban las empresas estatales.  Tercero, se 
establecerían directrices claras para la oferta de acciones.  No se emprenderá la constitución en 
sociedad ni la privatización de ninguna empresa hasta que se haya promulgado la nueva legislación. 

157. La última notificación hecha por Tailandia al Grupo de Trabajo de la OMC sobre las 
Empresas Comerciales del Estado se refería a la Organización Estatal de Almacenes, la Organización 
de Destilerías de Licores, y el Monopolio Estatal del Tabaco.164  Además, otras empresas de propiedad 
pública intervienen directa o indirectamente en el comercio de bienes o servicios (cuadro III.15).  Las 
autoridades no facilitaron estadísticas anuales sobre las importaciones, exportaciones, adquisiciones, o 
ventas en el mercado interno de estas corporaciones. 

viii) Reglamentación de las prácticas empresariales 

a) Política de competencia y controles de precios 
 
158. Las leyes y reglamentos de Tailandia en materia de política de competencia no se han 
modificado desde el anterior Examen de sus políticas comerciales en 2003.165  Con arreglo a la 
anterior Constitución del Reino de Tailandia B.E. 2540 (1997) (capítulo II), el Gobierno debe apoyar 
una economía de mercado y regular y garantizar por medios directos e indirectos la competencia leal, 
la protección del consumidor y las prácticas antimonopolio;  las autoridades indican que, pese a 
haberse derogado la Constitución, siguen propugnando estos principios.  La Ley de Competencia 
Comercial B.E. 2542 (1999) sigue siendo el principal instrumento jurídico que define el marco de la 
política de competencia de Tailandia.  El Departamento de Comercio Interior (DIT) del Ministerio de 

                                                      
163 En algunos sectores clave de servicios, como el petróleo y la electricidad, sigue habiendo amplios 

monopolios estatales legales. 
 
164 Documento G/STR/N/11/THA de la OMC, de 17 de agosto de 2006. 
 
165 APEC (2006b), capítulo 8. 
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Comercio está encargado de aplicar la legislación y de asegurar la competencia leal en el mercado 
interno. 

159. De conformidad con la Ley sobre Precios de Bienes y Servicios (1999), las autoridades 
garantizan el precio justo de los bienes y los servicios, así como un suministro suficiente de 
mercancías para satisfacer la demanda interna.  La Comisión Central encargada de los Precios de los 
Bienes y Servicios se ha creado para impedir la manipulación de los precios y otras prácticas 
comerciales desleales cuando puedan afectar directamente a los consumidores.  Previa aprobación del 
Consejo de Ministros, la Comisión está facultada para designar (mediante la publicación de una 
notificación), los bienes o servicios que estarán controlados o para fijar sus precios de compra o de 
distribución y para mantener un determinado nivel de precios. 

160. Los bienes y servicios controlados en virtud de la Ley sobre Precios de Bienes y Servicios 
de 1999 figuran en la Lista de Bienes y Servicios Controlados (cuadro III.16)166, y en la Lista de 
Bienes y Servicios Vigilados.167  El control y la vigilancia se llevan a cabo principalmente a nivel del 
fabricante y del distribuidor.  La Lista de Bienes y Servicios Controlados se revisa al menos una vez 
al año y es aprobada por el Consejo de Ministros antes de su aplicación;  cada producto puede estar 
sujeto a cualquiera de las ocho medidas legales prescritas (cuadro III.16).  Es preciso obtener la 
autorización del DIT para elevar los precios de la mayor parte de los productos comprendidos en la 
Lista de Bienes y Servicios Controlados y la Lista de Bienes y Servicios Vigilados.  El DIT puede 
pedir a los fabricantes que revisen sus precios si, tras haber realizado un análisis del costo técnico del 
producto, estima que son demasiado altos o bajos.  Por lo general, casi todos los fabricantes suelen 
atender las peticiones del DIT, ya que éste puede adoptar medidas legales o administrativas contra 
aquellos que no las atienden y, en caso de que los fabricantes sigan sin tener en cuenta esas peticiones, 
sus productos serán reclasificados en la Lista de Bienes y Servicios Controlados y estarán sujetos a 
requisitos más rigurosos. 

Cuadro III.16 
Medidas legales aplicables a los productos comprendidos en la Lista de Bienes y Servicios Controlados, marzo de 2007 
 
Medidas Productos 

Obligación de notificar los precios de venta y de obtener una 
autorización antes de aumentar los precios. 

Leche en polvo y leche fresca;  abonos;  plaguicidas;  productos lácteos, 
incluida la leche condensada, la leche de bajo contenido graso, la crema 
para café;  alimentos enlatados;  cable eléctrico. 

Obligación de notificar los precios de venta y los cambios en 
los precios con 7-15 días de antelación. 

Detergente líquido;  detergente para vajillas;  compresas;  neumáticos;  
cemento;  detergente;  jabón;  champú;  vehículos como automóviles, 
motocicletas y camiones;  papel kraft;  cartón ondulado. 

Obligación de notificar el precio de venta 1-2 días después del 
cambio en el precio. 

Gas de petróleo licuado. 

Obligación de notificar las tarifas y costos del servicio. Proveedores de servicios de derecho de autor. 
Control del precio máximo. Azúcar. 

                                                      
166 Banco Mundial (2006c). 
 
167 Los 200 productos y 20 servicios que figuran en la Lista de Bienes y Servicios Vigilados se rigen 

por las medidas administrativas del Departamento de Comercio Interior y se dividen en tres subgrupos:  la lista 
de bienes y servicios sensibles (gasolina, diesel, leche en polvo, leche fresca, cable y servicios de distribución), 
cuyos precios nacionales e internacionales se vigilan de cerca diariamente;  la lista de vigilancia prioritaria 
(azúcar, abonos, piensos, neumáticos, cemento, hierro galvanizado;  barras, perfiles y hojas de acero (laminadas 
en frío/caliente y de acero inoxidable) y servicios de reparación), para los cuales los precios nacionales y la 
situación general del mercado se vigilan dos veces a la semana;  y la lista de vigilancia (186 artículos 
y 18 servicios), sujeta a vigilancia de los precios cada dos semanas.  La Lista íntegra de Bienes y Servicios 
Vigilados puede consultarse en la información en línea del Departamento de Comercio Interior.  Consultado en:  
http://www.dit.go.th/uploadnew/2007118E367_200_items.pdf [21 de febrero de 2007]. 
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Medidas Productos 

Obligación de notificar cada mes los precios de venta. Plástico en formas primarias (a saber, resina plástica);  papel para 
imprenta y para escribir;  pasta de papel. 

Obligación de notificar los costos, los inventarios y el estado 
de las existencias. 

Aceite de palma. 

Restricción del transporte. Aceite de palma (notificación mensual de las reservas, los inventarios y 
los planes de importación);  arroz (notificación mensual de los 
movimientos de cantidades superiores a 10 toneladas en las zonas 
restringidas). 

 
Fuente: Departamento de Comercio Interior (DIT). 
 
161. Según las autoridades, los mecanismos de control de los precios se basan en el "análisis de 
supuestos actualizados".  La Comisión Central encargada de los Precios de los Bienes y Servicios 
revisa la lista de bienes o servicios controlados al menos una vez al año a fin de garantizar que los 
precios se ajustan a las condiciones económicas, tomando en consideración los siguientes factores:  
costos de producción;  gastos de producción, importación, exportación, compra y distribución;  
beneficios "apropiados";  y efectos en las inversiones destinadas a ampliar la capacidad de producción 
en diferentes etapas. 

162. Según un estudio del Banco Mundial realizado en 2006, las dos listas representan un poco 
menos de la mitad del valor añadido del sector manufacturero de Tailandia;  también representan 
menos del 20 por ciento de la cesta del índice de precios de consumo.168  Al parecer, estos controles de 
precios merman la rentabilidad y las inversiones privadas y tienen un efecto relativamente limitado en 
la inflación.  Además, el pronunciado ascenso de los precios de la energía y el hecho de que las 
empresas no hayan podido ajustar sus precios, debido en parte a los controles de precios, también 
parecen haber tenido un impacto negativo en la producción y la productividad total de los factores de 
las empresas.  Según se informa, los controles de precios de algunos ciertos productos no son 
transparentes, ya que, a veces, los precios se determinan sobre la base de supuestos que ya no son 
válidos, como los tipos de cambio, y no se revisan durante largos períodos de tiempo, incluso cuando 
las partes afectadas lo solicitan reiteradamente.169  Desde 2003, sólo se ha fijado un precio máximo al 
por menor para el azúcar;  las autoridades indican que el objetivo era mantener unas condiciones 
equitativas para los productores de caña de azúcar, las refinerías de azúcar, los intermediarios y los 
consumidores. 

163. En septiembre de 2006, debido a la situación política, el Consejo para la Reforma 
Democrática bajo la Monarquía Constitucional publicó una notificación en la que prohibía el 
atesoramiento de productos o el aumento de precios para todas las clases de productos;  esta 
notificación se revocó en abril de 2007. 

164. En virtud de la Ley de Competencia Comercial, que entró en vigor en abril de 1999, la 
Comisión de la Competencia Comercial está encargada de realizar investigaciones y de vigilar las 
prácticas competitivas, así como de aplicar las leyes y reglamentos sobre competencia.  La Comisión 
se compone del Ministro de Comercio (presidente), el Secretario Permanente de Comercio 
(vicepresidente), el Secretario Permanente de Hacienda y de 8 a 12 "personas cualificadas" nombradas 
por el Consejo de Ministros.170  El Director General del Departamento de Comercio Interior es el 
Secretario General de la Comisión.  La Comisión de la Competencia Comercial tiene facultades para 
                                                      

168 Banco Mundial (2006c). 
 
169 USTR (2006). 
 
170 Al menos la mitad de estas personas cualificadas deben proceder del sector privado. 
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nombrar subcomités de investigación para realizar investigaciones y encuestas acerca de prácticas 
contrarias a la competencia.  Entre otras cosas, la Ley prohíbe que las empresas que se considere que 
tienen una posición dominante fijen precios injustos, impongan condiciones comerciales injustas o 
limiten la oferta, o intervengan en las actividades de otras empresas sin motivo válido;  prohíbe 
asimismo las fusiones que puedan dar lugar a un poder "monopolístico" o reducir la competencia, a 
menos que se obtenga de la Comisión de la Competencia Comercial el permiso para tales fusiones;  la 
confabulación y la colusión con el fin de crear un poder "monopolístico" o reducir la competencia;  
todo acto que pueda impedir que en Tailandia una persona adquiera bienes o servicios directamente a 
entidades empresariales fuera de Tailandia;  y todo acto que tenga efectos negativos, como impedir u 
obstaculizar las actividades de otras empresas. 

165. La Comisión de la Competencia Comercial está facultada para dictar órdenes escritas a los 
agentes empresariales que, en su opinión, infringen las disposiciones de la Ley de Competencia 
Comercial;  las órdenes pueden implicar la suspensión, el cese o la corrección de las prácticas 
comerciales desleales.  El incumplimiento de las disposiciones de la Ley de Competencia Comercial 
puede acarrear penas de prisión de uno a tres años y/o multas de hasta 6 millones de baht.  En 
diciembre de 2000 el Consejo de Ministros nombró un Comité de Apelación encargado de examinar 
los recursos contra las órdenes de la Comisión de la Competencia Comercial y resolver al respecto.  
Las entidades empresariales que se rijan por otras leyes y reglamentos, como las empresas estatales 
(sujetas a la Ley de Empresas Estatales) y los grupos de agricultores (sujetos a la Ley de Cooperativas 
Agrícolas) están exentos de la aplicación de la Ley.171 

166. Desde su creación, la Oficina de la Comisión de la Competencia Comercial ha adoptado 
decisiones acerca de tres casos;  uno afectaba a la presunta fijación de precios excesivos por parte de 
un monopolio de televisión por cable y otro, a una supuesta vinculación de la venta de cerveza a la de 
whisky;  en ninguno de esos casos se impusieron sanciones.  El tercer caso, que sigue en curso, se 
refiere a transacciones supuestamente excesivas en el negocio de las motocicletas. 

167. A fin de aumentar la transparencia y la eficacia de sus medidas para la observancia de las 
leyes, la Comisión de la Competencia Comercial ha establecido un umbral para las empresas con 
posición dominante en el mercado, que se define en términos de participación en el mercado y 
volumen de ventas.  El umbral fue aprobado por el Consejo de Ministros y entró en vigor en enero 
de 2007.172  La Comisión publicó las Directrices para la venta al por mayor y al por menor, en vigor 
desde octubre de 2006, a fin de luchar contra las prácticas comerciales desleales en los comercios 
mayoristas y minoristas.  Estas Directrices tratan de establecer principios y normas que rijan las 
prácticas comerciales leales en los comercios mayoristas y minoristas, y abarcan cuestiones como la 
                                                      

171 Concretamente, en virtud del artículo 4 de la Ley de Competencia Comercial de 1999 quedan 
exentos:  la Administración central, la Administración provincial o la Administración local;  las empresas 
estatales en virtud de la Ley de procedimiento presupuestario;  los grupos o sociedades cooperativas de 
agricultores reconocidas por la ley y que tengan por objeto realizar actividades comerciales en beneficio de los 
agricultores o del empleo de éstos;  y las empresas indicadas en reglamentos ministeriales que prevean 
exenciones de la aplicación de la presente Ley en su totalidad o con respecto a una determinada disposición de 
ella. 

 
172 Las autoridades no han facilitado detalles de estos umbrales.  Al parecer, en febrero de 2005, la 

Comisión de la Competencia Comercial fijó la siguiente definición de empresa con posición dominante:  
empresa con una participación en su mercado de más del 50 por ciento (con sujeción a un volumen de negocio 
mínimo de 1.000 millones de baht);  también se considera que hay posición dominante cuando tres empresas 
tienen una participación conjunta en el mercado de más del 75 por ciento y unas ventas conjuntas de más 
de 1.000 billones de baht si cada una de esas empresas tiene una participación en el mercado del 10 por ciento 
como mínimo (EIU, 2006b). 
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coerción, la no discriminación, los obstáculos al comercio, las normas relativas al despacho, los 
acuerdos anticipados, y la competencia leal.  Además, con el fin de reforzar la aplicación de la ley, la 
Comisión ha mejorado el procedimiento para las reclamaciones y la verificación de información.  
Según las autoridades, la escasa aplicación de la legislación sobre competencia también puede 
atribuirse a las limitaciones de la Oficina de Competencia Comercial en materia institucional, 
procesal, legal o de recursos, incluida la falta de fondos para la formación de personal, las relaciones 
públicas o las actividades de investigación.173 

b) Buen gobierno de las empresas:  prácticas en materia de contabilidad y de divulgación de 
informaciones 

 
168. El logro de la reestructuración de la economía y el desarrollo a largo plazo de Tailandia 
dependen de la creación de un mercado de capitales eficiente capaz de movilizar los ahorros y 
encauzarlos hacia los usos más productivos.  Para establecer un mercado así es esencial el buen 
gobierno de las empresas;  los estudios muestran una correlación positiva entre la calidad del gobierno 
de las empresas y las cotizaciones de las acciones en la bolsa local, que son, a su vez, un factor 
determinante del costo del capital para las empresas.  Si las normas del buen gobierno empresarial son 
insuficientes, podrían ponerse en peligro otras reformas, en concreto la reestructuración empresarial y 
financiera y también la privatización. 

169. A la vista de los resultados poco satisfactorios de varias empresas, la mejora de su gestión en 
los diversos sectores se ha convertido en una prioridad de la Administración.  Varios análisis de la 
crisis financiera asiática de 1997 han puesto de relieve prácticas inadecuadas en materia de 
contabilidad y de divulgación de informaciones así como la insuficiencia de los requisitos contables.  
El Gobierno ha incorporado a su estrategia para la recuperación económica diversas medidas 
destinadas a remediar estas deficiencias. 

170. La Ley de Contabilidad, que entró en vigor en agosto de 2000, prescribe que todas las 
empresas registren los nombres de sus contables.  La Ley también ha dado fuerza legal a las normas 
contables enunciadas por la Federación de Profesiones Contables (FAP), (hasta 2004, Instituto de 
Contadores Públicos y Auditores de Tailandia (ICAAT)).174  Hay 71.328 contables de empresas 
titulados. 

171. El Plan de Acción sobre el Buen Gobierno de las Empresas anunciado en 2002 por la 
Comisión de Valores y Bolsa comprende la modificación de las leyes pertinentes, la publicación de un 
conjunto de prácticas adecuadas, la introducción de sistemas de incentivos y un programa de 
educación.  El objetivo del Plan es promover los derechos de los accionistas, la transparencia y las 
normas contables, el buen gobierno de las empresas, la responsabilidad de los directores, un programa 
de estimación del buen gobierno de las empresas y programas de educación y de relaciones 
públicas.175  El Plan se actualizó por última vez en marzo de 2006;  se han añadido nuevos principios 
para que éste sea más amplio y pueda compararse con los principios de la OCDE para el gobierno de 
las sociedades e incorporar las recomendaciones del Informe sobre la observancia de los códigos y 

                                                      
173 Documento WT/WGTCP/W/188 de la OMC, de 29 de mayo de 2002. 
 
174 Información en línea sobre las normas contables consultada en:  http://www.iasplus.com/country/ 
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normas relativos al gobierno de las empresas en Tailandia (CG-ROSC).176  Los principios y las 
prácticas adecuadas recomendadas en 2006 abarcan los derechos de los accionistas, el trato equitativo 
de los accionistas, la función de los accionistas, la difusión y transparencia, y las responsabilidades 
del consejo de administración.  Otras actividades recientes de la Comisión de Valores y Bolsa 
incluyen la prevención del desvío de dinero por las compañías cotizadas en bolsa, la supervisión de la 
actuación de los auditores, la vigilancia de los estados financieros de las empresas en rehabilitación, la 
designación de un ente de fiscalización de los auditores, la publicación continuada de directrices 
contables, la publicación de informes sobre el gobierno de las empresas cotizadas en bolsa, la mejora 
de la función de los directores independientes y esfuerzos por aplicar una reforma jurídica. 

172. La Comisión mantiene diversas medidas para garantizar que las empresas cotizadas 
practiquen el buen gobierno empresarial y para la observancia de éste, por ejemplo mediante la 
actualización de las prescripciones en materia de divulgación de informaciones y la homologación de 
las normas contables con las internacionales.  Si se constata que los documentos de divulgación son 
incorrectos o insuficientes, la Comisión ordena realizar modificaciones y la Bolsa de Valores de 
Tailandia suspende la negociación de los valores en cuestión.  En este contexto, en el momento del 
anterior Examen de las Políticas Comerciales, la Comisión debía anunciar los nombres de las 
empresas que cotizaban en Bolsa y que habían conseguido notas altas en cuanto a divulgación de 
informaciones e información relativa a la investigación de reclamaciones y a actos inapropiados de 
empresas sometidas a la supervisión de la Comisión.  Entre 2004 y 2006, la Comisión  recibió 
1.964 reclamaciones, de las cuales el 85 por ciento (1.668) fueron tramitadas.  Las empresas que 
cotizan en Bolsa y que consiguen notas altas en cuanto a divulgación de informaciones reciben el 
premio al mejor informe de buen gobierno de las empresas adjudicado por la Bolsa de Tailandia;  
en 2004 lo recibieron 11 empresas, en 2005 11 y en 2006 ocho. 

173. El número de empresas que cotizan en la Bolsa de Tailandia y en el Mercado de Inversión 
Alternativa (MAI) se elevó de 421 en 2003 a 522 en mayo de 2007;  en ese mismo período, se retiró 
de la cotización en bolsa a 25 empresas, principalmente como resultado de fusiones o por 
incumplimiento de las normas y reglamentos de la Bolsa de Tailandia.  Ninguna de ellas fue retirada a 
consecuencia de la inobservancia de las normas o códigos del buen gobierno empresarial.  Las 
autoridades opinan que, en interés de los pequeños inversionistas, la supresión obligatoria de la 
cotización en Bolsa debe ser el último recurso.  La Comisión y la Bolsa se centran más en la gestión 
de las empresas que cotizan imponiendo medidas a su dirección.  Se confecciona una lista de las 
empresas cuya dirección incumple las prácticas de buen gobierno empresarial;  las autoridades no han 
facilitado esa lista.  Las sanciones de la Comisión se aplican a una amplia gama de acciones, incluido 
el uso de información privilegiada y la negligencia de los directores de empresa con respecto a sus 
obligaciones fiduciarias, que pueden considerarse relacionadas con el gobierno empresarial.  En 2005, 
la Comisión impuso diversas medidas como avisos de rectificación, advertencias, períodos 
probatorios y suspensión o revocación de aprobaciones.  En 2005, la Comisión presentó a su Comité 
de Solución de Diferencias 48 casos con 62 demandados;  se impusieron multas por un total de 15,3 
millones de baht y esta cantidad se duplicó con creces (a saber, 32,7 millones de baht) en el período 
comprendido entre enero y septiembre de 2006.177  Según el CG-ROSC de 2005 del Banco Mundial, 
Tailandia había adoptado importantes medidas para subsanar las deficiencias de su marco de gobierno 
empresarial, si bien seguían persistiendo algunos problemas, especialmente en relación con la 
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protección de los derechos de los accionistas.  De las 433 empresas que participaron en la Asamblea 
General Anual de septiembre de 2005, 225 recibieron una calificación "buena".178 

174. Las reformas en el marco jurídico del gobierno empresarial han sido lentas y deben 
acelerarse.179  Se carece de una gama de sanciones -penales, civiles y administrativas- que permitan 
lograr una observancia eficaz.  El Comité Nacional de Gobierno Empresarial ha designado al 
Ministerio de Justicia para que establezca un grupo directivo encargado de redactar un proyecto de ley 
que permita la imposición de sanciones civiles en los casos de infracciones relacionadas con los 
valores.  Aún se han de adoptar normas internacionales sobre presentación de informes financieros 
(IFRS);  la Federación de Profesiones Contables ha establecido el calendario para la plena adopción 
de dichas normas para finales de 2007.  Podría ser necesario intensificar la sensibilización del sector 
privado acerca de los posibles beneficios de una mejor gestión empresarial.  Deben adoptarse medidas 
adicionales para mejorar la protección de los accionistas, incluidos recursos legales que sean 
económicos para los accionistas que deseen obtener reparación.  La atención se debe seguir centrando 
en la aplicación y la conclusión del programa legislativo y normativo, la mejora de la observancia 
(procesamiento), la mejora de los informes financieros y la divulgación de información en 
conformidad con las normas internacionales, y el fomento de la ética empresarial y de prácticas 
empresariales adecuadas. 

c) Procedimientos en materia de quiebra 
 
175. En 1998, 1999 y 2004 se introdujeron en la Ley de Quiebras180 importantes enmiendas en 
relación con los procedimientos de quiebra y de ejecución de garantías que permiten a los acreedores 
exigir el pago de las deudas a los avalistas de préstamos.  A mediados de 1999 se creó también un 
Tribunal de Quiebras (capítulo II 5)), que, desde el comienzo de sus actuaciones, ha tramitado más 
de 4.300 asuntos. 
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